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¥ZET  

       Ķstanbul, Bizans Ķmparatorluĵu dºneminde Hristiyanlēĵēn (Ortodoksluk) ardēndan 

Osmanlē Ķmparatorluĵu dºneminde (ºzellikle Hil©fet a­ēsēndan) Ķslam Diniônin merkezi 

olmuĸtur. Safa Yeprem ñT¿rk Cami M¾sēk´siyle Muk©yeseli Olarak Ķstanbul Gayr-i 

M¿slimlerinde M©bet M¾sēk´siò isimli doktora tezinde Kaside, Dua, Naôt, Mevlid ve 

Miraciye Ķl©hileri arasēnda ñiĸlevsel manadaò bir takēm benzerlik ve farklar tespit 

etmiĸtir. ¢alēĸma, bu tezin Mevlid bºl¿m¿nden hareketle, ñKutlu Doĵumò ve ñDoĵuĸ 

Bayramēò Ķl©hilerini oluĸturan m¿zikal h¿crelerin birbirlerine ne dereceye kadar 

benzerlik ve farklar ortaya koyduklarēnē tespit etme g©yesiyle hazērlanmēĸtēr. Ķl©hiler, 

Alman Latin Katolik Kilisesi, Keld©n´ Katolik Kilisesi, S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi, Rum 

Ortodoks Kilisesi, Ermeni Ortodoks Kilisesi, Presbiteryen Kilisesi, Protestan Kilisesi ve 

S¿nn´ Hanef´ Ķslam Cemaatlerinden derlenmiĸtir. Veriler bi­imsel, makamsal, g¿fte, 

icr©, ­algē kullanēmē, notasyon ve Peygamberin Doĵuĸu ile ilgili anlayēĸ ºzelliklerine 

gºre tasnif edilerek a­ēklanmēĸ, bulgular kendi i­lerinde frekans tablolarēna ve y¿zdelik 

dilimlere dºn¿ĸt¿r¿lerek grafikler halinde analiz edilip istatistiksel olarak 

karĸēlaĸtērēlmēĸtēr. Ulaĸēlan il©hilerin ­oĵu ilk kez derlendiĵi i­in ses ve m¿mk¿n 

olanlarda gºr¿nt¿ kayētlarē da ­alēĸmada yer almēĸtēr. 

ABSTRACT 

       Istanbul, once the center of Orthodox Christianity during the Byzantine Empire, 

then became the center of Islam by means of Khilafah at the time of the Ottoman 

Empire. Safa Yeprem detected some similarities and differences between Muslim and 

non-Muslim divine music in terms of their functionalities in his PhD dissertation 

ñComparison Between Turkish Mosque Music And Non Muslim Congregations Temple 

Musics in Istanbulò. Starting from Christian and Muslim hymns mentioned in Yepremôs 

study, this thesis aimed to explore  the degree of similarities and differences between 

ñBirth of Prophetsò hymns of both  religions in terms of their musical cells. The hymns 

were compiled from German Roman Catholic, Chaldean Catholic, Syriac Orthodox, 

Greek Orthodox, Armenian Orthodox, Presbyterian and Sunni Hanafi Islam 

denominations. The datas were classified and described according to their forms, tunes, 

lyrics, performances, instrument usages, notations and their perception for the birth of 

the prophet.  The findings were converted to frequency tables and percentage shares 

then analyzed graphically and compared with statically. Most of the hymns mentioned 

in the thesis were compiled for the first time, therefore voice recordings and video 

recordings where possible also took place in the study. 



i 
 

¥NS¥Z 

 

Din ve m¿zik, tarih sahnesinde baĸlangē­ noktasēnē saptayamadēĵēmēz iki ayrēlmaz 

unsurdur. Klasik Osmanlē M¿ziĵi ve Avrupa Klasik M¿ziĵinde kºĸe taĸē sayēlan 

bestek©rlarēn hayat hik©yelerini okuduĵumuzda ortak bir unsur olarak karĸēmēza din´ 

m¿zik ­ēkmaktadēr. Tez danēĸmanēm Sayēn Prof. Dr. M. Safa Yepremôin araĸtērma 

konumu belirlerken din´ bir bayramē inceleyebileceĵimi sºylemesi, b¿y¿k bir heyecan ve 

emekle ortaya ­ēkmēĸ olan bu ­alēĸmanēn oluĸmasēnē saĵladē. Tezde, Ķstanbulôdaki 

sem©v´ din k¿lt¿r¿n¿n ñMevlidò baĸlēĵē altēnda ne dereceye kadar birbirine benzerlik 

ve fark i­erdiĵini araĸtērdēk. 

 Eĸsiz yol gºstericiliĵi i­in danēĸmanēm Sayēn Prof. Dr. M. Safa Yepremôe, ¦­ Horan 

Ermeni Ortodoks Kilisesi Baĸ Mugannisi Sayēn Nēĸan ¢algēcēyanôa ayrēca Sayēn Murat 

Ķ­linal­aôya ve Sayēn Harutyun ¥z­elikôe, Aya Triada Rum Ortodoks Kilisesi Baĸ 

Mugannisi Sayēn Panteleimon Zafeirisôe, Keld©n´ Katolik Kilisesi R¾h©n´ Lideri Rev. 

Fran­ois Yakanôa, ķamaĸa Ghanim Shaaya ve ķamaĸa James Dirilôe, S¿ry©n´ Kadim 

Ortodoks Kilisesi kēzlar korosunda gºrev alan Sayēn Yelda Aky¿zôe, Presbiteryen 

Kilisesi R¾h©n´ Lideri Rev. Dr. Turgay ¦­alôa, Alman Latin Katolik Kilisesi Baĸ 

Mugannisi Rev. Christoph Rolkeôe, M¿sl¿man il©hilerini se­en Sayēn Prof. Dr. Ahmet 

Hakkē Turabiôye, notalarēmē kontrol eden ve makamlarēn analizlerinde bana yardēm 

eden Sayēn Dr. Baĸak Ķlhan Harmancēôya teĸekk¿r¿ bor­ bilirim.  

Bu ĸahsiyetlerin biri bu ­alēĸmada yer almasaydē b¿y¿k bir kayēp olurdu.  

¢alēĸmamē onlarēn emek ve sabērlarēna bor­luyum.  
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1. GĶRĶķ 

Ķstanbul, Bizans Ķmparatorluĵu dºneminde Hristiyanlēĵēn (Ortodoksluk) 

ardēndan Osmanlē Devletiônin Halifeliĵi kazanmasēyla Ķslamiyetin baĸkenti olmuĸtur. 

Y¿zyēllarca bu coĵrafyada varlēk gºstermiĸ Hristiyan ve Ķslam dini, teoloji ve dil gibi 

pek ­ok konuda birbirlerinden farklēlēklar ortaya koysalar da her iki dinde ortak 

bayramlarēn olduĵu bilinmektedir. 

Prof. Dr. M. Safa Yeprem yaptēĵē ­alēĸmada1 g¿n¿m¿z Ķstanbulôundaki bu 

cemaatlerin m¿ziklerinde Kaside, Dua, Naôt, Mevlid, Ķl©hi ve Miraciye olan il©hiler 

arasēnda bir takēm ortaklēklar ve farklar tespit etmiĸtir.  

Tezimizde, Ķstanbulôun m©bet m¾sik´sinde ñKutlu Doĵumò ve ñDoĵuĸ 

Bayramēò il©hilerini konu alan ve peygamberin doĵuĸunun kutlandēĵē g¿n okunan 

besteli il©hileri analiz edeceĵiz. Amacēmēz, Prof. Dr. M. Safa Yepremôin doktora 

tezinde Mevlid il©hileri i­in varēlan bilgiyi oluĸturan h¿creleri mercek altēna alarak 

onlarēn birbirlerine ne dereceye kadar benzerlik ve farklar ortaya koyduklarēnē bulmak, 

yapēlarēnē keĸfetmektir. 

1.1Problem Durumu 

Dini m¾sēk´ konusunda yapēlan araĸtērmalarēn az olmasē nedeniyle bu alanda 

akademik ­alēĸma yapēlmasē gereĵi hissedilmiĸtir. Yapēlan ­alēĸmalarda teknik detaylara 

yer verilmemiĸ olmasē bir problem olarak kabul edilebilir. Bu problemin ¿zerine 

gidilmesi ile alana dair daha fazla teknik ve m¿zikal bilgiye ulaĸēlabileceĵi 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. ¦lkemizdeki akademik ­alēĸmalarda farklē mezheplerdeki sem©v´ 

dinlerin peygamberlerinin doĵumunu konu alan il©hilerin derlenip tek bir ­atē altēnda 

toplanmadēĵē ortaya ­ēkmēĸtēr. Bu il©hilerin incelenmesi fikri tezin konusunu 

belirlemiĸtir. Derlenen il©hilerin ­oĵu ¿lkemizdeki akademik ya da deĵil herhangi bir 

­alēĸmada tanētēlmamēĸtēr. Alandan derlediĵimiz cemaatlerin iĸitsel ve (m¿mk¿n 

olanlarda) gºrsel kayētlarē da ­alēĸmaya eklenecektir.  

 

                                                             
1 Safa Yeprem, ñT¿rk Cami M¾sēk´si Ķle Muk©yeseli Olarak Ķstanbul Gayr-i M¿slimlerinde M©bet 
M¾sēk´siò, (Yayēnlanmamēĸ Doktora Tezi, Marmara ¦niversitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 2004), 
s.311, 314, 316, 323, 324, 325, 326, 327, 329, 330, 331, 334 
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1.2Problem c¿mlesi 

Sem©vi dinlerin Ķstanbulôdaki m©betlerinde peygamberin doĵuĸunun kutlandēĵē 

g¿n okunan besteli il©hilerin ortak ºzellikleri ve farklarē nelerdir?  

 

1.3 Hipotezler 

 

1.3.1 Bi­imsel ºzelliklerinde benzerlik vardēr.  

1.3.2 G¿fte ºzelliklerinde benzerlik vardēr. 

1.3.3 Makamsal ºzelliklerinde benzerlik vardēr. 

1.3.4 Ķcr© ĸekli ve ºzelliklerinde benzerlik vardēr. 

1.3.5 ¢algē kullanēmēnda benzerlik vardēr. 

1.3.6 Notasyon ĸekillerinde benzerlik vardēr. 

1.3.7 Peygamberlerin doĵuĸu ile ilgili anlayēĸlar birbirine benzemektedir. 

 

1.4 Alt Problemler 

Analizi yapēlan il©hilerde aranan temel kriterler ĸunlar olacaktēr: 

1.4.1 Bi­imsel ºzelliklerindeki benzerlikler nelerdir? 

1.4.2 Ķl©hilerde kullanēlan tempoda benzerlik var mēdēr? 

1.4.3 Ķl©hilerin ºl­¿ numaralarēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.4 Periyod tespit edilen il©hilerin bi­im ĸemasēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.5 Ķl©hilerin period sayēlarēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.6 Ķl©hilerin c¿mle sayēlarēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.7 Ķl©hilerin tam c¿mle sayēlarēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.8 Ķl©hilerin soru c¿mlesi sayēlarēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.9 Ķl©hilerin ºnc¿l c¿mle sayēlarēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.10 Ķl©hilerin soncul c¿mle sayēlarēnda benzerlikler nelerdir?  

1.4.11 Koda kullanēmē var mēdēr? 
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1.4.12 Ķl©hiler i­inde tekrar kullanēmē benzerlikleri nelerdir? 

1.4.13 Ķl©hilerde prel¿d / postl¿d kullanēmē var mēdēr? 

1.4.14 Ķl©hilerin ºl­¿ sayēlarē arasēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.15 Kullanēlan dilde benzerlik var mēdēr? 

1.4.16 Ķl©hilerin yazarlarē arasēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.17 Yazēlēĸ tarihlerinde benzerlikler var mēdēr? 

1.4.18 T¿rlerinde benzerlikler var mēdēr? 

1.4.19 ķekillerinde benzerlikler var mēdēr? 

1.4.20 ¥l­¿lerinde benzerlikler var mēdēr? 

1.4.21 Kafiye ĸemalarēnda benzerlikler var mēdēr? 

1.4.22 G¿ftelerin bulunduĵu referans kitaplarda benzerlik var mēdēr? 

1.4.23 Tespit edilen il©hilerde ton ya da makam ortaklēĵē var mēdēr? 

1.4.24 Ķl©hilerin ses aralēĵēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.25 Ķl©hilerde ge­ki yapēlan cins ya da makamlarda benzerlik var mēdēr? 

1.4.26 Karar sesi kullanēmēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.27 Yeden sesi kullanēmē var mēdēr? 

1.4.28 Ķl©hilerin nih©´ karar seslerinde kalēĸ durumlarēnda (tam kalēĸ-asma kalēĸ) 

benzerlik var mēdēr? 

1.4.29 Ķcr© edilen yer / mek©n arasēnda benzerlikler var mēdēr? 

1.4.30 Ķl©hilerin icr© edildiĵi g¿n arasēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.31 Ķcr© vakti arasēnda benzerlikler var mēdēr? 

1.4.32 Ķcr©cē sayēsē arasēnda benzerlikler var mēdēr? 

1.4.33 Ķcr©cēlarēn alan i­indeki konumu arasēnda benzerlikler var mēdēr? 

1.4.34 Ķl©hiler okunurken mikrofon kullanēmē var mēdēr? 

1.4.35 Ķcr©nēn yapēldēĵē mek©nēn zeminde halē kullanēmē var mēdēr? 

1.4.36 ¢arpma kullanēmē var mēdēr? 

1.4.37 Ķcr©cēlarēn duruĸu arasēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.38 Ķcr©ya cemaatin katēlēmē arasēnda benzerlikler var mēdēr? 

1.4.39 Cinsiyet faktºr¿ arasēnda benzerlikler var mēdēr? 

1.4.40 M¿zik aleti kullanēmē var mēdēr?  

1.4.41 Ķcr©nēn yapēldēĵē m©betler arasēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.42 Kullanēlan ­algēlar arasēnda benzerlik var mēdēr? 
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1.4.43 Kullanēlan ­algē sayēsēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.44 ¢algēlarēn icr© sērasēndaki konumunda benzerlik var mēdēr? 

1.4.45 Cemaatlerin ­algē kullanēmē deĵiĸkenliĵi arasēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.46 Ķl©hilerin bestek©rlarē arasēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.47 Ķl©hilerin bestelenme tarihi arasēnda benzerlik var mēdēr? 

1.4.48 Cemaatlerde nota kullanēmē var mēdēr? 

1.4.49 Ķl©hilerin notalarēnēn alēndēĵē referans kitaplar arasēnda benzerlik var 

mēdēr? 

1.4.50 Ķl©hilerin melismatic/syllabic karakterleri arasēndaki benzerlikler 

nelerdir? 

1.4.51 Ķcr© ile notasyon arasēnda fark var mēdēr? 

1.4.52 G¿ftelerde peygamber nitelendirmeleri arasēnda benzerlik var mēdēr?  

 

1.5 Metodoloji  

Konu ile ilgili farklē verilerin ortaya ­ēkmasēyla (ºzellikle yapēlacak 

karĸēlaĸtērmalarda) daha farklē sonu­lara ulaĸēlmasē m¿mk¿nd¿r. Araĸtērmada kullanēlan 

materyal ñkiĸisel gºr¿ĸmeò, ñalan araĸtērmasēò modeli ve ñkaynak taramaò 

yºntemleriyle bir araya getirilecek, veriler ñanalizò ve ñkarĸēlaĸtērmaò yºntemleriyle 

iĸlenecektir. 

Elde edilen veriler benzerlik ve farklara gºre sēnēflandērēlēp yukarēda belirtilmiĸ 

olan yºntemlerle bir araya getirilecektir. Cemaatlere ait bulgular ºnce kendi i­lerinde 

frekans tablolarēna ve y¿zdelik dilimlere dºn¿ĸt¿r¿lerek grafikler halinde analiz 

edilecektir. Daha sonra karĸēlaĸtērmalar bºl¿m¿nde bu analizler b¿t¿n cemaat 

referanslarē dikkate alēnarak bir kez daha ele alēnacak ve istatistiksel olarak 

karĸēlaĸtērmalar yapēlacaktēr. Sonu­lar bºl¿m¿nde ise karĸēlaĸtērmalarē yapēlan b¿t¿n 

istatistiksel verilerde ulaĸēlan noktalar ortaya konulacaktēr. Sonu­ kēsmēnda alt 

problemlerle iliĸkili olan hipotezlerin tutarlē olup olmadēĵē ortaya konacaktēr. 
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1.6 Sēnērlamalar 

Araĸtērmada elde edilen veriler ve bunlara baĵlē olarak yapēlacak yorumlar, 

ulaĸēlabilen kaynaklarla sēnērlēdēr. Tezde kullanēlan us¾l, makam ve form sēnērlamalarē 

ºnceden ortaklēklarē tespit edilmiĸ olan, uĸĸak, seg©h, sab©, nih©vent, rast,  h¿seyn´, 

h¿zzam, acem, hicaz ve acemaĸ´ran makamlarē2 ºncelikli olmak ¿zere ulaĸēlabilen beĸer 

eserle sēnērlandērēlmēĸtēr.  

Us¾ller konusundaki benzerlikler 2/4, 3/4, 4/4, 6/4, 6/8, 7/8, 9/8ôlik ºl­¿ler ile 

sēnērlandērēlmēĸtēr.3 Araĸtērmada toplanēlan m¿zik©l materyalin oluĸturduĵu k¿lt¿rel 

altyapēyē anlayabilmek i­in sem©vi dinlerde ñpeygamberin doĵuĸuò konusunun tarihsel 

arka planē ve dinin m©neviyatēnda bu olgunun nasēl bir anlam ifade ettiĵi de 

a­ēklanacaktēr. Tespit edilen veriler, ulaĸēlabilinenlerle sēnērlandērēlmēĸtēr. 

Liturjisinde ­ok sesli m¿zik de kullanan Ermeni Ortodokslarēnēn ve Protestan 

Cemaatlerinin ayrēca liturjisinde her zaman ­ok sesli m¿zik kullanan Katolik Kilisesinin 

bu uygulamalarē tek sesli m¿zikle kēyaslanērken zorluk yaratacaĵēndan araĸtērmanēn 

dēĸēnda bērakēlmēĸtēr.  

 

Doĵa­lama okunan ñKutlu Doĵumò il©hileri ve cemaati az olan Anglikan 

Kilisesi ile Rus Ortodoks Kilisesi il©hileri araĸtērmanēn dēĸēnda bērakēlmēĸtēr.  

 

ñDoĵuĸ G¿n¿òn¿ kutlamayan, kaynak kiĸilerle yapēlan gºr¿ĸmelerde ñDoĵuĸò 

konulu il©hileri olmadēĵē yºn¿nde aldēĵēmēz bilgiler sebebiyle M¾sev´ cemaati de 

araĸtērmanēn dēĸēnda bērakēlmēĸtēr. 

 

 

 

 

                                                             
2 Makamsal tercihler Safa Yepremôin ñT¿rk Cami M¾sēk´si Ķle Muk©yeseli Olarak Ķstanbul Gayr-i 
M¿slimlerinde M©bet M¾sēk´siò tezinde (s. 311ôdeki) makamsal benzerlikler tablosu referans alēnarak 
oluĸturulmuĸtur. 
3Yeprem, s. 314   
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1.7 Varsayēmlar 

-Alanda gºr¿ĸme yapēlan ĸahēslarēn cemaatleri temsil ettiĵi ve bu kaynak kiĸilerle 

yapēlan gºr¿ĸmelerden elde edilen sºzl¿ verinin doĵru olduĵu, 

-Yazēlē kaynaklarēn doĵruluĵu, 

- Arel-Ezgi-Uzdilek Makam Sisteminin doĵru olduĵu ve T¿rk M¿ziĵi alanēnē b¿t¿n¿yle 

ifade ettiĵi, 

- Nurhan Cangalôēn ñM¿zik Formlarēò4 kitabēnda belirttiĵi form sisteminin doĵru 

olduĵu,  

- Tezde icr©lar notaya alēnērken sesi en iyi ĸekilde t©rif edebilmek i­in T¿rk Halk 

M¿ziĵindeki b©zē deĵiĸtirici iĸaretler kullanēlmēĸtēr. Bu sebeple T¿rk Halk M¿ziĵi nota 

sisteminin de doĵru olduĵu varsayēlmaktadēr. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
4 Nurhan Cangal, ñM¿zik Formlarēò, Ankara: Arkadaĸ Yayēnevi, 2011. 
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1.8 Evren ve ¥rneklem 

 

Araĸtērmanēn evrenini, M¿sl¿manlēk, Hristiyanlēk (Ermeni Ortodoks, Ermeni 

Katolik, S¿ry©n´ Ortodoks, Keld©n´ Katolik, Alman Latin Katolik, Presbiteryen, 

Protestan) ve M¾sev´ dinlerine mensup cemaatler oluĸturmaktadēr.  

¥rneklemimizi; Ķstanbulôda yaĸayan, m©bede ve kalabalēk cemaate sahip, 

liturjisinde tek sesli m¿zik kullanan ve ulaĸēlabilen ĸu dinlerin cemaatleri kapsayacaktēr: 

1. (S¿nni-Hanefi) Ķslam  

2. Hristiyan  

2.1 Katolik Hristiyanlar 

2.1.1 Keld©n´ Katolik Kilisesi Cemaati 

2.1.2 Alman Latin Katolik Kilisesi Cemaati 

2.2 Ortodoks Hristiyanlar  

2.2.1 S¿ry©n´ Kad´m Ortodoks Kilisesi Cemaati  

2.2.2 Ermeni Patrikhanesine baĵlē kiliseler ve Fener Rum 

Patrikhanesine baĵlē Rum Ortodoks Kiliseleri Cemaati 

2.3 Protestan Kilisesi Cemaati 

2.4 Presbiteryen Kilisesi Cemaati 
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1.9 Ķlgili Literat¿r 

 

Eser Adē Yazar T¿r¿ Yeri ve 

Yēlē 

Ķ­erik Hakkēnda Kēsa Bilgi 

Cantus Missae 

ss. 

Apostolorumò 

iuxta 

 Ritum 

Chaldaeorum 

transcripsit 

Petrus 

Youssef 

Kitap Roma, 

1961 

Kitapta yirmi iki tek 

sesliKeld©n´ il©hisinin 

sºzleriyle birlikte notasē 

bulunmaktadēr. Kitabēn dili 

Ķtalyancadēr. Notalarēn 

donanēmēnda T¿rk 

M¿ziĵindeki deĵiĸtirici 

iĸaretlerin kullanēldēĵē 

gºzlemlenmiĸtir.  

Kitap 24 sayfadēr. 

 Sacred Music 

Of Ethnicities 

Of Ķstanbul:  

A 

Comparative 

Study Of  

Music System 

Of Byzantine 

And Armenian 

Sacred Music 

Panteleimon 

Zafeiris 

Y¿ksek 

Lisans  

Tezi 

Ķstanbul, 

Ocak 

2014 

Tezin dili Ķngilizcedir.  

¢alēĸmada, Ermeni Ortodoks 

Kilisesi M¿ziĵi ile Bizans 

Ortodoks Kilisesi M¿ziĵinin 

karĸēlaĸtērmalē analizi 

yapēlmēĸtēr. Tez, bu iki Doĵu 

Kilisesinin eskiden aynē 

melodik yapēya ve ses alanēna 

sahip olduĵunu, bug¿n bu 

aynēlēĵēn devam etmediĵini 

ºne s¿rer ve bu iki kilise 

m¿ziĵindeki farklarēn neler 

olduĵunu tespit etme 

amacēyla yazēlmēĸtēr.  

Tez 58 sayfadēr. 
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Eser Adē Yazar T¿r¿ Yeri ve 

Yēlē 

Ķ­erik Hakkēnda Kēsa 

Bilgi  

S¿ryani Kadim 

Namaz ve Ayin 

Kitabē 

Bilinmiyor Kitap Ķstanbul, 

1986 

T¿rk­e ve S¿ry©n´ce 

yazēlmēĸtēr. Ķ­erisinde 

yirmi bir il©hinin notasē ve 

­eĸitli dualar 

bulunmaktadēr. 

Kitap 73 sayfadēr.  

Nēĸan 

¢algēcēyanôēn 

Hamparsum 

M¿zik Yazēsē 

Ķle Yazēlmēĸ 

Defterinin 

¢eviriyazēmē 

Sevilay 

Yenidemirci 

Lisans 

Bitirme  

¢alēĸmasē 

Ķstanbul, 

2005 

¢alēĸma, ¦­ Horan Kilisesi 

Baĸ Mugannisi Nēĸan 

¢algēcēyan'ēn meĸk ile 

ºĵrendiĵi il©hileri 

Hamparsum Notasē ile 

yazdēĵē defterinin 

g¿n¿m¿z standart notasēna 

aktarēmēdēr. Ermeni 

Kilisesinde kullanēlan 

makamlarē ve Hamparsum 

Notasēnē da tanētan ­alēĸma 

yaklaĸēk 500 sayfadēr. 
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Eser Adē Yazar T¿r¿ Yeri ve 

Yēlē 

Ķ­erik Hakkēnda Kēsa Bilgi 

T¿rk Cami 

M¾sēk´si Ķle 

 Muk©yeseli 

Olarak 

Ķstanbul Gayr-ē 

M¿slimlerinde 

M©bet 

M¾sēk´si 

M. Safa 

Yeprem 

Doktora 

Tezi 

Ķstanbul, 

2004 

Tezde Ķstanbul'daki T¿rk Cami 

M¾sēk´siyle S¿ry©n´ Ortodoks, 

Rum Ortodoks, Ermeni 

Ortodoks, Presbiteryen ve 

Yahudi Sefarad Cemaatlerinin 

m©bet m¾sēk´si, makamlar, 

us¾ller, ­algēlama ĸekilleri, icr© 

ĸekilleri, g¿ftelerin kºkeni ve 

notasyon ĸekilleri bakēmēndan 

muk©yese edilmiĸ ve pek ­ok 

ortaklēk tespit edilmiĸtir. 

Ķl©hilerin sesli ve gºr¿nt¿l¿ 

verileri, notalarla 

ºrneklenmiĸtir.  

¢alēĸma 415 sayfadēr. 

Post-Byzantine 

Music 

Manuscripts as 

a Source for 

Oriental 

Secular Music 

(15th to Early 

19th Century) 

Kyriakos 

Kalaitzidis 

Kitap Almanya 

2012 

15.yy'dan baĸlayarak ­eĸitli 

bestecilerin eser k¿nyesi 

verilmiĸ ve Ge­ Bizans 

M¿ziĵinde bu makamlarēn isim 

karĸēlēklarē tespit edilmiĸtir. 

Eserlerin ­oĵu Klasik Osmanlē 

M¿ziĵinden se­ilmiĸse de Arap 

ve Fars M¿ziklerine de yer 

verilmiĸtir. Ele alēnan besteciler 

tanētēlmēĸ, bir takēm ¿sl¾psal 

verilerin Bizans M¿ziĵindeki 

karĸēlēĵē ile notasyon ve us¾ller 

arasēnda ortaklēklar 

a­ēklanmēĸtēr. 

¢alēĸma 356 sayfadēr. 
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Eser Adē Yazar T¿r¿ Yeri ve 

Yēlē 

Ķ­erik Hakkēnda Kēsa Bilgi 

Maftirim T¿rk-

Sefarad 

Sinagog 

Ķl©hileri 

Sefarad 

K¿lt¿r¿ 

Araĸtērma  

Merkezi 

Kitap 

4 cd,  

1 DVD 

Ķstanbul 

2009 

Kitapta Maftirim geleneĵi 

tanētēlmēĸ, altmēĸ ¿­ adet dini 

il©hi notalarē, Ķbranice, T¿rk­e, 

Ķngilizce terc¿mesiyle 

verilmiĸtir. Eser 359 sayfadēr. 

Ķstanbulôda 

Bulunan 

Doĵu 

Kiliselerinin 

Pazar 

Liturjileri 

¦zerine 

M¿zikal 

Ķnceleme 

Mustafa 

Saka 

Lisans 

Bitirme 

¢alēĸmasē  

Ķstanbul

1992 

Rum Ortodoks, Bulgar 

Ortodoks, Ermeni 

Ortodoks,S¿ry©n´ Ortodoks, Rus 

Ortodoks Kilisesinin 

Ķstanbul'daki tarihsel s¿reci ve 

Ķstanbul'da Hristiyanlēk 

inancēnēn tarihi anlatēlmēĸ, 

­alēĸmanēn sonunda Pazar 

Ayinlerinde uygulunan lit¿rji ve 

adē ge­en dinlerin m¿zikleri 

hakkēnda kēsa a­ēklamalar 

yapēlmēĸtēr.  

¢alēĸma nota i­ermemektedir,  

 35 sayfadēr. 

Dinlerin Ortak 

Dili M¿zik 

 Prof. Dr.  

M. Safa 

Yeprem 

Konferans 

Kitabē 

ve 1 DVD 

Ķstanbul 

2013 

M¿sl¿man,S¿ry©n´, Ermeni, 

Presbiteryen, Yahudi ve Rum 

Cemaatlerinin dini il©hileri, 

¿sl¾psal yapēlarē, ­algēlarē, 

kullanēlan nota sistemi, makam 

sistemi ve g¿ftelerin kºkenleri 

kēsaca tanētēlmēĸtēr.  

¢alēĸma 59 sayfadēr. Ķ­erisinde 

bir de DVD bulunmaktadēr. 
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Eser Adē Yazar T¿r¿ Yeri ve 

Yēlē 

Ķ­erik Hakkēnda Kēsa Bilgi 

Klasik 

Osmanlē 

M¿ziĵi ve 

Ermeniler 

Aram 

Kerovpyan,  

Altuĵ Yēlmaz 

Kitap Ķstanbul 

2010 

16.yy'dan 20.yy'a kadar 

Ermeni Cemaatinin ºnemli 

m¿zisyen ĸahēslarē ve tarihsel 

s¿re­te Ermeni M¿ziĵinin ge­irdiĵi 

dºn¿ĸ¿mler incelenmiĸ, kullanēlan 

nota ve m¿zik eĵitim ĸekilleri 

a­ēklanmēĸtēr. Kitapta Klasik 

Osmanlē M¿ziĵi ile Ermeni 

M¿ziĵinin ortak bir k¿lt¿r¿n ¿r¿n¿ 

olduĵu vurgulanmaktadēr. 

Mandolin Artin Efendi'nin 

Hamparsum defterinden ºrneklerin 

de yer aldēĵē kitap 187 sayfadēr.    

Kardeĸ 

Bayramlar 

ve ¥zel 

G¿nler 

Akdoĵan 

¥zkan 

Kitap Ķstanbul

2009 

Aylara gºre tasnif edilmiĸ kitapta 

Anadolu'daki belli baĸlē dinlerin en 

ºnemli bayramlarē, kutlandēklarē 

g¿nler ve ait olunan k¿lt¿rde 

bayram zamanē neler yapēldēĵē 

kēsaca aktarēlmēĸtēr. Kitap 224 

sayfadēr. 

ķabat 

Ķbadeti 

Kelam ve 

ķ¿kran 

Ķbadeti 

Rev. Dr.  

Turgay ¦­al 

Kitap­ēk Ķstanbul 

2014 

Kitap­ēk kilisede ayin sērasēnda, 

d¿ĵ¿n, vaftiz gibi merasimlerde ya 

da evde okunmasē i­in 

hazērlanmēĸtēr. Ķ­erisinde belli baĸlē 

il©hilerin g¿fteleri, kutsal kitaptan 

alēntēlar ve a­ēklamalar yer 

almaktadēr. Kitap­ēk 154 sayfadēr. 

 

 



13 
 

Eser Adē Yazar T¿r¿ Yeri ve 

Yēlē 

Ķ­erik Hakkēnda Kēsa Bilgi 

Anadoluôda 

Ķnan­ ve 

M¿zik Ķliĸkisi 

Bir Sonsuz 

Devir 

Sanat 

Yºnetmeni

Murat  

Salim 

Toka­ 

Kitap­ēklē 

CD 

Ķstanbul

2010 

¦­ CD ve bir kitap­ēktan oluĸan 

dºk¿manda iki Ermeni 

Ortodoks Kilisesi, ikiKeld©n´ 

Katolik Kilisesi, iki M¾sev´ 

Sinagog, bir Rum Ortodoks 

Kilisesi il©hisi bulunmaktadēr. 

Diĵer kērk sesli veri M¿sl¿man 

Ķl©hisi, Cami M¿ziĵi ve Saz 

M¿ziĵi ºrnekleridir.  

Kitap­ēk 88 sayfadēr. 

S¿ryaniler 

dini m¿zik, 

halk m¿ziĵi 

Kalan 

M¿zik 

Kitap­ēklē 

CD 

Ķstanbul 

2002 

Ķki CD ve kitap­ēktan 

oluĸmaktadēr. Ķlk CDôdeS¿ry©n´ 

Kilise M¿ziĵinden, ikinci 

CD'deS¿ry©n´ Halk M¿ziĵinden 

 ºrnekler bulunmaktadēr. 

Kitap­ēktaS¿ry©n´ tarihi,S¿ry©n´ 

k¿lt¿r¿, dili, edebiyatē ve m¿ziĵi 

kēsaca a­ēklanmēĸtēr. Kitap­ēk 

­evirilerle birlikte 143 sayfadēr.  

Dinsel Ķnan­lar 

ve D¿ĸ¿nceler 

Tarihi 

Kabalcē 

Yayēnevi 

3 Cilt 

Kitap 

Ķstanbul 

2013 

¦­ cilt olan ­alēĸmada belli baĸlē 

dinlerin kronolojik olarak tarih 

sahnesine ­ēkēĸē, dinlerin 

doĵduĵu sosyal ortam ve 

savunduĵu felsefeler ayrēntēlē 

olarak a­ēklanmēĸtēr.   
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Eser Adē Yazar T¿r¿ Yeri ve 

Yēlē 

Ķ­erik Hakkēnda Kēsa Bilgi 

Osmanlē 

M¾sēk´si 

Literat¿r¿ 

Tarihi 

Ķslam 

Tarih, 

Sanat ve 

K¿lt¿r 

Araĸtērma 

Merkezi 

(IRCICA) 

Kitap Ķstanbul 

2003 

Ulaĸēlabilen k¿t¿phanelerin 

kataloglarēnda Osmanlē M¿ziĵi 

ile ilgili olan kitaplar tanētēlmēĸ, 

yazarlarēn hayat hik©yeleri ve 

konu ile ilgili yapēlan akademik 

­alēĸmalar belirtilmiĸtir. 

Maddeler, yazar isimlerine gºre 

tasnif edilmiĸ, kitabēn hangi 

k¿t¿phanede yer aldēĵē 

a­ēklanmēĸtēr. ¢alēĸma, sondaki 

resim ekleri hari­ 479 sayfadēr. 
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1.10 Terminoloji  

T¿rkiyeôde hen¿z ortak bir m¿zik terminolojisi oluĸmadēĵē i­in kullanēlan 

terimleri a­ēklama ihtiyacē doĵmuĸtur. Bu terimlerin ­oĵu Avrupa Klasik M¿zik Sistemi 

kaynaklēdēr. Derlenen il©hileri bu sistemde kullanēlan formlarla analiz etmenin ne 

derece doĵru olduĵu bir baĸka tezin konusudur. Mevcut il©hilerin bir kēsmēnēn Avrupa 

Klasik M¿ziĵi Form Analiz Sisteminde karĸēlēĵē olduĵunu tespit ettik ve T¿rk M¿ziĵi 

Form Sistemi olmadēĵē i­in, ihtiya­ sebebiyle bu hazērdaki sistemi kullandēk. Form 

sisteminin dēĸēnda kalan il©hileri m¿zik©l c¿mlelerine ayērdēk ve c¿mlelerin il©hi 

i­indeki gºrevlerini tanēmladēk.  

Form ve makam analizi yapēlērken ĸu terimler kullanēlacaktēr: 

 

G¿­l¿ Ses: M¿zik eseri i­inde seyir yapēlērken makamēn karar sesi dēĸēnda ēsrarla 

vurgulandēĵē perdeye ñg¿­l¿ sesò (bazen yalnēzca ñg¿­l¿ò) denir.  

 

ñDizileri oluĸturan dºrtl¿ ve beĸlilerin birleĸme noktasē olup, yarēm kararlarēn verildiĵi 

perdedir.ò5 

 

Karar Sesi:  

ñEzgi seyrinin bitiĸ yeri veya sonlandēĵē ses.ò6 

 

Yeden:  

ñDuraĵēn hemen altēndaki, ezgiyi duraĵa iten perdedir.ò7  

ñDiatonik dizinin yedinci derecesi.ò8  

ñBatē m¿ziĵinde bir ­eĸit yeden vardēr. Bu yeden durak perdesinden bir isim yarēm ses 

aĸaĵēdadēr. Y©ni karar perdesiyle yeden arasēnda yarēm ses uzaklēk vardēr. T¿rk m¿ziĵinde iki 

­eĸit yeden vardēr, ñyarēm sesli yedenò, ñtam sesli yedenò.9 

 

                                                             
5 A. Baĸak Harmancē, ¢eĸnilerle T¿rk M¿ziĵi Solfeji, Dºrtmevsim Kitap, Ķstanbul, 2013, s.12 
6 T¿rk Halk M¿ziĵi Sºzl¿ĵ¿  ñKarar Sesiò, Ķstanbul: Pan Yayēncēlēk, 2014, s.268 
7 Harmancē, s. 12 
8 M¿zik Sºzl¿ĵ¿ ñYedenò, Ankara: M¿zik Ansiklopedisi Yayēnlarē, 2012, s. 586 
9 Ķsmail Hakkē ¥zkan, T¿rk M¾sikisi Nazariyatē ve Us¾lleri Kud¿m Velveleleri, ¥t¿ken Neĸriyat, Ķstanbul, 2014, 
s. 90 
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Asma Kalēĸ: M¿zik eserinin tamamlanma hissi vermeden bitmesi durumuna denir. Bu 

kalēĸ ­oĵunlukla g¿­l¿ seste, bazen de tonun ya da makamēn diĵer derecelerinde son 

bulmasēyla oluĸur.  

ñHangi perde ¿zerinde yapēlacaĵē kesin deĵildir. Her makama gºre deĵiĸir. Ķnici makamlarda 

tiz durak g¿­l¿ olduĵuna gºre ana dizinin ek yerindeki perde asma kara perdelerinden biri olur. 

Fakat diĵer asma kararlar her makamda genellikle birden fazla ve her makam i­in deĵiĸiktir. 

Asēntēda kalmēĸ bir duygu uyandērēr.ò10 

 

Tam Kalēĸ: ñHerhangi bir eserin en sonunda b©zen m¿zik c¿mlesinin sonunda ve mutlak© eserin 

makam dizisinin 1. derecesi ¿zerinde yapēlēr. Tam bir bitiĸ hissi verdiĵi i­in, sºz¿n bitiĸi gibidir.11 

 

¥nc¿l: ¢oĵunlukla asma kalēĸla biten, soru karakterli olup ikinci bir m¿zik c¿mlesiyle 

tam kalēĸa ulaĸan m¿zik kesitine denir. Nadiren tam kalēĸlē sonlandēĵē da gºr¿l¿r. Bu tip 

kullanēmlarda m¿zik c¿mlesi dinleyenlerde doygun bir sona erme hissi bērakmaz, bu 

sebeple tam kararlē baĸka bir c¿mleye daha ihtiya­ duyduĵu i­in ºnc¿l c¿mle olur. 

ñForm bilgisi terimi olarak, bir dºnemin ilk c¿mlesine verilen ad. ¥nc¿l c¿mle ñyarēda bērakēlmēĸò 

duygusu yaratēr; ancak bu duygu ikinci c¿mlede giderilir.ò12 

 

Soncul: ñTam kalēĸ ile kendinden bir ºnceki c¿mleyi bitirme hissi veren m¿zik kesitine denir.ò13 

ñDºnemi (periodôu) oluĸturan ikinci c¿mleye verilen ad. Dºnem iki c¿mleden meydana gelir: 

¥nc¿l c¿mle ve soncul c¿mle. Birinci c¿mlenin sonundaki yarēda bērakēlmēĸlēk, ikinci c¿mlenin 

sonunda giderilir ve m¿zikal mesaj verilmiĸ olurò.14 

Dºnem ya da Periyod: ¥nc¿l ve soncul c¿mlelerden oluĸan m¿zik c¿mlesine denir.  

ñéiki c¿mleden oluĸur: Ķlk c¿mlesi genelde bir yarēm kalēĸla sonu­lanēr; éikinci c¿mle ise (dºnemin 

sonu) tam kalēĸla sona erer.ò15 

 

 

                                                             
10 ¥zkan, s. 91 
11 ¥zkan, s. 91 
12 M¿zik Sºzl¿ĵ¿ ñ¥nc¿lò, Ankara: M¿zik Ansiklopedisi Yayēnlarē,  2012, s. 411 
13 Cangal, s. 18  
14 M¿zik Sºzl¿ĵ¿ ñSonculò, Ankara: M¿zik Ansiklopedisi Yayēnlarē,  2012, s. 487 
15 M¿zik Sºzl¿ĵ¿ ñDºnemò,  Ankara: M¿zik Ansiklopedisi Yayēnlarē,  2012, s. 164 
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Ķki ºnc¿ll¿ periyodlar olabileceĵi gibi iki soncullu periyodlar da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. 

B©zē ºrneklerde ºnc¿l¿ ve sonculu tam kalēĸlē periodlar karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu iki 

c¿mleyi period yapan, ºnc¿l¿n, doygun bir kalēĸ hissi verebilmesi i­in ikinci bir 

c¿mleye ihtiya­ duymasēndan kaynaklanēr. Nurhan Cangal, M¿zik Formlarē isimli 

kitabēnda dºnem ve periyod hakkēnda ĸu bilgileri vermektedir: 

 ñAralarēnda baĵlēlēk bulunan iki c¿mle ­oĵunlukla baĸlē baĸēna bir b¿t¿n olan dºnemôi 

oluĸturur. Birinci c¿mleye ñºnc¿lò denir ve genellikle yarēm karar ile bir durak yapar. ñArdcēlò 

(soncul) adēnē alan ikinci c¿mle ise, ºnc¿l¿ tamamlar ve tam karar ile sona erer.ò16  

 

Tam C¿mle: Tam kalēĸ yapan, i­inde ºnc¿l-soncul gibi soru ve cevap karakteri 

barēndērmayan m¿zik kesitine ñtam c¿mleò denir. 17 

Soru C¿mlesi: Asma kalēĸ yaparak tamamlanan, bitme hissi vermeyen m¿zik kesitine 

denir.18 

Bir  Bºlmeli ķarkē Formu: Bir periyoddan oluĸan ĸarkē bi­imidir. Bu formun bazen bir 

period ve onun tekrarēndan oluĸtuĵu da gºr¿lmektedir.19   

Ķki Bºlmeli ķarkē Formu: Ķki farklē periyoddan oluĸan ĸarkē formudur.  Ķkinci 

periyodda genellikle ilk periyoda ait aralēklar ya da m¿zik c¿mleleri kullanēldēĵē 

gºzlemlenmektedir.20 

¦­ Bºlmeli ķarkē Formu: Ķki farklē periyoddan sonra ilk olan periyodun tekrar 

duyurulmasēyla sonlanan ĸarkē bi­imdir. Ķkinci periyod genellikle ilk periyoddan farklē 

m¿zik c¿mleleri ile oluĸturulur. Bunun sebebi dinleyiciyi birinci periyodun yarattēĵē 

histen uzaklaĸtērmaktēr.21 

Koda: Eserin bitiminde ya da bir karar c¿mlesinin ardēndan, kalēĸēn etkisini pekiĸtiren 

m¿zik kesitine denir.  

                                                             
16 Cangal, s. 18 
17 Cangal, s. 15 
18 Cangal, s. 15 
19 Cangal, s. 36 
20 Cangal, s. 41 
21 Cangal, s.47 
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ñ éklasik dºnemin sonat formunda ise sergi tekrarēnēn sonunda bitiĸi hissettiren coda yer alēr. 

Sonat bi­iminde ºnemli iĸlevi olan koda, ana tonaliteyi iyice belirtmek amacēyla uzun 

tutulabilir.ò22 

Prel¿d/Postl¿d: Eserin baĸēnda esas m¿zik c¿mlesi baĸlamadan ºnce giriĸ yapan kesite 

prel¿d denir. Tam kalēĸla bitebileceĵi gibi asma kalēĸla da sonlandēĵē gºr¿lmektedir. 

Postl¿d ise Prel¿d¿n tam tersi olarak eserin sonunda yer almaktadēr. Prel¿d ile 

postl¿d¿n ana melodiden farklē olabileceĵi gibi melodik olarak benzer unsurlarla da 

bestelendiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r. Postl¿d kesiti koda iĸlevi de gºrmektedir.23 ñPrelude: Giriĸ 

par­asē ºzelliĵindeki ­algē m¿ziĵi eseri.ò24 

¢arpma: ñĶki notadan oluĸan bir s¿sleme bi­imi. Birinci ses ­arpēp ka­ar, bºylece asēl ses 

vurgulanmēĸ olur.ò25 

ñ Telli ­algēlarēn ­oĵunda, ºzellikle de baĵlama icr©sē sērasēnda parmakla tele vurularak ses 

­ēkarma tekniĵiéò26 

 

Syllabic: Bu terim sºzler ile m¿ziĵin nasēl taksim edildiĵini t©rif etmek i­in kullanēlēr. 

Bir hecenin bir ses kadar s¿rd¿ĵ¿ m¿zik yazēsēna denir. G¿ftenin ºn planda olduĵu 

zaman bu yazēnēn tercih edildiĵi sºylenebilir. 

 

Melismatic: Bu terim sºzler ile m¿ziĵin nasēl taksim edildiĵini t©rif etmek i­in 

kullanēlēr. M¿zik c¿mlesinde bir heceden melodik bir seyir oluĸturulmasēna denir. 

Melodinin ºn planda olduĵu zaman bu yazēnēn tercih edildiĵi sºylenebilir.ñ Melisma: Ayin 

ĸarkēlarēnda tek hece ¿zerine sºylenen nota k¿mesiò27 

 

Cins (¢eĸni): Birleĸimleriyle makamlarē meydana getiren, y¿zyēllar i­inde bir takēm 

seyir kurallarē oluĸmuĸ temel makamsal melodilerin her birine denir.ñ T¿rk m¾sēk´sinin 

esasēnē, ­eĸni dediĵimiz dºrtl¿ ve beĸliler meydana getirir.ò28 

 

 

                                                             
22 M¿zik Sºzl¿ĵ¿ ñCodaò, Ankara: M¿zik Ansiklopedisi Yayēnlarē,  2012, s. 104 
23 Cangal, s. 96 
24 M¿zik Sºzl¿ĵ¿ ñPreludeò, Ankara: M¿zik Ansiklopedisi Yayēnlarē,  2012, s. 436 
25 M¿zik Sºzl¿ĵ¿ ñ¢arpmaò, Ankara: M¿zik Ansiklopedisi Yayēnlarē,  2012, s. 126 
26 T¿rk Halk M¿ziĵi Sºzl¿ĵ¿  ñ¢arpmaò, Ķstanbul: Pan Yayēncēlēk, 2014, s.113 
27 M¿zik Sºzl¿ĵ¿ ñMelismaò, Ankara: M¿zik Ansiklopedisi Yayēnlarē,  2012, s. 340 
28 ¥zkan, s. 50 
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2. BULGULAR  

 

2.1 Bi­imsel ¥zelliklere Ait Bulgular  

       Ķl©hilerin form ĸemalarēnē ­ēkarērken Mimar Sinan ¦niversitesiônde Sarper ¥zsan 

ile yaptēĵēmēz form analizi derslerinde ºĵrendiĵim Avrupa Klasik M¿ziĵi Form 

Sistemini kullandēm. Bu sistemin hocam Sarper ¥zsan tarafēndan hen¿z kitaplaĸmamēĸ 

olmasē sebebiyle Nurhan Cangalôēn ñM¿zik Formlarēò kitabē referans alēnacaktēr.  

       Ķl©hiler m¿zik©l c¿mlelere ayrēlarak gºrevleri tespit edilecektir. Sonra Avrupa 

Klasik M¿ziĵi Form Sisteminde karĸēlēĵē olan il©hiler tespit edilerek bi­im ĸemasē 

oluĸturulacaktēr. Analiz, icr©dan aktarēlan notalar ¿zerinde yapēlacaktēr. Bu sebeple b©zē 

kiliselerin bulgularēnda ºl­¿ numarasē serbest gºsterilecektir. Serbet tartēmlē il©hilerin 

ºl­¿ ­izgileri ñkesik kesikò olacaktēr.  Ķl©hilerin temposu belirlenirken ñDoĵuĸ G¿n¿ò 

yapēlan ayinden alēnan ses kaydē yerine birebir gºr¿ĸmelerden derlenen kayētlar referans 

alēnacaktēr.  

       Makam tespitinde Ermeni Ortodokslarēndan ¦­ Horan Kilisesi Baĸ Mugannisi 

Nēĸan ¢algēcēyan, makamlarēn kendi k¿lt¿rlerindeki adlarēnē ve Klasik Osmanlē 

M¿ziĵindeki karĸēlēĵē olan makalarēn neler olduĵunu m¿l©katlarda a­ēklamēĸtēr. 

Dolayēsēyla Ermeni Kilisesinin bi­imsel ĸemasē oluĸturulurken ºnce makamēn Ermeni 

M¿ziĵindeki adē, daha sonra parentez i­inde Klasik Osmanlē M¿ziĵindeki karĸēlēĵē 

yazēlacaktēr. Aynē ĸekilde Rum Ortodokslarēndan Aya Triada Kilisesi Baĸ Mugannisi 

Panteleimon Zafeiris, derlenen il©hilerin Klasik Osmanlē M¿ziĵinde karĸēlēĵē olan 

makamlarē, karar seslerini ve il©hilerin baĸlangē­ seslerinin neler olduĵunu belirtmiĸtir. 

Rum Kilisesinin veS¿ry©n´ Kilisesinin bi­imsel ĸemasē oluĸturulurken il©hilerin orijinal 

makamēndaki adē ve parentez i­inde Klasik Osmanlē M¿ziĵindeki karĸēlēĵē 

gºsterilecektir.  

       Bi­imsel bulgularēn ele alēnēĸ sērasēnda belli bir kronoloji gºzetilmeyecektir. 
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2.2 G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

 

       Tablolarda gºsterilecek veriler alanda yapēlan m¿lakatlarda elde edilmiĸtir. 

Ķl©hilerin orijinal metinleri, T¿rk­e karĸēlēĵē ve terc¿mesi derleme yapēlan kiĸilerden 

alēnmēĸtēr. G¿ftelerin bulunduĵu kitap isimleri gºr¿ĸ¿len kaynak kiĸilerden alēnmēĸ, bu 

sebeple kitaplarēn k¿nyesine ait bilgiye eriĸilememiĸtir.  

      S¿ry©n´ Kilisesinin yalnēzca ses kayētlarēna, dºrt il©hisinin orijinal metin resimlerine 

ve ñDoĵuĸ G¿n¿ò yapēlan bir takēm uygulama bilgilerine ulaĸēlabildiĵi i­in g¿ftelerinin 

bulgular tablosuna ñeriĸilemediò yazēlmēĸtēr. S¿ry©n´ Kilisesinin sadece bir il©hisinin 

g¿fte bilgilerine eriĸilebilmiĸtir.  

       Ķl©hilerin tarih bulgularē araĸtērēlērken cemaat tarafēndan tahmin edilen tarihleri 

belirtmek i­in tarihlerin karĸēlarēna soru iĸareti ñ?ò eklenmiĸtir.  

       Ermeni Ortodoks Kilise Ķl©hilerinin g¿fteleri Hamparsum Notasēnēn ¿zerinde yer 

aldēĵē i­in, orijinal metne bu notalar koyulmuĸtur. 

       T¿rk­e okunuĸu s¿tununda orijinal metnin T¿rk­e karĸēlēĵē aktarēlmēĸtēr.  

       Ķslam il©hilerini g¿fte analizlerini yapan Sayēn Meliha Yēldēranôa,  Alman Latin 

Katolik Kilisesi il©hilerini terc¿me eden Sayēn Nuray G¿ndoĵan Balcēôya teĸekk¿r¿ 

bor­ bilirim. 

       G¿fte ºzelliklerine ait bulgularēn ele alēnēĸ sērasēnda belli bir kronoloji 

gºzetilmeyecektir.  
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Tablo 42. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñOv Zarmanaliò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ov Zarmanali 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Dil Ermenice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih29 M.S.4.yy? 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap30 Donagark 

Orijinal Metin31 T¿rk­e Okunuĸu32 Terc¿mesi33 

 

Ov Zarmanali 

 

Ov zarmanali hor hurt ays metz 

haydnyal zarari­n asdvatz i 

hortanan yagyal gamer mēgērdil 

itzaraye y¿rme ­arnur garabedn 

ēz mēgērdin i hantsn ked mi 

zarhurir ko arari­n yemyes 

yegyal mēgērdim yevlēva nam ēz 

meĵs 

Ov Zarmanali 

 

Ey y¿ce emir ki bizlere iletildi 

Allahôēn yaĸadēĵē Hortananôa 

(¦rd¿n) geldi 

 Vaftiz olmak istiyordu 

Bunu kendi hademesinden 

Hovhannes Garabet ¿stlendi 

Nehir, korkma, senin 

yaratanēnēm ben 

Vaftiz olmaya ve g¿nahlarēmē 

temizlemeye geldim 

Bug¿n, Allahôēn sesi duyuldu 

d¿nyada 

Sevdiĵi oĵluna ĸahit oluyordu 

Hortanan nehri kabardē ve 

m¿jdeli sesle g¿rledi 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 1) (bkz. Ek 42) 

 

 

 

 

  

                                                             
29 Ķl©hinin tarihi Nēĸan ¢algēcēyan tarafēndan verilmiĸtir.  
30 Kitabēn ismi Murat Ķ­linal­aôdan aēnmēĸtēr. Kitabēn k¿nyesi hakkēnda bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
31 Hamparsum Notasē Nēĸan ¢algēcēyan tarafēndan verilmiĸtir. 
32 Ermenice metnin T¿rk­e karĸēlēĵē Murat Ķ­linal­a tarafēndan verilmiĸtir. 
33 Ķl©hinin terc¿mesini Nēĸan ¢algēcēyan yapmēĸtēr. 
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Tablo 43. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñMeĵeti Dzēnēntyanò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait 

Bulgular 

Eser Adē Meĵeti34 Dzēnēntyan 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Dil Ermenice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih35 M.S.4.yy? 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap Daĵaran36 

Orijinal Metin37 T¿rk­e Okunuĸu38 Terc¿mesi39 

 

Meĵeti Dzēnēntyan 

 

Yer gink yerg nits i mats ara 

rek i pet ĵem i hay rēn ēn ta tsek 

ay or ay or or or or or or 

Doĵuĸ Meĵetisi 

 

Gºklerden yery¿z¿ne haber 

verin 

 Betleheme s¿ratle gelin 

Ninni ninni ninni 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 2)  (bkz. Ek 43) 

 

 

 

 

 

                                                             
34 ñMeĵetiò mihr©bēn perdesi kapandēĵē zaman okunan, g¿n¿n anlam ve ºnemine vurgu yapan bir il©hi ­eĸididir. Bu 
bilgi Nēĸan ¢algēcēyan ile yapēlan m¿l©katta ºĵrenilmiĸtir. 
35 Ķl©hinin tarihi Nēĸan ¢algēcēyan tarafēndan verilmiĸtir.  
36 Kitabēn ismi Murat Ķ­linal­aôdan aēnmēĸtēr. Kitabēn k¿nyesi hakkēnda bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
37 Hamparsum Notasē Nēĸan ¢algēcēyan tarafēndan verilmiĸtir 
38 Ermenice metnin T¿rk­e karĸēlēĵē Murat Ķ­linal­a tarafēndan verilmiĸtir. 
39 Ķl©hinin terc¿mesini Nēĸan ¢algēcēyan yapmēĸtēr. 



64 
 

Tablo 44. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñDoĵum G¿n¿ Okunan Hartzò 

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz40 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Dil Ermenice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih41 M.S.4.yy? 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap42 ķaragnots 

Orijinal Metin43 T¿rk­e Okunuĸu44 Terc¿mesi45 

 

Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz 

 

Orhnyal yas der asdvatz 

hartsinmerots orhnyal 

paravoryal anu ko havidyan 

anēsgizpn eagits panēt hor vor 

eir hara­ kanshavidyans yev 

yegiri pērgutyun 

ēsdeĵzvatzokots ēzkezorhnemk 

asdēvatz hartsēnnerots 

Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz 

Kutsalsēn sen ya Rab! 

Babalarēmēzēn Allahôē! 

Kutsal olsun senin adēn ilelebet  

Baĸlangēcē olmayan varlēĵēn ve 

kelamēnla                

yarattēklarēnē kurtarmaya geldin 

Seni kutsarēz ey Rabbimiz! 

 (Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 3) (bkz. Ek 44) 

 

 

 

 

 

                                                             
40 Ermeni Ortodoks Kilisesinin gelenekte iki ayin yaptēĵēnē, sabah ayininde (saat 03.00 civarēnda baĸlar) okunan kēsa 
ºl­ekli il©hilere ñHartzò dendiĵini, bug¿n bu ayinin sabah 09.00 da esas ayinden ºnce yapēldēĵēnē Murat Ķ­linal­a ile 
yaptēĵēmēz m¿l©kattan ºĵreniyoruz.  
41 Ķl©hinin tarihi Nēĸan ¢algēcēyan tarafēndan verilmiĸtir.  
42 Kitabēn ismi Murat Ķ­linal­aôdan aēnmēĸtēr. Kitabēn k¿nyesi hakkēnda bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
43 Hamparsum Notasē Nēĸan ¢algēcēyan tarafēndan verilmiĸtir. 
44 Ermenice metnin T¿rk­e karĸēlēĵē Murat Ķ­linal­a tarafēndan verilmiĸtir. 
45 Ķl©hinin terc¿mesini Nēĸan ¢algēcēyan yapmēĸtēr. 



65 
 

Tablo 45. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñKhorhurt Khorinò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait 

Bulgular 

Eser Adē Khorhurt Khorin 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Dil Ermenice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih46 M.S.4.yy? 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap47 Badarak 

Orijinal Metin48 T¿rk­e Okunuĸu49 Terc¿mesi50 

 

Khorhurt Khorin 

 

Khorhurt khorin anhasanēsgizpn 

vor zartaretser zverin bedutyun i 

hara kasd anmaduyts lusoyn 

kerabandz parok tasēs hreĵinats 

an carahraĸ zorutyamp sdeĵdzer 

zatam badger diragan yev nazeli 

parok zkesdavoretser i traĵd 

ateni deĵi pergranats 

takavoryergnavor zegeĵetsiko 

anĸarj bahya yev zergērbakus 

anvanēt kum bahya i 

khaĵaĵutyan 

Khorhurt Khorin 

 

Ey eriĸilmez, baĸlangēcē 

olmayan, derin Gizem! 

Gºksel eĵemenliĵini eriĸilmez 

nuruna d¿ĵ¿n odasē olarak 

hazērladēn ve ateĸten melek 

bºl¿klerini de b¿y¿k gºrkemle 

donattēn 

Gºksel Kral, kiliseni sarsēlmaz 

kēl ve ismine tapēnanlarē esenlik 

i­inde koru. 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 4)  (bkz. Ek 45) 

 

 

 

 

 

 

                                                             
46 Ķl©hinin tarihi Nēĸan ¢algēcēyan tarafēndan verilmiĸtir.  
47 Kitabēn ismi Murat Ķ­linal­aôdan aēnmēĸtēr. Kitabēn k¿nyesi hakkēnda bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
48 Hamparsum Notasē Nēĸan ¢algēcēyan tarafēndan verilmiĸtir. 
49 Ermenice metnin T¿rk­e karĸēlēĵē Murat Ķ­linal­a tarafēndan verilmiĸtir. 
50 Ķl©hinin terc¿mesini Nēĸan ¢algēcēyan yapmēĸtēr. 
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Tablo 46. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñAleluyaò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Aleluya 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Dil Ermenice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih51 M.S.4.yy? 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap52 Jamakirk 

Orijinal Metin53 T¿rk­e Okunuĸu54 Terc¿mesi55 

 

Aleluya 

 

Aleluya aleluya aleluya haryav 

asdvadz yev tsērvetsan amenayn 

tēĸnamik nora pakhyan adelik 

nora heresats nora 

Aleluya aleluya aleluya 

Aleluya 

 

ķ¿k¿rler, ĸ¿k¿rler, ĸ¿k¿rler.. 

Ķsa kēyam etti ve b¿t¿n 

d¿ĸmanlarē daĵēldē 

Ve onun sayesinde hakikat 

yerleĸti.  

ķan, ĸºhret ve secde Sana 

Babaôya, Oĵulôa ve Kutsal 

Ruhôa  

ķ¿k¿rler, ĸ¿k¿rler, ĸ¿k¿rler.. 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 5) (bkz. Ek 46) 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
51 Ķl©hinin tarihi Nēĸan ¢algēcēyan tarafēndan verilmiĸtir. 
52 Kitabēn ismi Murat Ķ­linal­aôdan aēnmēĸtēr. Kitabēn k¿nyesi hakkēnda bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
53 Hamparsum Notasē Nēĸan ¢algēcēyan tarafēndan verilmiĸtir. 
54 Ermenice metnin T¿rk­e karĸēlēĵē Murat Ķ­linal­a tarafēndan verilmiĸtir. Nēĸan ¢algēcēyan bu il©hiyi farklē sºzlerle 

okumuĸ, Hamparsum Notasēnda yer alan sºzler burada yer almēĸtēr. 
55 Ķl©hinin terc¿mesini Nēĸan ¢algēcēyan yapmēĸtēr.  
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Tablo 47. Rum Ortodoks Kilisesi ñĶ Genisisuò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ķ Genisisu 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

Dil Yunanca 

Yazar56 Anonim 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap57 Minaion Dekemvriou 

Orijinal Metin58 T¿rk­e Okunuĸu59 Terc¿mesi60 

ȼ ɔɏɜɜɖůɘɠ Ɇɞɡ ɉɟɘůŰɏ ɞ 

ŪŮɧɠ ɖɛɩɜ ŬɜɏŰŮɘɚŮ Űɤ 

əɧůɛɤ Űɞ űɤɠ Űɞ Űɖɠ 

ɔɜɩůŮɤɠ. Ⱥɜ ŬɡŰɐ ɔŬɟ ɞɘ 

Űɞɘɠ ɎůŰɟɞɘɠ ɚŬŰɟŮɨɞɜŰŮɠ 

ɡˊɧ ŬůŰɏɟɞɠ ŮŭɘŭɎůəɞɜŰɞ. 

ɆŮ ˊɟɞůəɡɜŮɑɜ Űɞɜ ɐɚɘɞɜ 

Űɖɠ ŭɘəŬɘɞůɨɜɖɠ əŬɘ ůŮ 

ɔɘɔɜɩůəŮɘɜ Ůɝ ɨɣɞɡɠ 

ŬɜŬŰɞɚɐɜ. ȾɨɟɘŮ ŭɧɝŬ Ɇɞɘ. 

Ķ Genisisu 

H ĵenisis sou Hriste o Theos 

imon anetile to kosmo to fos to 

tis gnoseos  

En afti ĵar i tis astris 

lantrevontes ipo asteros 

edidaskonto 

Se proskinin ton ilion tis 

dikeosinis ke se ĵiĵnoskin eks 

ipsous anatolin  

kirie doksa si 

Ķ Genisisu  (Senin Doĵman) 

 

Senin doĵumun Tanrēmēz bu 

d¿nyaya ēĸēk verdi  

Ķnsan i­in ne kadar ºnemli 

kelimelerini anlamak 

Sen doĵumda kelimelerini 

verdin bize 

                                       (Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 6) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
56 Panteleimon Zafeiris yapēlan m¿l©katta yazarēn anonim olarak gºsterilmesini istemiĸtir. 
57 Kitabēn ismi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. Kitabēn k¿nyesi hakkēnda bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
58 Ķl©hinin orijinal metni Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
59 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
60 Ķl©hinin terc¿mesi Panteleimon Zafeiris tarafēndan yapēlmēĸtēr. 
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Tablo 48. Rum Ortodoks Kilisesi ñHristos Genateò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē61 Hristos Genate 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

Dil Yunanca 

Yazar62 Anonim 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap63 Eirmologion 

Orijinal Metin64 T¿rk­e Okunuĸu65 Terc¿mesi66 

Ķ ɉɟɘůŰɧɠ ɔŮɜɜɎŰŬɘ, 

ŭɞɝɎůŬŰŮ, ɉɟɘůŰɧɠ Ůɝ 

ɞɡɟŬɜɩɜ, ŬˊŬɜŰɐůŬŰŮ, 

ɉɟɘůŰɧɠ Ůˊɑ ɔɐɠ, ɡɣɩɗɖŰŮ, 

ȯůŬŰŮ Űɩ Ⱦɡɟɑɤ ˊɎůŬ ɖ ɔɐ, 

əŬɑ Ůɜ Ůɡűɟɞůɨɜɖ, 

ŬɜɡɛɜɐůŬŰŮ ɚŬɞɑ, ɧŰɘ 

ŭŮŭɧɝŬůŰŬɘ 

Hristos Genate 

 

 

Hristos ĵenate, doksasate, 

Hristos eks uranon, apantisate 

Hristos epi ĵis, ipsothite, asate 

to kirio pasa i ĵi, ke en Efrosini, 

animnisate lai, oti dedoksate 

 

Hristos Genate (Ķsa Doĵuyor) 

 

Hristos doĵuyor, doĵuĸunu 

 kutluyoruz 

 Hristos bu d¿nyadan yukarē 

gidiyor 

Melekler gibi il©hi 

okuyabilirsiniz 

                                  (Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 7-8) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
61 Farklē iki versiyonu olan il©hide kullanēlan metin aynē olduĵu i­in eser g¿fte bulgularē tespit edilirken tek bir il©hi 
gibi ele alēnacaktēr. 
62 Panteleimon Zafeiris yapēlan m¿l©katta yazarēn anonim olarak gºsterilmesini istemiĸtir. 
63 Kitabēn ismi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. Kitabēn k¿nyesi hakkēnda bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
64 Ķl©hinin orijinal metni Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
65 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
66 Ķl©hinin terc¿mesi Panteleimon Zafeiris tarafēndan yapēlmēĸtēr. 
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Tablo 49. Rum Ortodoks Kilisesi ñO Monoĵenis Yiosò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait 

Bulgular 

Eser Adē O Monoĵenis Yios 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

Dil Yunanca 

Yazar67 Anonim 

Tarih68 M.S. 5.yy? 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap69 Theia Leitourgeia 

Orijinal Metin70 T¿rk­e Okunuĸu71 Terc¿mesi 

Ƀ ɛɞɜɞɔŮɜɐɠ Ɉɘɧɠ əŬɘ ȿɧɔɞɠ Űɞɡ 

ŪŮɞɨ ŬɗɎɜŬŰɞɠɀŬɟɑŬɠ, ŬŰɟɏˊŰɤɠ 

ŮɜŬɜɗɟɤˊɐůŬɠ, ůŰŬɡɟɤɗŮɑɠ ŰŮ, 

ɉɟɘůŰɏ ɞ ŪŮɧɠ, ɗŬɜɎŰɤ ɗɎɜŬŰɞɜ 

ˊŬŰɐůŬɠ, Ůɑɠ ɩɜ Űɖɠ ȷɔɑŬɠ ɇɟɘɎŭɞɠ, 

ůɡɜŭɞɝŬɕɧɛŮɜɞɠ Űɩ ɄŬŰɟɑ əŬɘ Űɩ 

ȷɔɑɤ ɄɜŮɨɛŬŰɘ, ůɩůɞɜ 

ɖɛɎɠ.  ɡˊɎɟɢɤɜ, əŬɘ əŬŰŬŭŮɝɎɛŮɜɞɠ 

ŭɘɎ Űɖɜ ɖɛŮŰɏɟŬɜ ůɤŰɖɟɑŬɜ  

ůŬɟəɤɗɐɜŬɘ Ůə Űɖɠ ŬɔɑŬɠ ŪŮɞŰɧəɞɡ 

əŬɘ ŬŮɘˊŬɟɗɏɜɞɡ  

 

O Monoĵenis Yios  

 

O monogenis ios kai loĵos tu 

theu athanatos Marias, atreptos 

enanthropisas, staurothis te, 

Hriste O Theos, thanato thanaton 

patisas, is on tis Aĵias Triados, 

Sindoksazomenos to Patri kai to 

Aĵio Pnevnati, soson 

Ķmas. Ķparxon, ke 

katadeksamenos dia tin  

imeteran sotirian 

Sarkothine ek tis aĵias Theotoku 

ke aiparthenu  

 

Eriĸilemedi 

                                       (Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 9)   

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
67 Panteleimon Zafeiris yapēlan m¿l©katta yazarēn anonim olarak gºsterilmesini istemiĸtir. 
68 Tahmin´ tarih Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
69 Kitabēn ismi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. Kitabēn k¿nyesi hakkēnda bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
70 Ķl©hinin orijinal metni Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
71 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 50. Rum Ortodoks Kilisesi ñHristos Anestiò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Hristos Anesti 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

Dil Yunanca 

Yazar72 Anonim 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap73 Pentikostarion 

Orijinal Metin74 T¿rk­e Okunuĸu75 Terc¿mesi76 

ɉɟɘůŰ ɠ ɜɏůŰɖ ə ɜŮəɟ ɜ, 

ɗŬɜɎŰ  ɗɎɜŬŰɞɜ ˊŬŰɐůŬɠ 

əŬ  Űɞ ɠ ɜ Űɞ ɠ ɛɜɐɛŬůɘ 

ɕɤ ɜ ɢŬɟɘůɎɛŮɜɞɠ. 

 

Hristos Anesti 

Hristos anesti ek nekron 

Thanato thanaton patisas 

Ke tis en tis mnimasi 

Zoin xarisamenos 

Hristos Anesti  

(Ķsa Mezardan ¢ēkēyor) 

 

Ķsa mezardan ­ēkēyor 

 ¥l¿ml¿ insanlardan ­ēktē 

Artēk ºl¿ms¿z oldu 

Ve ºl¿m bir son deĵil artēk 

Devam eden hayat var 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 10)   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
72 Panteleimon Zafeiris yapēlan m¿l©katta yazarēn anonim olarak gºsterilmesini istemiĸtir. 
73 Kitabēn ismi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. Kitabēn k¿nyesi hakkēnda bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
74 Ķl©hinin orijinal metni Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
75 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
76 Ķl©hinin terc¿mesi Panteleimon Zafeiris tarafēndan yapēlmēĸtēr. 
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Tablo 51. Rum Ortodoks Kilisesi ñEuloĵitos ei Hriste o Theosò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Euloĵitos ei Hriste o Theos 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

Dil Yunanca 

Yazar77 Anonim 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap78 Pentikostarion 

Orijinal Metin79 T¿rk­e Okunuĸu80 Terc¿mesi81 

Ⱥ ɚɞɔɖŰ ɠ Ů  ɉɟɘůŰ   ŪŮ ɠ 

ɛ ɜ, 

 ˊŬɜů űɞɡɠ Űɞ ɠ ɚɘŮ ɠ 

ɜŬŭŮ ɝŬɠ, 

əŬŰŬˊ ɛɣŬɠ Ŭ Űɞ ɠ Ű  

ɄɜŮ ɛŬ Ű  ɔɘɞɜ, 

əŬ  ŭɘ' Ŭ Ű ɜ Ű ɜ 

ɞ əɞɡɛ ɜɖɜ ůŬɔɖɜŮ ůŬɠ, 

ūɘɚ ɜɗɟɤˊŮ, ŭ ɝŬ ůɞɘ. 

Euloĵitos ei Hriste o Theos 

 

Eulogitos ei Hriste o theos imon 

O pansafus tus alieis anadeiksas 

Katapempsas aftis to pnevma to 

agion 

Ke diafton tin ikumeni 

sagineusas 

Filanthrope doksa si 

 

Euloĵitos ei Hriste o Theos 

(Tanrē Ķsa Bizi Kutsa) 

Tanrē Ķsa bizi kutsa, teĸekk¿r 

ederiz Tanrēôya 

Sen bize kutsalē gºnderdin 

Biz daha baĸarēlē ve eĵitimli 

olduk 

Senin yolunda y¿r¿yebilmek 

i­in                                      

Bize her zaman ēĸēk ver 

 

                                     (Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 11)   

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
77 Panteleimon Zafeiris yapēlan m¿l©katta yazarēn anonim olarak gºsterilmesini istemiĸtir. 
78 Kitabēn ismi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. Kitabēn k¿nyesi hakkēnda bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
79 Ķl©hinin orijinal metni Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
80 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
81 Ķl©hinin terc¿mesi Panteleimon Zafeiris tarafēndan yapēlmēĸtēr. 
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Tablo 52.Keld©n´ Katolik Kilisesi ñOnita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryalò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal 

Cemaat Keldani Katolik Kilisesi 

Dil Keldanice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih82 M.S.5.yy? 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap83 Slota d'gava 

Orijinal Metin84 T¿rk­e Okunuĸu85 Terc¿mesi86 

 

Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ 

Lmaryal 

 

Taw nĸabaĵ Lmaryal 

L yalda tmiha dôētilēd lan nĸabaĵ 

kullan 

Dbeh nuhra ĸarira dnaĵ lôayleyn 

davgēĸoĵa yatbin uaw 

Wômitol hade am kēnĸe ēllaye 

nēke wônemar 

Tēĸboĵte ēôalaha bamrowme 

Waĸlama wĸayne al ara 

Wsawra tava lavnaynaĸa 

Dawĸulama dzawne ĵraye 

Itgli bawsar mēn gēnsan 

Walpan dle balĵod nēĸtowda 

awoda dĵol mēdēm 

Onita Daktam - Taw 

Nĸabaĵ Lmaryal  

(Giriĸ Ķl©hisi-Gelin Rabbi 

Y¿celtelim) 

 

   Gelin Rabbi y¿celtelim 

Mucize ­ocuk doĵdu 

Hep birlikte onu y¿celtelim 

Ķ­inde ger­ek ēĸēk doĵdu 

Karanlēkta oturanlarē 

Ķ­indeki ēĸēk aydēnlattē 

Bu sebeple hepimiz 

gºklerdeki toplulukla 

(melekler topluluĵu)  

birlikte sºyleriz 

Gºklerdeki Tanrēôya 

ºvg¿ler olsun 

Barēĸ ve huzur yery¿z¿nde 

olsun 

Ķnsanoĵluna umut olsun 

¢aĵlarēn (zamanēn) 

sonunda Tanrē v¿cut giydi 

Ve bize onun arkasēndan 

gitmemizi ºĵretti 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 12)   

 (Video ºrneĵi i­in bkz. DVD eki/ Video 4)  (bkz. Ek 47) 

 

 

 

                                                             
82 Ķl©hinin tahmin´ tarihi Ghanim Shaayaôdan alēnmēĸtēr. 
83 Kitabēn ismi James Dirilôden alēnmēĸtēr. Kitabēn k¿nyesi hakkēnda bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
84 Ķl©hinin orijinal metni James Dirilôden alēnmēĸtēr. 
85 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu James Dirilôden alēnmēĸtēr. 
86 Ķl©hinin terc¿mesi Ghanim Shaaya ve James Diril tarafēndan yapēlmēĸtēr. 
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Tablo 53.Keld©n´ Katolik Kilisesi ñMarya Kretaĵò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Marya Kretaĵ 

Cemaat Keldani Katolik Kilisesi 

Dil Keldanice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih87 M.S.5.yy? 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap88 Zebur 141. ve 142. Mezmurlar 

Orijinal Metin89 T¿rk­e Okunuĸu90 Terc¿mesi91 

 

Marya Kretaĵ  

 

Marya Qretaĵ at anin;  

ķuĵa laĵ ĸwiĵu yaldaĵ 

Sut Mēllay  Wôqabbēl : 

ķuĵa laĵ ĸwiĵu yaldaĵ 

Slot ayĵ ētra kdamayk: 

ĸuĵa laĵ ĸwiĵu yaldaĵ 

Bkal lmarya kreyt bkal 

lmarya ētkaĸpet: ķwiĵat 

waĸwiĵu yaldaĵ 

Oarmit kdamaw taĵĸawt: 

ķwiĵat waĸwiĵu yaldaĵ 

ķraĵ i mēltaĵ lrēĵlay 

wnuhra laĸwilay: ķwiĵu 

yaldaĵ mapsaĵ kol 

Ķmit waĸret dôēttar dine 

dzadikutaĵ: ķwiĵu yaldaĵ 

mapsaĵ kol ķabaĵ Lômarya 

kulĵon amme: ama wamme 

nĸabĵunayh 

ķabĵay kulheyn imunata: 

ama wamme nĸabĵunayn 

ķuĵa lawa wlawra walruĵa 

dkudĸa: ĸuĵa laĸmaĵ 

marekol 

Mēn alam wadama lalam 

ameyn wameyn: mēn kul 

pumin tēĸtabaĵ 

Marya kreytaĵ at ēnin sut 

mēllay wkabēl slot 

Nsalle ĸlama amman 

(2A: 141. Mezmur) Marya Kretaĵ  

1-Seni ­aĵērēyorum, ya RAB, yardēmēma koĸ!  

Sana yakarēnca sesime kulak ver!  

2-Duam ºn¿nde y¿kselen buhur gibi 

El a­ēĸēm akĸam sunusu gibi kabul gºrs¿n!  

3- Ya RAB, aĵzēma bek­i koy 

Dudaklarēmēn kapēsēnē koru!  

4-Y¿reĵim kºt¿l¿ĵe eĵilim gºstermesin 

Su­ iĸleyenlerin fesadēna bulaĸmayayēm  

Onlarēn nefis yemeklerini tatmayayēm 

5- Doĵru insan bana vursa, iyilik sayēlēr  

Azarlasa, baĸa s¿r¿len yaĵ gibidir 

Baĸēm reddetmez onu  

¢¿nk¿ duam hep kºt¿lere karĸēdēr  

6-¥nderleri kayalardan aĸaĵē atēlēnca  

Dinleyecekler tatlē sºzlerimi 

(2B 142. Mezmur 1 den 4ôe kadar) 

1-Y¿ksek sesle yakarēyorum RABôbe 

Y¿ksek sesle RABôbe yalvarēyorum  

2-¥n¿ne dºk¿yorum yakēnmalarēmē 

¥n¿nde anlatēyorum sēkēntēlarēmē 

3- Bunalēma d¿ĸt¿ĵ¿mde, Gideceĵim yolu sen bilirsin 

Tuzak kurdular y¿r¿d¿ĵ¿m yola.  

4-Saĵēma bak da gºr, Kimse saymēyor beni, Sēĵēnacak 

yerim kalmadē, Kimse aramēyor beni  

(2C) Iĸēĵē benim ºn¿mde yolumu aydēnlatēyor 

Bu ēĸēk senin sºz¿n ve sºz verdim senin b¿t¿n 

kurallarēna uyacaĵēma 

Rab ben d¿ĸt¿m sºzlerinle beni kaldēr ayaĵa 

Rab aĵzēmēn sºzlerinden hoĸnut ol  

Ve senin kurallarēnla beni eĵit 

Benliĵim ebediyen seninledir 

Ve kurallarēnē hi­e saymadēm 

Tuzaklar vardē ve d¿ĸmedim 

(2D) Hepiniz Rabbi y¿celtin 

B¿t¿n milletler ºv¿n Rabôbimizi 

L¿tfu bizde ­oĵaldē Tanrēnēn ger­ekliĵi ebed´dir Pederôe 

Oĵulôa ve Kutsal ruha ĸan ve ĸeref olsun, ezelde olduĵu 

gibi ĸimdi ve her zaman ebediyete kadar amin 

 (Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 13)   

(Video ºrneĵi i­in bkz. DVD eki/ Video 5) (bkz. Ek 47-48-49) 

                                                             
87 Ķl©hinin tahmin´ tarihi Ghanim Shaayaôdan alēnmēĸtēr. 
88 Ķl©hinin orijinal metni James Dirilôden alēnmēĸtēr. 
89 Metin, Zeburôun 141. Ve 142. mezmurlarēndan alēndēĵē James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir.  
90 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu James Dirilôden alēnmēĸtēr. 
91 Ķl©hinin terc¿mesi internet sitesi (17.05.2015) http://incil. info/arama/Mezmur+141 ve (17.05.2015) 
http://incil. info/arama/Mezmur+142 adreslerinden alēnmēĸsa da James Diril son kez il©hide olduĵu ĸekilde metni 
d¿zeltmiĸtir. 

http://incil.info/arama/Mezmur+141
http://incil.info/arama/Mezmur+142
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Tablo 54.Keld©n´ Katolik Kilisesi ñOnita Dwatērò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Onita Dwatēr 

Cemaat Keldani Katolik Kilisesi 

Dil Keldanice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih92 M.S.5.yy? 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap Slota d'gava 

Orijinal Metin93 T¿rk­e Okunuĸu94 Terc¿mesi95 

 

Onita Dwatēr 

Mētold dētē dmurta abad: Tēdmurta 

rabta dpaya lôalaha 

Yowman ēstarat lwat gēnsan arana 

Haw geyr dadmuta dôalaha itaw 

Dmuta dôawda nsaw bĵube mēn 

btulta kēddiĸta 

Dalhaw dawsalme mĸabĵa ētēgbil 

nkimiw danpal mēn ĸuĵe 

Nĸabaĵ kad amrinan 

Mwarĵu pera dmēn karseĵ yaldat 

lôalah paraka dôĵulhon alme 

Onita Dwatēr            

(¢ēkēĸ-Bitiĸ Ķl©hisi) 

 

¢¿nk¿ mucize doĵdu 

Tanrēya yaraĸēr 

b¿y¿kl¿kte bir mucize 

O mucize ki bug¿n 

tamamlanmēĸtēr 

O ki Rabôdendi, kendi 

rēzasēyla geldi 

Ve bakire Meryemôden 

doĵdu 

Mesih Ķsa Ademôin 

d¿ĸ¿ĸ¿n¿ kaldērmaya 

geldi 

Hepimiz ºvelim ve 

sºyleyelim 

Allahôēn annesi, rahminde 

taĸēdēĵēn meyve 

kutsanmēĸtēr 

B¿t¿n d¿nyadaki 

halklarēn kurtarēcēsē 

Peder, Oĵul ve Kutsal ruh 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 14)    

(Video ºrneĵi i­in bkz. DVD eki/ Video 6) (bkz. Ek 49) 

 

  

                                                             
92 Ķl©hinin tahmin´ tarihi Ghanim Shaayaôdan alēnmēĸtēr. 
93 Ķl©hinin orijinal metni James Dirilôden alēnmēĸtēr.  
94 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu James Dirilôden alēnmēĸtēr. 
95 Ķl©hinin terc¿mesi Ghanim Shaaya ve James Diril tarafēndan yapēlmēĸtēr. 
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Tablo 55.Keld©n´ Katolik Kilisesi ñNkum ķapirò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Nkum ķapir 

Cemaat Keldani Katolik Kilisesi 

Dil Keld©nice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih96 M.S.5.yy? 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap Slota d'gava 

Orijinal Metin97 T¿rk­e Okunuĸu98 Terc¿mesi99 

 

Nkum ķapir 

Nkum ĸapir: kullan 

bĵaduta wapsiĵuta 
newôe wônemar    
Moran ētraĵamaleyn 
Awa draĵme wôalaha 

dôĵulle buyaôa   
Baeynan mēnnaĵ100 

Al atran wôal kul 
atrawan 

Wôal ayleyn 
dawhoymanuta amrin 

bhon                 
Baeynan mēnnaĵ 

 
Haw dawyalde kaddiĸe 
ĵadi aôlara wôapsaĵ 

laĸmaya                   

Baeynan mēnnaĵ 

 
Prok lôĵulan mĸiĵa 
maran btaybutaĵ 

Wôasga aman seynaĵ 

waĸlamaĵ 
wôētraĵamaleyn 

 Moran ētraĵamaleyn 

Nkum ķapir ( Sevin­le Kalkēn) 
 

Hepiniz g¿zelce kalkēn 
Mutluluk ve sevin­le 
Ķstiyoruz ve sºyl¿yoruz 

Rabbim bize merhamet eyle 

Merhametli baba 
Ve b¿t¿n acēlē olanlarēn Tanrēsē 

Senden diliyoruz 
Rabbim bize merhamet eyle 

 Bizi kurtaran, 
Bize mukayyet olan, bizi koruyan 

Senden diliyoruz 
Rabbim bize merhamet eyle 

B¿t¿n insanlarēn hayatēna, barēĸēna ve ittifakēna 

Kiliselerin, yaĸadēĵēmēz yer i­in 
B¿t¿n topraklarda imanla yaĸayanlar i­in 

Senden diliyoruz 

Rabbim bize merhamet eyle 

 Papaônēn saĵlēĵē i­in, 
Kilise Patriĵinin saĵlēĵē i­in, 
Kilisede hizmet edenleri i­in, 

Halklarē yºneten Krallar i­in, 
Senden diliyoruz. 

Rabbim bize merhamet eyle 
Tanrē merhametlidir ve kendi merhameti ile herkesi 

korur 
Tanrē ºyle biridir ki g¿nahk©rlarēn tºvbe etmeden 

ºlmesini istemez 

Gºklerde ºv¿l¿r ve yery¿z¿nde tapēlēr 

Ve doĵuĸuyla yery¿z¿ sevindi, gºky¿z¿ mutlu oldu 
L¿tfunla y© Mesih Ķsa (y© Rab) bizi kurtar ve 

i­imizde senin huzurunu ve barēĸēnē serbest bērak. 
Ve bize merhamet eyle 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 15) 

 (Video ºrneĵi i­in bkz. DVD eki/ Video 7) (bkz. Ek 50) 

                                                             
96 Ķl©hinin tahmin´ tarihi Ghanim Shaayaôdan alēnmēĸtēr. 
97 Ķl©hinin orijinal metni James Dirilôden alēnmēĸtēr. 
98 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu James Dirilôden alēnmēĸtēr. 
99 Ķl©hinin terc¿mesi Ghanim Shaaya ve James Diril tarafēndan yapēlmēĸtēr. 
100 Kērmēzē ile yazēlmēĸ kesit cemaatin il©hiyi tek okuyan ĸamaĸaya cevabēdēr. Yani siyah bºl¿m bir kiĸi tarafēndan 

okunur, kērmēzē renkte olan c¿mle ile cemaat rahibe cevap verir. Bu bilgi James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. ñT¿rk­e 
Okunuĸuò s¿tununda il©hinin kayētta okunduĵu bºl¿mleri yer almēĸtēr. ñTerc¿mesiònde ise il©hinin tamamē 
­evrilmiĸtir. 
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Tablo 56.Keld©n´ Katolik Kilisesi ñDwasalikeò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Dwasalike 

Cemaat Keldani Katolik Kilisesi 

Dil Keldanice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih101 M.S.5.yy? 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap Slota d'gava 

Orijinal Metin102 T¿rk­e Okunuĸu103 Terc¿mesi104 

 

Dwasalike 
ķatēsaw bture kodiĸa  

Mĸiĵa ēttilēd bgaw beyt 
lĵēm 

Wmēn modinĵa mguĸe ētaw 
lôikare 

Wamĸalin vwa wamrin 
Dēôaykoētilēd malka 

Dalwate geyr ētayn 
dēnewroĵ wôisgod le 
Taman adnaĵ korna 

lôdawin al bre haw dôētilēd 
bawsar min zara dôbeyt 

dawid 

Bawsar ēttilēd mēn beyt 
dawid  

Mĸiĵa maĵyanan dôyalde 
apsaĵ kol 

Mara dēôtēĸboĵta itawmēn 
awuh 

Wapgar naĸutan iĸo zareh 
dawraham 

Dammakēĵ ruĵa dôĸalitane 
ĸma deyn herodis malka 
wôētzi wĵulla orēĸlēm ame:  
Yalda dēmēn maryam azi 

lôherodis 
Wbēĵya draĵeyl ĸkal uwa 

ĸulama 
Al  ramta kētla wĸupa dēma 
dĸawre. Wyoman lwatan 
purkan kulheyn bēryata 

Nsalle ĸlama amman 

            Dwasalike (Krallarēn Duasē) 
 Mucize ger­ekleĸti Sion Daĵēônda 

Mesih Beytlehemôde doĵdu 
Ve doĵudan yēldēz bilimciler (Kutsal 

Krallar olarak bilinirler) geldiler ona saygē 

duymak i­in 
Sordular ve sºylediler 
Kral nerede doĵacak 

Biz ona geldik, diz ­ºkmek ve tapmak i­in 
Davutôun soyundan geldi 
Ve g¿neĸ o g¿n doĵdu 

Mesih hepimizi sevindirecek ve  
bizi diriltecek olan 

Babasēnēn yanēndan geldi  
ve b¿t¿n ºvg¿lerin sahibidir 

V¿cut aldē, Ķbrahimôin soyundan Ķsa, 
Krallarēn g¿c¿n¿ kērmaya geldi 

O zaman Kral Hirodes (Ķsaônēn) 
doĵacaĵēnē duyduĵu zaman 

halk korkuya kapēldē 
Meryemôden doĵan Hirodesôi korkuttu 
(¢ocuklarē ºld¿r¿len) Rahelôin aĵlayēĸē 

 son buldu 

(Filistin'de) Ramta kºy¿nde ­ocuklar 
ºld¿r¿ld¿. Yer kanla deĵiĸti 
Doĵuĸla insanlēk kurtuldu 
Tanrēmēz bize merhamet eyle 

Hayat veren bize merhamet eyle 
Ve zor g¿nlerde bizden uzak kalma 

Sanadēr umudumuz gece ve g¿nd¿z 
Tanrēda um¾du olan utanēlacak bir ĸey 

yapmaz ve hataya d¿ĸmez 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 16) 

(Video ºrneĵi i­in bkz. DVD eki/ Video 8) (bkz. Ek 51) 

                                                             
101 Ķl©hinin tahmin´ tarihi Ghanim Shaayaôdan alēnmēĸtēr. 
102 Ķl©hinin orijinal metni James Dirilôden alēnmēĸtēr.  
103 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu James Dirilôden alēnmēĸtēr. 
104 Ķl©hinin terc¿mesi Ghanim Shaaya ve James Diril tarafēndan yapēlmēĸtēr. 
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Tablo 57. Protestan Kilisesi ñSakin Gece, Kutsal Geceò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait 

Bulgular 

Eser Adē Sakin Gece, Kutsal Gece 

Cemaat Protestan Kilisesi 

Dil T¿rk­e 

Yazar Almanca'dan Terc¿me 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Serbest 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿105 

Serbest gibi gºr¿nmekle birlikte her ¿­ bendin ilk mēsraē 8; 

ikinci mēsraē 6; ¿­¿nc¿ ve dºrd¿nc¿ mēsralarē 9, beĸinci mēsraē 

14 heceden oluĸmaktadēr. 

Kafiye106 (aaaax) (aabbx) (aabbx)107 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin108 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi 

 

Sakin Gece 

 

Sakin gece, kutsal gece 

Uyurlar ĸehirde 

Tek Meryem ve Yusuf 

nºbette 

Tatlē, kutsal bebek yemlikte 

Uyu Ķsa rahatla, uyu Ķsa 

rahatla 

Sakin gece! Kutsal gece! 

Gºkten nur inmekte 

¢obanlar hayranlēkla bakar 

Melek ordusu ºvg¿ sunar 

Kurtarēcēmēz doĵdu! 

Kurtarēcēmēz doĵdu! 

Sakin gece! Kutsal gece! 

Ey Ķsa, y¿z¿nde 

Sevginin pak ēĸēĵē parlar 

Tanrē l¿tfunun ­aĵē baĸlar 

Geldi Allah'ēn Oĵlu!, 

Geldi Allah'ēn Oĵlu! 

 

Orijinal metin gibidir 
T¿rk­e olduĵu i­in  

yazēlmayacaktēr 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 17)                             

(Video ºrneĵi i­in bkz. DVD eki/ Video 1) 

 

  

                                                             
105 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
106 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
107 ķemada yer alan ñxò iĸareti, temsil ettiĵi mēsr©ēn herhangi bir sesle bitebileceĵini gºsterir.  
108 Orijinal metin Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
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Tablo 58. Protestan Kilisesi ñSevin­ G¿n¿, Barēĸ G¿n¿ò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait 

Bulgular 

Eser Adē Sevin­ G¿n¿, Barēĸ G¿n¿ 

Cemaat Protestan Kilisesi 

Dil T¿rk­e 

Yazar Almanca'dan Terc¿me 

Tarih109 18.yy 

T¿r Serbest 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿110 

Serbest gibi gºr¿nmekle birlikte ikinci ve ¿­¿nc¿ bendlerin son 

mēsralarēnēn ilk kelimeleri ñsevininò ĸeklinde yazēlērsa -ki ilk 

bendin son mēsraē ºyledir-her bir dºrtl¿ĵ¿n ilk mēsraē 8; ¿­¿nc¿ 

ve dºrd¿nc¿ mēsralarē 10ôar heceden oluĸmaktadēr. 

Kafiye111 (abxc) (abxc) (abxc)112  

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin113 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi 

 

Sevin­ G¿n¿, Barēĸ G¿n¿ 

 

Sevin­ g¿n¿, barēĸ g¿n¿ 

Mesih d¿nyamēza indi 

D¿nya karanlēk  

Yoktu bir ēĸēk 

Sevinin, sevinin imanlēlar 

 

Sevin­ g¿n¿, barēĸ g¿n¿ 

Mesih d¿nyamēza indi! 

Ķsa getirdi, kurtuluĸ, sevgi 

Sevin, sevinin imanlēlar! 

 

Sevin­ g¿n¿, barēĸ g¿n¿ 

Mesih d¿nyamēza indi! 

T¿m y¿reĵimle, izzet 

Rabbime 

Sevin, sevinin imanlēlar! 

 

Orijinal metin gibidir 
T¿rk­e olduĵu i­in  

yazēlmayacaktēr 

                               (Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 18114) 

  

                                                             
109 Ķl©hinin tarih bilgisine (17.05.2015) 

http://il©hiler.yasamkilisesi.com/song.html?song_id=306#songinfo?song_id=306 adresinden ulaĸēlmēĸtēr. 
110 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
111 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir 
112 ķemada yer alan ñxò iĸareti, temsil ettiĵi mēsr©ēn herhangi bir sesle bitebileceĵini gºsterir. 
113 Orijinal metin Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
114 Ses kaydē (17.05.2015) http://il©hiler.yasamkilisesi.com/song.html?song_id=306#songinfo?song_id=306 
adresinden alēnmēĸtēr. 

http://ilahiler.yasamkilisesi.com/song.html?song_id=306#songinfo?song_id=306
http://ilahiler.yasamkilisesi.com/song.html?song_id=306#songinfo?song_id=306
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Tablo 59. Protestan Kilisesi ñGelin Ķmanlēlarò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Gelin Ķmanlēlar 

Cemaat Protestan Kilisesi 

Dil T¿rk­e 

Yazar Ķngilizce'den Terc¿me 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Serbest 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Serbest  

Kafiye Serbest  

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin115 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi 
Gelin Ķmanlēlar  

 

Gelin imanlēlar,  
Sevin­le zaferle gelin 
T© Beytlehemôe kadar! 

Bakēn Ķsaôya meleklerin Kral'ē! 

Gelin secde edelim, Gelin secde edelim, 
Gelin secde edelim, Rab Ķsaôya! 

Orijinal metin gibidir 
T¿rk­e olduĵu i­in  
yazēlmayacaktēr 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 19116) 

Tablo 60. Protestan Kilisesi Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De 

Cemaat Protestan Kilisesi 

Dil T¿rk­e 

Yazar Ķngilizce'den Terc¿me 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Serbest 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Serbest  

Kafiye Serbest  

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin117 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi 
Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De 

 
Tahtēnē bēraktēn tacēnē hem de 

D¿nyaya geldin bana, yoktu sana bir yer 

Beytlehemôde senin Kutsal doĵuĸuna 
Ah gel kalbime Rab Ķsa!  
Kalbimde yer var sana.  

Melekler gºkte il©hilerle doĵuĸunu etti ilan  

En al­ak gºn¿ll¿l¿kle indin, geldin bize olup insan. 
Yuvada kuĸlar indi tilkiler, buldular hep rahat dolu 
Fakat baĸēnē koyacak bir yer, yoktu sana insanoĵlu 

Orijinal metin gibidir 
T¿rk­e olduĵu i­in  
yazēlmayacaktēr 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 20118 ) 

                                                             
115 Orijinal metin Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
116 Ses kaydē (17.05.2015) http://il©hiler.yasamkilisesi.com/song.html?song_id=306#songinfo?song_id=566 
adresinden alēnmēĸtēr. 
117 Orijinal metin Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 

http://ilahiler.yasamkilisesi.com/song.html?song_id=306#songinfo?song_id=566
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Tablo 61. Protestan Kilisesi ñEy K¿­¿k Beytlehem ķehriò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri 

Cemaat Protestan Kilisesi 

Dil T¿rk­e 

Yazar Ķngilizce'den Terc¿me 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Serbest 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿119 14ôl¿ hece vezni 

Kafiye120 
ķiirin nazēm birimi dºrtl¿kler ĸeklinde d¿ĸ¿n¿l¿rse 

kafiyesi; (aabb) (ccdd) (ddee)é ĸeklinde olur 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin121 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi 

Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri 
 

Ey k¿­¿k Beytlehem ĸehri ne kadar 
sessizsin 

Derin uykunda gºkleri kaplar nurlar sakin 
Karanlēk handa parlar sºnmez o sonsuz nur 

Yēllarēn t¿m umutlarē hep sende buluĸur 
Bak! Ķsa doĵdu Meryem'den, toplandē 

melekler 
Herkes uyurken, gºkten duyuldu 

 hoĸ ezgiler 
Ey seher yēldēzlarē, yayēn bu doĵumu 

Sunun Rab'be ºvg¿leri, insanlara sulhu!  

Ne sakin ne sakin kutsal armaĵan verilir! 
Bºylece Rab'den kalbimiz sonsuz yaĸam 

alēr 
Kulak duymaz sesini g¿nah d¿nyasēnda 

Fakat iman edenleri kabul eder Ķsa 
Kutsal Beytlehem'de doĵan, gel ¿zerimize! 

Sil, at bizden su­luluĵu!  
Sen doĵ kalbimize! 

Meleklerin m¿jdesi ne ulu ne g¿zel! 
Ah bize gel ve bizde dur 

 Ķsa Ķmanuel! 

Orijinal metin gibidir 
T¿rk­e olduĵu i­in  

yazēlmayacaktēr 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 21122  ) 

                                                                                                                                                                                   
118 Ses kaydē (17.05.2015) http://il©hiler.yasamkilisesi.com/song.html?song_id=306#songinfo?song_id=632 

adresinden alēnmēĸtēr. 
119 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
120 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
121 Orijinal metin Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 

http://ilahiler.yasamkilisesi.com/song.html?song_id=306#songinfo?song_id=632
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Tablo 62. Presbiteryen Kilisesi ñĶsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bizeò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi 

Dil T¿rk­e 

Yazar Turgay ¦­al 

Tarih123 2000'ler 

T¿r124 Serbest 

ķekil125 Bilinmiyor 

¥l­¿126 Serbest 

Kafiye127 (aabb) (aabb) (aabb) 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin128 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi 

Ķsmi M¿barek Hoĸ geldin Bize 

 

Ķsmi m¿barek hoĸ geldin bize 

Hoĸ geldin, Hoĸ geldin sen 

gºnl¿m¿ze 

Hoĸ geldin, Hoĸ geldin safalar verdin 

Nur ¿st¿ne nur olan ēĸēĵē verdin 

 

Ķsmi m¿barek l¿tfettin bize 

L¿tfettin l¿tfettin her birimize 

L¿tfettin l¿tfettin Ruh'unu bahĸettin 

Sevgi ve ihsan olan kendini verdin 

 

Ķsmi m¿barek hoĸ geldin bize 

Hoĸ geldin, hoĸ geldin meclisimize 

Hoĸ geldin, hoĸ geldin safalar verdin 

Sevgi, sevin­, mutluluk esenlik 

verdin 

Orijinal metin gibidir 
T¿rk­e olduĵu i­in  

yazēlmayacaktēr 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 22 ) 

  

                                                                                                                                                                                   
122 Ses kaydē (17.05.2015) http://il©hiler.yasamkilisesi.com/song.html?song_id=306#songinfo?song_id=793 

adresinden alēnmēĸtēr. 
123 Tarih referansē Turgay ¦­alôēn ifadesidir. 
124 Ķl©hinin t¿r bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir 
125 Ķl©hinin ĸekil bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir 
126 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
127 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
128 Orijinal metin Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 

http://ilahiler.yasamkilisesi.com/song.html?song_id=306#songinfo?song_id=793
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Tablo 63. Presbiteryen Kilisesi ñParlayan O Yēldēzò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Parlayan O Yēldēz 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi 

Dil T¿rk­e 

Yazar Sibel ¦­al 

Tarih129 2000'ler 

T¿r130 Serbest 

ķekil131 Bilinmiyor 

¥l­¿132 11ôli hece vezni 

Kafiye133 
Dºrtl¿kler ĸeklide d¿ĸ¿n¿l¿rse kafiyesi; (abab) (abab) 

ĸeklinde olur. Ķkinci ve dºrd¿nc¿ bendler nakarattēr 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin134 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi 

 

Parlayan O Yēldēz 

 

Parlayan o yēldēz belirdi gºkte 

Nedir bu iĸaret diye sorduk biz 

Kurtuluĸ sevinci doldu y¿rekte 

Beklenen Mesih'i geldik gºrd¿k biz 

 

Hamdolsun, ĸ¿krolsun onu sunana! 

Hamdolsun, ĸ¿krolsun yol oldurana! 

Hamdolsun, ĸ¿krolsun y¿ce O'lana! 

Mesih'te, Ruh'uyla yol oldurana! 

 

Parlayan o yēldēz belirdi bizde 

Nedir bu heyecan diye sorduk biz 

¥zg¿rl¿k tutkusu doĵdu gºn¿lde 

Beklenen Mesih'i gºrd¿k, bulduk biz 

 

Hamdolsun, ĸ¿krolsun onu sunana! 

Hamdolsun, ĸ¿krolsun yol oldurana! 

Hamdolsun, ĸ¿krolsun y¿ce O'lana! 

Mesih'te, Ruh'uyla yol oldurana! 

Orijinal metin gibidir 
T¿rk­e olduĵu i­in  

yazēlmayacaktēr 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 23) 

                                                             
129 Tarih referansē Turgay ¦­alôēn ifadesidir. 
130 Ķl©hinin t¿r bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir 
131 Ķl©hinin ĸekil bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir 
132 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
133 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
134 Orijinal metin Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
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Tablo 64. Presbiteryen Kilisesi ñGeldin D¿nyaôyaò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Geldin D¿nyaôya 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi 

Dil T¿rk­e 

Yazar Turgay ¦­al 

Tarih135 2000'ler 

T¿r136 Serbest 

ķekil137 Bilinmiyor 

¥l­¿138 Serbest 

Kafiye139 (aabb) (aabb) (aabb)  

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin140 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi 

 

 Geldin D¿nyaôya 

 

Geldin D¿nya'ya sevgi sunmaya 

Kaybolmuĸ olan beni bulmaya 

Gel efendim, gel efendim, gel tut elimi 

Ben senin benliĵinde buldum kendimi 

 

Geldin d¿nyaya barēĸ olmaya 

Karanlēk i­inden beni almaya 

Al efendim al efendim al benliĵimi 

Ben senin benliĵinde buldum kendimi 

 

Geldin d¿nyaya ha­a ­ēkmaya 

Sonsuzluk denizinde beni sarmaya 

Ah efendim ah efendim ah bu ne sevgi 

Sevginin y¿ksekliĵinde sundun kendini 

 

Orijinal metin gibidir 
T¿rk­e olduĵu i­in  

yazēlmayacaktēr 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 24)  

 

 

 

 

 

 

                                                             
135 Tarih referansē Turgay ¦­alôēn ifadesidir. 
136 Ķl©hinin t¿r bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
137 Ķl©hinin ĸekil bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
138 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
139 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
140 Orijinal metin Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
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(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 25)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
141 Tarih referansē Turgay ¦­alôēn ifadesidir. 
142 Ķl©hinin t¿r bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
143 Ķl©hinin ĸekil bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
144 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
145 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
146 Orijinal metin Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 

 

Tablo 65. Presbiteryen Kilisesi ñEy Gºkler Ey Yerò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ey Gºkler Ey Yer 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi 

Dil T¿rk­e 

Yazar Turgay ¦­al 

Tarih141 2000'ler 

T¿r142 Serbest 

ķekil143 Bilinmiyor 

¥l­¿144 Sebest 

Kafiye145 Sebest 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin146 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi 

 

 Ey Gºkler Ey Yer 

 

Ey gºkler, ey yer 

Tanrēmēz ºvg¿ye deĵer 

Hepimiz g¿nahlēydēk 

L¿tfuna muhta­tēk 

Gºkten gelen Mesihôle 

Biz affa ulaĸtēk 

 

Ey gºkler, ey yer 

Yolumuz sonsuza gider 

 

Orijinal metin gibidir 
T¿rk­e olduĵu i­in  

yazēlmayacaktēr 
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Tablo 66. Presbiteryen Kilisesi ñDuyduk Tatlē Ezgilerò Ķl©hisinin  

G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Duyduk Tatlē Ezgiler 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi 

Dil T¿rk­e 

Yazar Ķngilizce'den Terc¿me 

Tarih147 2000'ler 

T¿r148 Serbest 

ķekil149 Bilinmiyor 

¥l­¿150 7ôli hece vezni 

Kafiye151  Sebest 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin152 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi 

 

Duyduk Tatlē Ezgiler 

Duyduk tatlē ezgiler 

Sºyleyen melekleri 

Daĵlarēn cevaplarē 

Yankēlandē neĸeli 

 

Zaferler, y¿ce Tanrēmēza! 

Zaferler, y¿ce Tanrēmēza! 

Orijinal metin gibidir 
T¿rk­e olduĵu i­in  

yazēlmayacaktēr 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 26)  

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
147 Tarih referansē Turgay ¦­alôēn ifadesidir. 
148 Ķl©hinin t¿r bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
149 Ķl©hinin ĸekil bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
150 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
151 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
152 Orijinal metin Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
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Tablo 67. Alman Latin Katolik Kilisesi ñStille Nachtò 

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Stille Nacht 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Dil Almanca 

Yazar153  Joseph Mohr  

Tarih154 19.yy 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap155 Gotteslob 

Orijinal Metin156 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi157 

Stille Nacht 

 

Stille nacht, heilige nacht 

Alles schlªft; einsam wacht 

Nur das traute hochheilige Paar  

Holder Knabe im lockigen Haar  

Schlaf in himmlischer Ruh!  

Schlaf in himmlischer Ruh!  

 

Stille Nacht, heilige Nacht  

Hirten erst kundgemacht 

Durch der Engel Halleluja  

Tºnt es laut von fern und nah  

Christ, der Retter ist da!  

Christ, der Retter ist da!  

 

Stille Nacht, heilige Nacht 

Gottes Sohn, o wie lacht 

Lieb' aus deinem gºttlichen 

Mund 

Da uns schlªgt die rettende 

Stund 

Christ, in deiner Geburt!  

Christ, in deiner Geburt!  

Eriĸilemedi 

Stille Nacht 

 

Sessiz gece, kutsal gece 

Her ĸey uyuyor, yalnēz 

g¿venilir kutsal ­ift 

beklemekte 

Bukle sa­lē  

g¿zel (erkek) ­ocuk 

 Ķl©hi huzurla uyu 

Ķlk ­obanlara bildirdi Melekler 

ñHaleluyaò diye 

 Uzak ve yakēnda  

Ķsa kurtarēcē burada 

Tanrēnēn oĵlu ne g¿zel 

g¿l¿ms¿yor tanrēsal aĵzēyla 

Bizi kurtaran saat ­aldē  

senin doĵumunla. 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 27)  

 

                                                             
153 Yazar adēna (18.05.2015) http://www.stillenacht.at/en/text_and_music.asp adresinden ulaĸēlmēĸtēr. 
154 http://www.stillenacht.at/en/text_and_music.asp 
155 Derleme sērasēnda Rahip Christoph Rolke bu kitabē kullanmēĸtēr. Sadece ismini ºĵrenebildiĵimiz kitabēn 

k¿nyesine ait bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
156 Rahip Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
157 Ķl©hinin terc¿mesini Nuray G¿ndoĵan Balcē yapmēĸtēr. 

http://www.stillenacht.at/en/text_and_music.asp
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Tablo 68. Alman Latin Katolik Kilisesi ñIn Dulci Jubiloò   

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē In Dulci Jubilo  

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Dil Almanca ve Latince 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih158 14.yy 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap Gotteslob 

Orijinal Metin159 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi160 

 In Dulci Jubilo 

 

 In dulci jubilo, 

Nun singet und seid froh! 

Unsers Herzens Wonne 

Leit in praesepio 

Und leuchtet als die Sonne 

Matris in gremio 

Alpha es et O, Alpha es et O! 

O Jesu parvule 

Nach dir ist mir so weh! 

Trºst mir mein Gem¿te 

O puer optime 

Durch alle deine G¿te 

O princeps gloriae. 

Trahe me post te, Trahe me 

post te! 

O Patris caritas! 

O Nati lenitas! 

Wir wªrn all verdorben 

Per nostra crimina 

Da hat er uns erworben 

Coelorum gaudia 

Eia, wªren wir da, Eia, wªren 

wir da! 

Eriĸilemedi 

In Dulci Jubilo 

 

Tatlē sevi­ ­ēĵlēklarēyla ĸarkē 

sºyleyin ve mutlu olun 

Kalbimizin hazē yemliĵin i­inde 

yatmakta 

Ve g¿neĸ gibi parlamakta  

annesinin kucaĵēnda 

Sen alfa ve omegasēn!  

Sen alfa ve omegasēn! 

O Ķsa, ­ocukcaĵēz sana doĵru 

arzum 

Ruhumu teselli et 

Ķyi olan (erkek) ­ocuk b¿t¿n 

iyiliĵinle 

Gºrkemli prens beni kendine ­ek 

O babamēn sevgisi oĵlunun 

merhameti 

Hepimiz bozulmuĸtuk 

Hoĸgºrd¿ g¿nahlarēmēzē 

Orada bize h©kim oldu 

Ķl©hi sevin­le-ne b¿y¿k bir 

merhamet. 

Nerede sevin­ler 

Meleklerin ĸarkē sºylediĵi 

Yerden baĸka yerde deĵil 

Yeni ĸarkēlar ve ziller ­almakta 

Kralôēn avlusunda 

Ey nasēl bir sevin­!  

Ey nasēl bir sevin­! 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 28)  

                                                             
158 Tarihsel bilgi (18.05.2015) http://www.aboutgerman.net/AGNlessons/christmas-in-dulci-jubilo.htm adresinden 
alēnmēĸtēr. 
159 Orijinal metin Rahip Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
160 Ķl©hinin terc¿mesini Nuray G¿ndoĵan Balcē yapmēĸtēr. 

 

http://www.aboutgerman.net/AGNlessons/christmas-in-dulci-jubilo.htm
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Tablo 69. Alman Latin Katolik Kilisesi ñNun Freut Euch, Ķhr Christenò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Adeste Fideles/Nun Freut Euch, Ķhr Christen  

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Dil Almanca-Latince 

Yazar161 John Francis Wade 

Tarih162 18.yy 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap Gotteslob 

Orijinal Metin163 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi164 
 

Adeste Fideles/ Nun Freut Euch, Ķhr 
Christen 

Adeste Fideles laeti triumphantes 
Ven²te, ven²te in Bethlehem 

Natum vid®te, Regem Angelorum: Ven²te 

adoremus, 

Ven²te adoremus 
Ven²te adoremus D·minum Deum  

Nun freut euch, ihr Christen, singet 

Jubellieder 
und kommet, o kommet nach Bethlehem 

Christus der Heiland stieg zu uns 
hernieder 

kommt, lasset uns anbeten 

kommt, lasset uns anbeten kommt, lasset 
uns anbeten den Kºnig, den Herrn 

O sehet, die Hirten eilen von den Herden 
und suchen das Kind nach des Engels 

Wort; gehn wir mit ihnen, Friede soll uns 
werden. Kommt, lasset uns anbeten, 

kommt, lasset uns anbeten den Kºnig, den 
Herrn 

Der Abglanz des Vaters, Herr der Herren 

alle,ist heute erschienen in unserm 

Fleisch:Gott ist geboren als ein Kind im 
Stalle. Kommt, lasset uns anbeten,kommt 
lasset uns anbeten den Kºnig, den Herrn 

 

Eriĸilemedi 

Nun Freut Euch, Ķhr Christen 

(Sevinin Hristiyanlar) 

 
 

Sevinin Hristiyanlar, ĸarkē sºyleyin 

Ve sevin­ ­ēĵlēklarē atarak Beytlehemôe gelin 
Ķsa kurtarēcē bize indi  

Gelin tapalēm, gelin tapalēm 
Gelin tapalēm h©kimlerin Kralôēna 

 
Bakēn ­obanlar s¿r¿leriyle acele etmekte 
Ve meleklerin dediĵi ­ocuĵu aramakta 

 Onlarla gidelim, barēĸla olalēm 

Gelin tapalēm, gelin tapalēm  
Gelin tapalēm h©kimlerin Kralôēna  

Babasēnēn yansēmasē 
H©kimlerin h©kimi 

Bug¿n bizim gºr¿n¿ĸ¿m¿zde geldi.  
Tanrē bir ­ocuk olarak ahērda doĵdu 

Gelin tapalēm, gelin tapalēm  
Gelin tapalēm h©kimlerin Kralēna 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 29) 

                                                             
161 Yazar bilgisi (18.05.2015) 
http://www.hymnsandcarolsofchristmas.com/Hymns_and_Carols/NonEnglish/adeste_fideles.htm adresinden 

alēnmēĸtēr. 
162 Tarih bilgisi (18.05.2015) 
http://www.hymnsandcarolsofchristmas.com/Hymns_and_Carols/NonEnglish/adeste_fideles.htm adresinden 
alēnmēĸtēr. 
163 Orijinal metin Rahip Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
164 Ķl©hinin terc¿mesini Nuray G¿ndoĵan Balcē yapmēĸtēr. 

 

http://www.hymnsandcarolsofchristmas.com/Hymns_and_Carols/NonEnglish/adeste_fideles.htm
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Tablo 70. Alman Latin Katolik Kilisesi ñEs Ķst Ein Ros Entsprungenò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Es Ķst Ein Ros Entsprungen 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Dil Almanca 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih165 16.yy 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap Gotteslob 

Orijinal Metin166 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi167 

 

Es Ķst Ein Ros Entsprungen 

Es ist ein Ros entsprungen 

aus einer Wurzel zart 

wie uns die Alten sungen 

von Jesse kam die Art 

Und hat ein Bl¿mlein bracht 

mitten im kalten Winter 

wohl zu der halben Nacht 

Das Rºslein, das ich meine 

davon Jesaia sagt 

ist Maria die reine 

die uns das Bl¿mlein bracht 

Aus Gottes ew'gem Rat 

hat sie ein Kind geboren 

und blieb ein reine Magd 

Das Bl¿melein, so kleine 

das duftet uns so s¿ss 

mit seinem hellen Scheine 

vertreibt's die Finsternis 

Wahr Mensch und wahrer Gott 

hilft uns aus allem Leide 

rettet von S¿nd und Tod 

Eriĸilemedi 

Es ist ein Ros Entsprungen 

 

Bir g¿l ­ēktē kºklerinden narince 

Bize eskilerin sºylediĵi gibi 

Jeseôden geldi 

Bir ­i­ek getirdi gecenin soĵuk 

yarēsēnda 

Kastettiĵim g¿l 

Yeĸayaônēn bahsettiĵi 

Temiz olan Meryem, bize ­i­eĵi 

getiren 

Tanrēnēn sonsuz tavsiyesiyle 

Bir ­ocuk doĵurdu ve saf kaldē 

K¿­¿k ­i­ek ­ok tatlē kokmakta 

Ve aydēnlēk ēĸēĵēyla karanlēĵē 

defetmekte 

Ger­ek insan ve ger­ek Tanrē 

Bize her dertte yardēm etmekte 

Bizi g¿nahtan ve  

ºl¿mden kurtarmakta 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 30) 

  

                                                             
165 Tarihsel bilgi (18.05.2015) http://en.wikipedia.org/wiki/Es_ist_ein_Ros_entsprungen adresinden alēnmēĸtēr. 
166 Orijinal metin Rahip Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr.   
167 Ķl©hinin terc¿mesini Nuray G¿ndoĵan Balcē yapmēĸtēr. 

http://en.wikipedia.org/wiki/Es_ist_ein_Ros_entsprungen
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Tablo 71. Alman Latin Katolik Kilisesi ñLobt Gott ihr Christenò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Lobt Gott ihr Christen 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Dil Almanca 

Yazar168 Nikolaus Herman 

Tarih169 16.yy 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap Gotteslob 

Orijinal Metin170 T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi171 

Lobt Gott ihr Christen 

Lobt Gott, ihr Christen alle 

gleich 

in seinem hºchsten thron 

der heut schliesst auf sein 

Himmelreich  

und schenkt uns seinen Sohn 

und schenkt uns seinen Sohn 

 

Er kommt aus seines Vaters 

Schoss 

und wird ein Kindlein klein 

er liegt dort elend, nackt und 

bloss 

in einem Krippelein 

in einem Krippelein 

 

Er entaeussert sich all seiner 

G'walt, wird niedrig und 

geringund nimmt an eines 

Knechts Gestalt 

der Schºpfer aller Ding 

der Schºpfer aller Ding 

 

Heut schliesst er wieder auf 

die T¿rzum schºnen Paradeis 

der Cherub steht nicht mehr 

daf¿r 

Gott sei Lob, Ehr und Preis! 

Gott sei Lob, Ehr und Preis! 

 

Eriĸilemedi 

Lobt Gott ihr Christen       

(Tanrēyē ¥v¿n Hristiyanlar) 

 

Tanrēyē ºv¿n Hristiyanlar 

En y¿ksek tahtēnda 

Ķl©hi imparatorluĵunda bize 

Kendi oĵlunu hediye ediyor 

Kendi oĵlunu hediye ediyor 

 

O babasēnēn kucaĵēnda geliyor ve 

Bir ­ocuk gibi k¿­¿k orada 

yatēyor 

Sefil, ­ēplak ve a­ēkta 

Bir yemlikte yatmakta               

Bir yemlikte yatmakta 

B¿t¿n g¿c¿nden kendini ayērēyor 

Al­alēyor ve k¿­¿l¿yor 

Ve bir uĸaĵēn gºr¿nt¿s¿nde 

Her ĸeyin yaratēcēsē                  

Her ĸeyin yaratēcēsē 

Bug¿n yine kapēyē a­ēyor g¿zel 

cennette 

ñKerupò artēk onun i­in 

durmuyor 

Tanrē ºvg¿ ve saygēya deĵer! 

Tanrē ºvg¿ ve saygēya deĵer! 

 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 31) 

                                                             
168 Yazar bilgisi (18.05.2015) http://www.hymnary.org/tune/lobt_gott_ihr_christen_herman adresinden alēnmēĸtēr. 
169 Tarih bilgisi (18.05.2015) http://www.hymnary.org/tune/lobt_gott_ihr_christen_herman  adresinden alēnmēĸtēr. 
170 Orijinal metin Rahip Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr.   
171 Ķl©hinin terc¿mesini Nuray G¿ndoĵan Balcē yapmēĸtēr. 

http://www.hymnary.org/tune/lobt_gott_ihr_christen_herman
http://www.hymnary.org/tune/lobt_gott_ihr_christen_herman
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Tablo 72. Ķslam Dini ñMerhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab©ò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē H¿zzam Tevĸih/Merhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab© 

Cemaat Ķslam Dini 

Dil T¿rk­e  

Yazar Adile Sultan 

Tarih 19.yy 

T¿r172 Naôt 

ķekil173 M¿semmen 

¥l­¿174 Aruz; (f©il©t¿n f©il©t¿n f©il¿n) 

Kafiye175 aa aa aa aa 

Referans Kitap Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabi'nin nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi176 

H¿zzam Tevĸih 

 

Merhab© ey fahr-i ©lem 

merhab© 

Merhab© ey ĸ©h-ē ©zam 

merhab© 

Zat-ē p©kin eylemiĸ 

Rabb¿ôl-ul© 

B©is-i ´c©d-ē eĸy© mutlaka  

H©k-i kabrin ­eĸm-i c©ne 

iltiy©  

Mesken olsun kēl kabul 

revzan bana 

Ądile m¿crimse de affet 

ĸeh©   

Ey Eb¿ôl-Kasēm 

Muhammed Mustaf©   

Essal©t¿ veôs-sel©m ey 

mahrem-i z©t-ē Hud© 

Essal©t¿ veôs-sel©m ey ehl-i 

beyt-i m¿cteb© 

Orijinal metin gibidir 

H¿zzam Tevĸih  

 

Merhaba ey ©lemin iftihar 

kaynaĵē 

Merhaba ey b¿y¿k p©diĸ©h 

Y¿ce Rab senin tertemiz z©tēnē 

Eĸy©nēn/her ĸeyin varlēĵēna 

sebep kēlmēĸ 

Senin kabir topraĵēn can 

gºz¿n¿n derdidir 

Kabul et senin ravzan benim 

meskenim olsun 

Bu g¿nahk©r Ądileôyi affet ey 

P©diĸ©h 

Ey Eb¿ôl-Kasēm -k¿nyesini 

taĸēyan- Muhammed Mustaf© 

Ey Hak Te©l©ônēn z©tēna 

mahrem olan  

Sana sal©t ve sel©m olsun 

Ey se­kin Ehl-i beyt, -size de- 

sal©t ve sel©m olsun 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 32) 

 

  

                                                             
172 Ķl©hinin t¿r bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
173 Ķl©hinin ĸekil bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
174 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
175 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
176 Ķl©hinin T¿rk­e terc¿mesini Meliha Yēldēran yapmēĸtēr. 
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Tablo 73. Ķslam Dini ñEy H¿d©ôdan Lutf u Ķhsan Ķsteyenò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ey H¿d©ôdan Lutf u Ķhsan Ķsteyen 

Cemaat Ķslam Dini 

Dil T¿rk­e 

Yazar 
Nefesz©de 

Abdurrahman Efendi 

Tarih 19.yy 

T¿r177 Ķl©h´ 

ķekil178 Murabb©-ē m¿tekerrir 

¥l­¿179 Aruz; (f©il©t¿n f©il©t¿n f©il¿n) 

Kafiye180 (abab) (cccb) (dddb) 

Referans Kitap Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabi'nin nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi181 

Ey H¿d©'dan Lutf u Ķhsan 

Ķsteyen   

 

Ey H¿d©'dan lutf u ihsan 

isteyen  

Mevlid-i p©k-i Resulullah'a gel 

Cennet i­re h¾ri gēlm©n isteyen   

Mevlid-i p©k-i Resul¾llah'a gel 

Ol Resul'¿n doĵduĵu             

ĸeb b´-g¿m©n  

Leyle-i kadre m¿ĸabihtir hem©n  

Bulmak istersen cehennemden 

em©n 

Mevlid-i p©k-i Resul¾llah'a gel 

Meclis-i mevlidde ey "V©l´" 

m¿d©m 

Ol Res¾lôe ver sal©t ile selam  

Cennet-i ©l©da istersen makam 

Mevlid-i p©k-i Resul¾llah'a gel  

Orijinal metin gibidir 

 

Ey H¿d©'dan Lutf u Ķhsan Ķsteyen   

 

Ey H¿d©ôdan l¿tuf ve ihsan 

isteyen kiĸi,  

Res¾lull©hôēn Mevlid  

(mer©sim)ôine gel 

Cennettte h¾ri ve gēlm©n        

talep eden 

Res¾lull©hôēn Mevlid 

(mer©sim)ôine gel 

Res¾lull©hôēn doĵduĵu gece hi­ 

ĸ¿phe yok ki kadir gecesine 

benzer 

Cehennemden kurtulmak 

istersen, Res¾lull©hôēn Mevlid 

(mer©sim)ôine gel 

Res¾lull©hôēn Mevlid meclisinde 

Oôna sal©t u sel©m getir 

Cennette bir makam istiyorsan 

Res¾lull©hôēn Mevlid 

(mer©sim)ôine gel 

  

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 33) 

 

  

                                                             
177 Ķl©hinin t¿r bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
178 Ķl©hinin ĸekil bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir.  
179 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
180 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
181 Ķl©hinin T¿rk­e terc¿mesini Meliha Yēldēran yapmēĸtēr. 
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Tablo 74. Ķslam Dini ñDerdimin Dermanē Sensinò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Seg©h Ķl©hi/Derdimin Dermanē Sensin 

Cemaat Ķslam Dini 

Dil T¿rk­e 

Yazar Nas¾h´ 

Tarih 18.yy 

T¿r182 Naôt 

ķekil183 Murabb© 

¥l­¿184 Aruz; (f©il©t¿n f©il©t¿n f©il©t¿n f©il¿n) 

Kafiye185 (aaxa)186 

Referans Kitap Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabi'nin nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi187 

 

Seg©h Ķl©hi 

Derdimin dermanē sensin     

Y© Muhammed Mustafa       

Y© Res¾lallah 

Gºnl¿m¿n sultanē sensin      

Y© Muhammed Mustafa       

Y© Res¾lallah 

Ben kim olam medhine c¿ret 

edem ey ĸ©h-ē dil                  

Y© Res¾lallah 

N¾r-i Y©sin m©hē sensin       

Y© Muhammed Mustafa       

Y© Res¾lallah 

Sērr-ē ev edn©'ya m©lik sensin 

Ey mir'©t-ē Hak y© Res¾lallah 

Taht-ē levl©k ĸahē sensin       

Y© Muhammed Mustafa       

Y© Res¾lallah 

Eyledi b©r-ē g¿neh kaddi 

Nas¾h´'yi d¿t© y© Res¾lallah  

Hey meded hey ­©re sensin    

Y© Muhammed Mustafa       

Y© Res¾lallah 

Orijinal metin gibidir 

 

Seg©h Ķl©hi 

 

Ey Allahôēn Res¾l¿ 

Muhammed Mustaf©, benim 

derdimin derm©nē, gºnl¿m¿n 

sult©nē sensin 

Ey gºn¿l p©diĸ©hē olan 

Res¾lull©h, ben kimim ki seni 

ºvmeye ces©ret edeyim, sen 

Y©sin s¾resinin nurunun 

aydēnlēĵēsēn 

Y© Res¾lall©h sen Hak 

Te©l©ônēn ©yinesisin, ñev 

edn©ò188 sērrēna sahipsin. 

G¿nah y¿k¿ Nas¾h´ônin 

boyunu iki b¿kl¿m/kat eyledi. 

Yardēm et, -bu derde- ­©re 

sensin y© Res¾lall©h 

Muhammed Mustaf©! 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 34) 

                                                             
182 Ķl©hinin t¿r bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
183 Ķl©hinin ĸekil bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
184 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
185 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
186 ķemada yer alan ñxò iĸareti, temsil ettiĵi mēsr©ēn herhangi bir sesle bitebileceĵini gºsterir. 
187 Ķl©hinin T¿rk­e terc¿mesini Meliha Yēldēran yapmēĸtēr. 
188 Meliha Yēldēran, Kuran-ē Kerimôin Necm S¾resi 9. ©yetinde ge­en bu kelimenin ódaha yakēnô anlamēna geldiĵini 

belirtmiĸtir. 
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Tablo 75. Ķslam Dini ñMerhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ò Ķl©hisinin  

G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Rast Tevĸih/Merhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ 

Cemaat Ķslam Dini 

Dil T¿rk­e 

Yazar Erzurumlu Ķsmail Hakkē Hazretleri 

Tarih 19.yy 

T¿r189 Naôt-tevĸih? 

ķekil190 Murabb© 

¥l­¿191 Aruz; (f©il©t¿n f©il©t¿n f©il¿n) 

Kafiye192 (aaxa)193 

Referans Kitap 
Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabi'nin nota arĸivinden 

alēnmēĸtēr. 

Orijinal Metin T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi194 

 

Rast Tevĸih 

Merhab© ey Mevlid-´ 

Peygamber´ 

Gel ber´ ey m©h-ē enver gel ber´       

Meclis-i mevliddedir ĸevk u 

neĸ©t y© Res¾lall©h aman   

Dil o meclisde olur gamdan ber´ 

 

Orijinal metin gibidir 

Rast Tevĸih 

 

Merhaba ey Hz. Peygamberôin 

mevlidi  

Ey nurlu ay buraya gel artēk 

Aĸk ve neĸe bu mevlid 

meclisindedir 

Gºn¿l bu mecliste 

gamdan/kederden uzaklaĸēr 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 35) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
189 Ķl©hinin t¿r bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
190 Ķl©hinin ĸekil bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir.  
191 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
192 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
193 ķemada yer alan ñxò iĸareti, temsil ettiĵi mēsr©ēn herhangi bir sesle bitebileceĵini gºsterir. 
194 Ķl©hinin T¿rk­e terc¿mesini Meliha Yēldēran yapmēĸtēr. 
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Tablo 76. Ķslam Dini ñTende C©nēm Canda C©n©nēmò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait 

Bulgular 

Eser Adē Hicaz Ķl©hi/Tende C©nēm Canda C©n©nēm 

Cemaat Ķslam Dini 

Dil T¿rk­e 

Yazar Abd¿ssamed Efendi 

Tarih ? 

T¿r195 Naôt-tevĸih? 

ķekil196 Murabb© 

¥l­¿197 Aruz; (f©il©t¿n f©il©t¿n f©il©t¿n f©il¿n) 

Kafiye198 (aaxa)199 

Referans Kitap Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabi'nin nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Orijinal Metin T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi200 

Hicaz Ķl©hi 

 

Tende c©nēm canda c©n©nēm 

Muhammed Mustafa 

Milk -i dil tahtēnda Sult©nēm 

Muhammed Mustafa 

Ya Res¾lallah gar´bindir 

senin Abd¿ssamed    

Kēl ĸef©at ey kerem k©nēm 

Muhammed Mustafa 

Orijinal metin gibidir 

 

Hicaz Ķl©hi  

 

Bedenimde canēm, canēmda 

sevdiĵim; Muhammed 

Mustaf©ôdēr 

Gºn¿l tahtēnda sult©nēm 

Muhammed Mustaf©ôdēr 

Y© Res¾lallah, bu 

Abd¿ssamed senin fakirindir 

Ey cºmertlk kaynaĵē/m©deni 

olan Muhammed Mustaf©,  

Sen ona ĸefaat eyle! 

 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 36) 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
195 Ķl©hinin t¿r bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
196 Ķl©hinin ĸekil bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
197 Ķl©hinin ºl­¿ bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
198 Ķl©hinin kafiye bulgularēnē Meliha Yēldēran tespit etmiĸtir. 
199 ķemada yer alan ñxò iĸareti, temsil ettiĵi mēsr©ēn herhangi bir sesle bitebileceĵini gºsterir. 
200 Ķl©hinin T¿rk­e terc¿mesini Meliha Yēldēran yapmēĸtēr. 
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Tablo 77.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñMalakho Men ķelyoò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Malakho Men ķelyo 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Dil S¿ryanice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap201 Zmērotho D-cēto U Qēnotho Dqurobo Alohoyo 

Orijinal Metin202 T¿rk­e Okunuĸu203 Terc¿mesi 

 

Malako men ĸelyo nhet vo men ravmo 

Sabar heĸko dlilyo hadutho 

lĵolmo 

Ethiledchun yavmono 

foruko vamdabrono 

ho tehzun ĵulo romo bamĵartho 

teĸbuhto laloho bravmo ubarĵo ĸayno 

vaĸlomo 

sabro inoĸutho 

Eriĸilemedi 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 37)  (bkz. Ek 52) 

 

Tablo 78.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñMĸiôho Eôthiôledò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Mĸiôho Eôthiôled 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Dil S¿ryanice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap204 S¿ryani Kadim Namaz ve Ayin Kitabē 

Orijinal Metin205 T¿rk­e Okunuĸu206 Terc¿mesi207 

 

Mĸiôho Eôthiôled 

Mĸiho ethiled bgav bethlhem 

men madenho mguĸe ethav 

likore mĸalin vav vomrin 

dayko ethiyled malko dlaĸlome etayn 

tav nebruk unesgud le 

Mesih Doĵdu 

Mesih doĵdu, Beytlehim'de 

d¿nyaya gelene 

Uzaklardan kutlamaya geldiler 

Arayēp bulup armaĵan verdiler 

"Budur kurtarēcēmēz, 

ona geldik" dediler. 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 38)  (bkz. Ek 53) 

 

                                                             
201 Referans kitap ismi Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
202 Orijinal metin Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
203 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
204S¿ry©n´ Kadim Namaz ve Ayin Kitabē, s.44 
205 Orijinal metin S¿ry©n´ Kadim Namaz ve Ayin Kitabēôndan alēnmēĸtēr. 
206 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
207 Ķl©hinin terc¿mesi S¿ry©n´ Kadim Namaz ve Ayin Kitabēôndan alēnmēĸtēr. 
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Tablo 79.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñHo Roĵemò Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ho Roĵem 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Dil S¿ryanice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap Zmērotho D-cēto U Qēnotho Dqurobo Alohoyo 

Orijinal Metin208 T¿rk­e Okunuĸu209 Terc¿mesi 

 

Ho Roĵem 

Ho roĵem bofartho kol hadvo 

fsiho dilid lam bamĵartho 
moryo mĸiho ĸubho laloho bravmo 

larĵo ĸayno vaĸlomo 
hadutho kule ĵolmo yonesko ĸafiro 

ĸabruno tobo aloho ĸariro forko rabo 

Eriĸilemedi 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 39)  (bkz. Ek 54) 

 

 

Tablo 80.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñYavno Tlitho Thino Leò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Yavno Tlitho Thino Le 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Dil S¿ryanice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap Zmērotho D-cēto U Qēnotho Dqurobo Alohoyo 

Orijinal Metin T¿rk­e Okunuĸu Terc¿mesi 

Eriĸilemedi Eriĸilemedi Eriĸilemedi 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 40) 

  

                                                             
208 Orijinal metin Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
209 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 81.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñHdav Ĵame Hdav Ĵameò  

Ķl©hisinin G¿fte ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Hdav Ĵame Hdav Ĵame 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Dil S¿ryanice 

Yazar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

T¿r Bilinmiyor 

ķekil Bilinmiyor 

¥l­¿ Bilinmiyor 

Kafiye Bilinmiyor 

Referans Kitap Zmērotho D-cēto U Qēnotho Dqurobo Alohoyo 

Orijinal Metin210 T¿rk­e Okunuĸu211 Terc¿mesi 

 

 

Hdav Ĵame Hdav Ĵame 

 

Hdav ĵame hdav ĵame vazmar 

teĸbuhto 

 Lemĸiho dethiled bgav bethlhem  

Bnoth safro bnoth safro vabnoth 

imomo 

Zmaren le teĸbuhto labro 

bmavlode 

 

Eriĸilemedi 

(Sesli ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē/ Par­a 41)  (bkz. Ek 55) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
210 Orijinal metin Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
211 Ķl©hinin T¿rk­e okunuĸu Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
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2.3 Makamsal ¥zelliklere Ait Bulgular 

 

       Bu bºl¿mde, il©hilerin ton/makamlarē tespit edilecek, seyir sērasēnda yapēlan 

ge­kilerin ve karar seslerinin neler olduĵu, il©hilerin bitiminde yeden kullanēmē olup 

olmadēĵē, varsa yeden sesinin hangi perdede olduĵu gºsterilecektir. Makamsal olan 

il©hilerin ayrēntēlē seyir analizi ºl­¿ ºl­¿ yapēlacak, tonal il©hilerin seyir bulgularē 

yazēlmayacaktēr. Bu analizlere, tablolarēn altēnda referans verilen ekten ulaĸēlacaktēr. 

       Ķl©hilerin ses alanēnē gºsterebilmek i­in her eserin dizisi oluĸturulmuĸtur. Klasik 

Osmanlē M¿ziĵinde konu olan makamlarēn dizileri de yazēlarak okuyuculara iki veri 

arasēnda karĸēlaĸtērma kolaylēĵē sunulmuĸtur. Derlenen il©hiler arasēnda benzerlik ve 

farklar tespit edileceĵinden il©hiler Klasik Osmanlē M¿ziĵi ile muk©yese 

edilmeyecektir. 

       Klasik Osmanlē M¿ziĵi dizileri, Ķsmail Hakkē ¥zkanôēn ñT¿rk M¾sikisi Nazariyatē 

ve Us¾lleriò212 kitabēna paralel olan Tanbur´ Murat Aydemirôin ñT¿rk M¿ziĵi Makam 

Rehberiò213 ­alēĸmasēndan alēnmēĸtēr.  

       Ķl©hilerin makamsal analizini yapmamda yardēm eden Sayēn Dr. Baĸak Ķlhan 

Harmancē hocama teĸekk¿r¿ bor­ bilirim.   

                                                             
212 Ķsmail Hakkē ¥zkan, ñT¿rk M¾sēk´si Nazariyatē ve Us¾lleri Kud¿m Velveleleriò, 8. Baskē, ¥t¿ken Neĸriyat, 
Ķstanbul, Ocak 2014 
213 Murat Aydemir, ñT¿rk M¿ziĵi Makam Rehberiò, 1. Basēm, Pan yayēncēlēk,  Temmuz 2014 
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Tablo 82. Alman Latin Katolik Kilisesi ñStille Nachtò Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Stille Nacht 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Ton / Makam Si bemol M. 

Ses Aralēĵē 
11 ses  

si bemol-mi bemol 

Ge­ki Yapēlan Cins / Makam Yok 

Easerin Karar Sesi Si bemol 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri Yok 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk M¿ziĵindeki Dizisi Yok 

 

(bkz. Ek 56) 

Tablo 83. Alman Latin Katolik Kilisesi ñNun Freut Euch, Ķhr Christenò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Nun Freut Euch, Ķhr Christen 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Ton / Makam Sol M. 

Ses Aralēĵē 
8 ses  

re-re 

Ge­ki Yapēlan Cins / Makam Yok 

Easerin Karar Sesi Sol 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri Yok 

Eserin Dizisi 

 

 
Makamēn T¿rk M¿ziĵindeki 

Dizisi 

Yok 

 

(bkz. Ek 57) 
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Tablo 84. Alman Latin Katolik Kilisesi ñEs Ķst Ein Ros Entsprungenò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Es Ķst Ein Ros Entsprungen 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Ton / Makam Mi bemol M. 

Ses Aralēĵē 
9 ses  

si bemol-do 

Ge­ki Yapēlan Cins / Makam Yok 

Easerin Karar Sesi Mi bemol 

Yeden Sesi Kullanēmē Re 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri Yok 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk M¿ziĵindeki Dizisi Yok 

 

(bkz. Ek 58) 

  

Tablo 85. Alman Latin Katolik Kilisesi ñLobt Gott Ķhr Christenò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Lobt Gott Ķhr Christen 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Ton / Makam Mi bemol M. 

Ses Aralēĵē 
6 ses  

mi bemol-do 

Ge­ki Yapēlan Cins / Makam Yok 

Easerin Karar Sesi Mi bemol 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri Yok 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk M¿ziĵindeki Dizisi Yok 

 

(bkz. Ek 59) 



102 
 

Tablo 86. Alman Latin Katolik Kilisesi ñIn Dulci Jubiloò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē  In Dulci Jubilo 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Ton / Makam Fa. M. 

Ses Aralēĵē 
8 ses 

re-re 

Ge­ki Yapēlan Cins / Makam Yok 

Easerin Karar Sesi Fa 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri Yok 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk M¿ziĵindeki Dizisi Yok 

 

(bkz. Ek 60) 
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Tablo 87. Presbiteryen Kilisesi ñĶsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bizeò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi  

Ton / Makam Hicaz 

Ses Aralēĵē 
9 ses  

d¿gah - dik s¿nb¿le  

Ge­ki Yapēlan Cins/ 

Makam Hicaz c., buselik c. 

Easerin Karar Sesi D¿gah (la) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-2.º.: d¿gahta hicaz c., 

3.º.: nevada buselik c., 

4.º.: g¿­l¿ seste asma kalēĸ, 

5.º.: nevada buselik c., 

6.-7.º.: d¿gahta hicaz c., 

10.-13.º.: tiz durakta hicaz c., 

14.-15.º.: nevada buselik c., 

16.-17.º.: d¿gahta hicaz c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi214 

 

 

 

(bkz. Ek 61) 

 

  

                                                             
214Aydemir,  s.160 
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Tablo 88. Presbiteryen Kilisesi   

ñParlayan O Yēldēzò Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Parlayan O Yēldēz 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi  

Ton / Makam Uĸĸak 

Ses Aralēĵē 
8 ses  

rast-gerdaniye 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam Uĸĸak c. 

Easerin Karar Sesi D¿gah (la) 

Yeden Sesi Kullanēmē Rast (sol) 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-4.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

5.º.: h¿seynide uĸĸak c., 

6.-8.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

9.-12.º.: d¿gahta uĸĸak c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi215 

 

 

 

(bkz. Ek 62) 

 

  

                                                             
215 Aydemir, s.108 
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Tablo 89. Presbiteryen Kilisesi ñGeldin D¿nyaôyaò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Geldin D¿nyaôya 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi  

Ton / Makam Rast 

Ses Aralēĵē 
8 ses  

rast-gerdaniye 

Ge­ki Yapēlan Cins 

/ Makam 
rast c., 

uĸĸak c. 

Easerin Karar Sesi Rast (sol) 

Yeden Sesi 

Kullanēmē Irak (fa diyez) 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-4.º.: rastta rast c., 

5.-8.º.: nevada rast c., 

9.-11.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

13.-16.º.: rastta rast c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki 

Dizisi216 

 

 

 

(bkz. Ek 63) 

  

                                                             
216 Aydemir, s.33 
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Tablo 90. Presbiteryen Kilisesi ñEy Gºkler Ey Yerò Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Ey Gºkler Ey Yer 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi  

Ton / Makam Nihavent 

Ses Aralēĵē 
11 ses  

ērak-tiz buselik 

Ge­ki Yapēlan 

Cins / Makam Buselik c., k¿rdi c. 

Easerin Karar Sesi Rast (sol) 

Yeden Sesi 

Kullanēmē Irak (fa diyez) 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-5.º.: rastta buselik c., 

6.-8.º.: gerdaniyede buselik c., 

10.-12.º.: nevada k¿rdi c., 

18.-19.º.: rastta buselik c., 

20.-22.º.: rastta buselik c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki 

Dizisi217 

 

 

 

(bkz. Ek 64) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
217 Aydemir, s.88 
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Tablo 91. Presbiteryen Kilisesi ñDuyduk Tatlē Ezgilerò Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Duyduk Tatlē Ezgiler 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi  

Ton / Makam Re M. 

Ses Aralēĵē 
9 ses  

la-si 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam Yok 

Easerin Karar Sesi yegah (re) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri Yok 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi 

Yok 

 

(bkz. Ek 65) 
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Tablo 92. Protestan Kilisesi ñSevin­ G¿n¿, Barēĸ G¿n¿ò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Sevin­ G¿n¿, Barēĸ G¿n¿ 

Cemaat Protestan Kilisesi  

Ton / Makam Do M. 

Ses Aralēĵē 
8 ses 

do-do 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam Yok 

Easerin Karar Sesi Kaba ¢argah (do) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri Yok 

Eserin Dizisi 

 

 
Makamēn T¿rk M¿ziĵindeki 

Dizisi 

Yok 

 

(bkz. Ek 66) 

Tablo 93. Protestan Kilisesi ñGelin Ķmanlēlarò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Gelin Ķmanlēlar 

Cemaat Protestan Kilisesi  

Ton / Makam Sol M. 

Ses Aralēĵē 
8 ses 

re-re 

Ge­ki Yapēlan Cins / Makam Yok 

Easerin Karar Sesi sol 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri Yok 

Eserin Dizisi 

 

 
Makamēn T¿rk M¿ziĵindeki 

Dizisi 

Yok 

 

(bkz. Ek 67 
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Tablo 94. Protestan Kilisesi ñTahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem Deò Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De 

Cemaat Protestan Kilisesi  

Ton / Makam Do M. 

Ses Aralēĵē 
7 ses 

si-la 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam Yok 

Easerin Karar Sesi do 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri Yok 

Eserin Dizisi 

 

 
Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi 

Yok 

 

(bkz. Ek 68) 

Tablo 95. Protestan Kilisesi ñEy K¿­¿k Beytlehem ķehriò Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri 

Cemaat Protestan Kilisesi  

Ton / Makam Fa. M. 

Ses Aralēĵē 
9 ses  

do-re 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam Yok 

Easerin Karar Sesi fa 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri Yok 

Eserin Dizisi 

 

 
Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi 

Yok 

 

(bkz. Ek 69) 
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Tablo 96. Protestan Kilisesi ñSakin Gece, Kutsal Geceò Ķl©hisinin Makamēna  

Ait Bulgular 

Eser Adē Sakin Gece, Kutsal Gece 

Cemaat Protestan Kilisesi  

Ton / Makam La M. 

Ses Aralēĵē 
11 ses  

la-re 

Ge­ki Yapēlan 

Cins / Makam Yok 

Easerin Karar 

Sesi la 

Yeden Sesi 

Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri Yok 

Eserin Dizisi 

 

 
Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki 

Dizisi 

Yok 

 

(bkz. Ek 70) 
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Tablo 97. Rum Ortodoks Kilisesi ñO Monogenis Yiosò Ķl©hisinin Makamēna  

Ait Bulgular 

Eser Adē O Monogenis Yios 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam 2.Ķhos (H¿zzam) 

Ses Aralēĵē 6 ses la - fa diyez 

Ge­ki Yapēlan 

Cins / Makam 

segah c., 

uĸĸak c., 

hicaz c. 

Easerin Karar Sesi Yegah (re) 

Yeden Sesi 

Kullanēmē Kaba ­argah (do) 

Karar Sesi Asma Kalēĸlē 

Seyri 

1.-13.º.:kaba segahta segah c., 

17.-29.º.: kaba d¿gahta uĸĸak c. 

30.-33.º.:yegahta hicaz c. 

34.-38.º.:kaba segahta segah c. 

39.-41.º.: yegahta asma kalēĸ 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki 

Dizisi218 

 

 

 

(bkz. Ek 71) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
218 Aydemir, s. 70 
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Tablo 98. Rum Ortodoks Kilisesi ñI Genesis Souò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē I Genesis Sou 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam 4.Ķhos (Segah) 

Ses Aralēĵē 
7 ses  

la diyez- sol 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

hicaz c., 

uĸĸak c., 

segah c. 

Easerin Karar Sesi segah (si) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-2. º. : g¿­l¿ ses ile seyre baĸlamēĸ, 

3.-4.º.: nevada hicaz c., 

5. º. Segahta segah c., 

7.-8.º.: nevada hicaz c., 

9.º.: segahta segah c., 

10.-14. º., nevada hicaz c., 

15.-16.º.: segahta segah c., 

17.-18. º. : d¿gahta uĸĸak c., 

19.-24.º.: nevada hicaz c., 

25.º.:segahta segah c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi219 

 

 

 

(bkz. Ek 72) 

                                                             
219 Aydemir, s. 59 
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Tablo 99. Rum Ortodoks Kilisesi ñXristos Genataiò (a)  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Xristos Genatai (a) 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam 1.Ķhos (Uĸĸak) 

Ses Aralēĵē 
6 ses  

la-fa 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

uĸĸak c., 

buselik c., 

segah c. 

Easerin Karar Sesi kaba d¿gah (la) 

Yeden Sesi 

Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

2.-5.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

6.-9.º.: nevada buselik c., 

10.-11.º.: sagahta segah c., 

13.º.: nevada buselik c. 

14.º.: segahta segah c., 

15.º.: d¿gahta uĸĸak c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi220 

 

 

 

(bkz. Ek 73) 

 

  

                                                             
220 Aydemir, s.108 
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Tablo 100. Rum Ortodoks Kilisesi ñXristos Genataiò (b)  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Xristos Genatai (b) 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam 1.Ķhos (Uĸĸak) 

Ses Aralēĵē 
10 ses  

sol-si 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

uĸĸak c., 

rast c., 

segah c., 

buselik c. 

Easerin Karar Sesi Kaba buselik (si) 

Yeden Sesi 

Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-9.º.: kaba buselikte uĸĸak c., 

10.-14.º.: h¿seyni aĸiranda rast c. 

15.-17.º.: kaba buselikte uĸĸak c. 

18.-20.º.: kaba rastta segah c. 

21.-23.º.: h¿seyni aĸiranda buselik c. 

24.-27.º.:kaba buselikte uĸĸak c. 

28.-38.º.: kaba buselikte uĸĸak c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi221 

 

 

 

(bkz. Ek 74) 

 

  

                                                             
221 Aydemir, s.108 
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Tablo 101. Rum Ortodoks Kilisesi ñHristos Anestiò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Hristos Anesti 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam Plegal 1.Ķhos (H¿seyni) 

Ses Aralēĵē 
7 ses  

la-sol 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

h¿seyni c., 

buselik c., 

rast c., 

­argah c., 

uĸĸak c. 

Easerin Karar Sesi Neva (re) 

Yeden Sesi Kullanēmē Nim hicaz (do diyez) 

Karar Sesi Asma Kalēĸlē 

Seyri 

1.-2.º.: karar sesi gºsterilmiĸ, 

3.-5.º.: d¿gahta h¿seyni c., 

6.-7.º.: nevada buselik c., 

9.-13.º.: nevada rast c., 

14.-17.º.: ­argahta ­argah c., 

18.-19.º.: nevada buselik c., 

20.-25.º.: nevada buselik c., 

27.-28.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

29.-31.º.: nevada buselik c., 

32-33.º.: nevada kalēĸ 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi222 

 

 

 

(bkz. Ek 75) 

                                                             
222 Aydemir, s.127 
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Tablo 102. Rum Ortodoks Kilisesi ñEulogitos Ei Hristeò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Eulogitos Ei Hriste 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam Plegal 4.Ķhos (¢argahta rast makamē) 

Ses Aralēĵē 
6 ses  

la-fa 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

niĸabur c., 

uĸĸak c., 

rast c. 

Easerin Karar Sesi Kaba ­argah (do) 

Yeden Sesi Kullanēmē Kaba buselik (si) 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.5.º.: kaba ­argahta seyre baĸlanmēĸ, 

6.º: kaba d¿gahta niĸabur c., 

10.-17.º.: yegahta uĸĸak c. 

19.-22.º.: yegahta uĸĸak c., 

23.-24.º.: kaba d¿gahta niĸabur c., 

25.-28.º: kaba ­argahta niĸabur c., 

36.-37.º.:kaba ­argahta niĸabur c., 

38.-39.º.: kaba ­argahta rast c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi223 

 

 

 

(bkz. Ek 76) 

 

  

                                                             
223 Aydemir, s.108 
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Tablo 103. Keldan´ Katolik Kilisesi ñOnita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryalò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal  

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi  

Ton / Makam 
? 

(Rast) 

Ses Aralēĵē 
6 ses  

la-fa diyez 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

rast c., 

segah c. 

Easerin Karar Sesi Kaba d¿gah (la) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

b¿t¿n il©hi kaba d¿gahta rast cinsinde  

seyredilerek oluĸmuĸtur 

19.-20.º.: kaba nim hicazda segah c., 

33.º.: kaba nim hicazda segah c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi224 

 

 

 

(bkz. Ek 77) 

 

  

                                                             
224 Aydemir, s.33 
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Tablo 104. Keldan´ Katolik Kilisesi ñMarya Kretaĵò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Marya Kretaĵ 

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi  

Ton / Makam 
? 

(kaba buselikte buselik makamē) 

Ses Aralēĵē 
7 ses  

sol-fa diyez 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

buselik c., 

­argah c. 

Easerin Karar Sesi Kaba buselik (si) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

b¿t¿n il©hi kaba buselikte buselik cinsinde  

seyredilerek oluĸmuĸtur 

60.º.: kaba d¿gahta ­argah c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi225 

 

 

 

(bkz. Ek 78) 

 

  

                                                             
225 Aydemir, s.85 
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Tablo 105. Keldan´ Katolik Kilisesi ñOnita Dwatērò   

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Onita Dwatēr  

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi  

Ton / Makam 
? 

(yegahta k¿rdi makamē) 

Ses Aralēĵē 
5 ses 

do-sol 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam K¿rdi c. 

Easerin Karar Sesi Yegah (re) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 
b¿t¿n il©hi yegahta k¿rdi cinsinde  

seyredilerek oluĸmuĸtur 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi226 

 

 

 

(bkz. Ek 79) 

 

  

                                                             
226 Aydemir, s.139 
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Tablo 106. Keldan´ Katolik Kilisesi ñNkum ķapirò   

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Nkum ķapir  

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi  

Ton / Makam 
? 

(yegahta uĸĸak makamē) 

Ses Aralēĵē 
4 ses 

do diyez- fa diyez 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam uĸĸak c. 

Easerin Karar Sesi Re diyez 3 

Yeden Sesi Kullanēmē Do diyez 3 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 
b¿t¿n il©hi yegahta uĸĸak cinsinde  

seyredilerek oluĸmuĸtur 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi227 

 

 

 

(bkz. Ek 80) 

 

  

                                                             
227 Aydemir, s.108 
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Tablo 107. Keldan´ Katolik Kilisesi ñDwasalikeò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Dwasalike 

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi  

Ton / Makam 
? 

(Kaba nim hicazda rast makamē) 

Ses Aralēĵē 
8 ses  

la bemol-la bemol 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam rast c. 

Easerin Karar Sesi 
Kaba nim hicaz 

 (do diyez) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 
b¿t¿n il©hi kaba nim hicazda rast cinsiyle 

seyredilerek oluĸmuĸtur 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi228 

 

 

 

(bkz. Ek 81) 

 

  

                                                             
228 Aydemir, s.33 
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Tablo 108.S¿ry©n ́Ortodoks Kilisesi ñMalakho Men ķelyoò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Malakho Men ķelyo 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam 
Rbilcoyo 

(yegahta rast makamē) 

Ses Aralēĵē 
8 ses  

si-si 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

rast c., 

uĸĸak c., 

niĸabur c. 

Easerin Karar Sesi Re (yegah) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-8.º.: yegahta rast c., 

9.-12 º.: yegahta rast c., 

13.º.: h¿seyni aĸiranda uĸĸak c., 

14.-15.º.: yegahta rast c., 

16.º.: h¿seyni aĸiranda uĸĸak c., 

17.º.: yegahta rast c., 

18.-19.º.: kaba buselikte niĸabur c., 

20.-21.º.: yegahta rast c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi229 

 

 

 

(bkz. Ek 82) 

 

  

                                                             
229 Aydemir, s.33 
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Tablo 109.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñMĸiôho Eôthiôledò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Mĸiôho Eôthiôled 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam 
Trayono 

(kaba buselikte h¿seyni makamē) 

Ses Aralēĵē 
8 ses  

la-la 

Ge­ki Yapēlan Cins / Makam 
h¿seyni c., 

uĸĸak c. 

Easerin Karar Sesi Fa diyez (ev­) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Asma Kalēĸlē 

Seyri 

1.-7.º.: kaba buselikte h¿seyni c., 

8.-21.º.: kaba buselikte h¿seyni c. 

22.-25.º.: kaba buselikte uĸĸak c., 

26.-30.º.: g¿­l¿ seste karara gidilmiĸ 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk M¿ziĵindeki 

Dizisi230 

 

 

 

(bkz. Ek 83) 

 

  

                                                             
230 Aydemir, s.127 
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Tablo 110.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñHo Roĵemò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Ho Roĵem 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam 
Rbilcoyo 

(yegahta rast makamē) 

Ses Aralēĵē 
8 ses  

la-la 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam rast c. 

Easerin Karar Sesi Re (yegah) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-4. º.: yegahta rast c., 

5.-6.º.: yegahta rast c., 

7.º.: g¿­l¿de asma kalēĸ, 

8.-11.º.: yegahta rast c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi231 

 

 

 

(bkz. Ek 84) 

 

  

                                                             
231 Aydemir, s.33 
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Tablo 111.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñYavno Tlitho Thino Leò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Yavno Tlitho Thino Le 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam 
Kadmoyo 

(­argahta uĸĸak makamē) 

Ses Aralēĵē 
7 ses  

la-sol 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

uĸĸak c., 

­argah c. 

Easerin Karar Sesi Do (kaba ­argah) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.7.º.: kaba ­argahta uĸĸak c., 

8.-9.º.: h¿seyni aĸiranda ­argah c., 

11.-15.º.: kaba ­argahta uĸĸak c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi232 

 

 

 

(bkz. Ek 85) 

 

  

                                                             
232 Aydemir, s.108 
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Tablo 112.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñHdav Ĵame Hdav Ĵameò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Hdav Ĵame Hdav Ĵame 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam 
? 

(yegahta buselik makamē) 

Ses Aralēĵē 
6 ses  

do-la 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam buselik c. 

Easerin Karar Sesi Re (yegah) 

Yeden Sesi Kullanēmē Do (kaba ­argah) 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-2.º.: yegahta buselik c., 

3.-4. º.: yegahta buselik c., 

5.-6.º.: yegahta buselik c., 

7.-8.º.: yegahta buselik c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi233 

 

 

 

(bkz. Ek 86) 

 

  

                                                             
233 Aydemir, s.85 
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Tablo 113. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñKhorhurt Khorinò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Khorhurt Khorin 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam Ta Tsa  (Neva) 

Ses Aralēĵē 
6 ses  

sol-mi 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

uĸĸak c., 

rast c. 

Easerin Karar Sesi La (d¿gah) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-10.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

11.-17.º.: g¿­l¿ olan neva perdesi gºsterilmiĸ, 

22.-37.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

61.-63.º.: rastta rast c. 

109.-113.º.: rastta rast c. 

118.-122.º.: d¿gahta uĸĸak c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi234 

 

 

 

(bkz. Ek 87) 

 

  

                                                             
234 Aydemir, s. 120 
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Tablo 114. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñDoĵum G¿n¿ Okunan Hartzò Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam Kim Tsa (Hicaz) 

Ses Aralēĵē 
9 ses  

fa diyez-sol 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

hicaz c., 

buselik c., 

niĸabur c., 

nikriz c. 

Easerin Karar Sesi re (neva)235 

Yeden Sesi Kullanēmē do (­argah) 

Karar Sesi 

Ķl©hinin devamē vardēr. 

Uzun bir il©hi olduĵu i­in Nēĸan ¢algēcēyan eseri buraya kadar 

okumuĸtur. Dolayēsēyla il©hi asma kalēĸta bitmiĸ gibi gºr¿nse de 

il©hinin sonu tam kalēĸlēdēr. 

Seyri 

1.-3.º.: d¿gahta hicaz c., 
4.-5.º.: g¿­l¿ olan neva sesinde kalēĸ, 

7.-10.º.: d¿gahta hicaz c., 
14.-15.º.:  g¿­l¿ olan neva sesinde kalēĸ, 

16.-22.º.: d¿gahta hicaz c., 
24.º.: nevada buselik c., 

28.-39.º.: d¿gahta hicaz c., 
42.º.: nevada buselik c., 
44.-45.º.: d¿gahta hicaz c., 
46.-48.º.: buselikte niĸabur c.,  

49.-52.º.: nevada buselik c., 

53.-57.º.: d¿gahta hicaz c., 
58.º.: rastta nikriz c., 
65.-66.º.: buselikte niĸabur c., 

68.-69.º.: h¿seynide uĸĸak c., 
75.-76.º.: d¿gahta hicaz c., 
79.-81.º.: buselikte niĸabur c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk M¿ziĵindeki 

Dizisi236 

 

 

 

(bkz. Ek 88) 

                                                             
235 Eseri Nēĸan ¢algēcēyan buraya kadar okuduĵu i­in karar sesi re (neva) alēnmēĸtēr. Eserin tamamēna baktēĵēmēzda 
karar sesi la (d¿g©h) olduĵu i­in eserin dizisinde karar sesini la aldēk. 
236 Aydemir, s.160 
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Tablo 115. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñAleluyaò Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Aleluya 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam Acemaĸ´ran 

Ses Aralēĵē 
11 ses  

fa-si 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

­argah c., 

buselik c. 

Easerin Karar Sesi Fa (acem aĸiran) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-5.º.: ­argahta acem aĸiran dizisi, 

6.-8.º.: acem aĸiranda acem aĸiran dizisi, 

9.-11.º.: ­argahta acem aĸiran dizisi, 

14.-16.º.: acemde acem aĸiran dizisi, 

18.-21.º.: nevada buselik c., 

22.-25.º.: ­argahta acem aĸiran dizisi, 

26.-29.º.: acemde acem aĸiran dizisi, 

30.-31.º.: nevada buselik c., 

32.-33.º.: acem aĸiranda acem aĸiran dizisi, 

34.-39.º.: acemde acem aĸiran dizisi, 

42.-45.º.: nevada buselik c., 

46.-52.º.: ­argahta acem aĸiran dizisi, 

55.-57.º.: acemdeacem aĸiran dizisi, 

58.-70.º.: ­argahta acem aĸiran dizisi, 

76.-77.º: acemde acem aĸiran dizisi, 

80.-83.º.: acem aĸiranda acem aĸiran dizisi, 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi237 

 

 

 

(bkz. Ek 89) 

 

                                                             
237 Aydemir, s. 101 
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Tablo 116. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñMeĵetiò Dzēnēntyan Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Meĵeti Dzēnēntyan 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam Ta Gen (Uĸĸak) 

Ses Aralēĵē 12 ses re-la 

Ge­ki Yapēlan Cins 

/ Makam rast c.,segah c.,uĸĸak c.,hicaz c. 

Easerin Karar Sesi La (d¿gah) 

Yeden Sesi 

Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

5.-9.º.: d¿gahta bayati dizisi, 
12.-13.º. rastta rast c., 
14.-17.º.: segahta segah c., 
18.-19.º.: rastta rast c., 
21.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

22.º.: rastta rast c., 
24.-26.º.: d¿gahta uĸĸak c., 
27.-28.º.: yegahta rast c., 
32.-33.º.: d¿gahta uĸĸak c., 
34.-38.º.: rastta rast c., 
40.-45.º.: h¿seynide uĸĸak c., 

46.-47.º.: nevada rast c. 
48.-51.º.: bayati dizisi, 
52.º.: rastta rast c., 
54.º.: d¿gahta uĸĸak c., 
55.º.: segahta segah c., 
56.-58.º.: rastta rast c., 

59.-65.º.: d¿gahta uĸĸak c., 
66.º.: yegahta rast c., 
67.-70.º.: rastta rast c., 
71.-72.º.: d¿gahta uĸĸak c., 
73.-76.º.: nevada hicaz c.+d¿gahta uĸĸak c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki 

Dizisi238 

 

 

 

(bkz. Ek 90) 

                                                             
238 Aydemir, s.108 
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Tablo 117. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñOv Zarmanaliò Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Ov Zarmanali 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi  

Ton / Makam239 Kim Gen (Saba/Bestenig©r) 

Ses Aralēĵē 10 ses fa diyez-la 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

­argah c., uĸĸak c., saba c., niĸabur c., 

segah c.,  rast c., hicaz.c. 

Easerin Karar Sesi Fa diyez (ērak) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-4.º.: ­argahta ­argah c., 
5.-9.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

10.-12.º.: h¿seyni perdesi vurgulanmēĸ, 

16.-19.º.: saba dizisinde seyredilmiĸ, 
25.-29.º.: ērakta bestenigar dizisi gºsterilmiĸ, 
30.-31.º.: buselikte niĸabur c., 

32.-38.º.: ērakta segah c., 
39.-42.º.: d¿gahta uĸĸak c., 
43.-47.º.: ērakta segah c., 
48.-50.º.: buselikte niĸabur c., 

51.º.: d¿gahta niĸabur c., 
52.-53.º.: nevada rast c., 
54.-55.º.: buselikte niĸabur c., 
56.º.: nevada rast c., 

58.º.: h¿seynide uĸĸak c., 
61.-62.º.: segahta segah c., 

63.-66.º.: d¿gahta uĸĸak c., 
77.-78.º.: buselikte niĸabur c., 

79.-85.º.: ērakta segah c., 
86.-89.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

90.-93.º.: ērakta segah c., 
94.-95.º.: evi­de segah c., 

96.-98.º.: nim hicazda hicaz c., 

99.-103.º.: evi­te segah c., 
106.-113.º.: d¿gahta hicaz c., 
114.-115.º.: ērakta rahat¿lervah makamē dizisi gºsterilmiĸ, 

116.-117.º.: ērakta segah c., 
118.-119.º.: d¿gahta uĸĸak c., 
121.-125.º.: ērakta segah c., 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi240 

 

 

 

(bkz. Ek 91) 

                                                             
239 Ķl©hi Hamparsum Notasēnda saba (Kim Gen), Nēĸan ¢algēcēyanôēn icr©sēnda bestenig©r makamēndadēr. 
240 Aydemir, s.199 
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Tablo 118. Ķslam Dini ñMerhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab©ò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Merhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab© 

Cemaat Ķslam 

Ton / Makam H¿zzam 

Ses Aralēĵē 
9 ses  

la diyez-si 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

hicaz c., 

segah c., 

buselik c. 

Easerin Karar Sesi Si (segah) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-2.º.: h¿zzam dizisi gºsterilmiĸ, 

3.-4.º.: nevada hicaz c., 

7.-8.º.: segahta segah c., 

9.º.: evi­de segah c., 

10.-12.º.: nevada hicaz c. 

15.-16.º.: segahta segah c., 

17.º.: evi­de segah c., 

18.-20.º.: nevada hicaz c., 

21.-22.º.: gerdaniyede buselik c.+nevada hicaz c., 

23.-24.º.: segahta segah c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi241 

 

 

 

(bkz. Ek 92) 

 

 

                                                             
241 Aydemir, s.70 
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Tablo 119. Ķslam Dini ñEy H¿d©'dan Lutf u Ķhsan Ķsteyenò Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Ey H¿d©ôdan L¾tf u Ķhsan Ķsteyen 

Cemaat Ķslam 

Ton / Makam Uĸĸak 

Ses Aralēĵē 
8 ses  

sol-sol 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

rast c., 

h¿seyni c., 

uĸĸak c. 

Easerin Karar Sesi La (d¿gah) 

Yeden Sesi Kullanēmē Sol (rsat) 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-2.º.: rastta rast c., 

5.-6.º.: d¿gahta h¿seyni c., 

7.-8.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

11.º.: d¿gahta uĸĸak c., 

13.-14.º.: d¿gahta h¿seyni c., 

15.-16.º.: d¿gahta uĸĸak c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi242 

 

 

 

(bkz. Ek 93) 

 

  

                                                             
242 Aydemir, s.108 
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Tablo 120. Ķslam Dini ñDerdimin Dermanē Sensinò  

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Derdimin Dermanē Sensin 

Cemaat Ķslam 

Ton / Makam Segah 

Ses Aralēĵē 
9 ses  

sol-la 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

rast c., 

segah c., 

buselik c. 

Easerin Karar Sesi Si (segah) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.-4.º.: rastta rast c., 

5.-6.º.: segahta segah c., 

7.-8.º.:rastta rast c.+segahta segah c., 

9.-12.º.: rastta rast c., 

14.º.:segahta segah c., 

15.º.: rastta rast c.+segahta segah c., 

16.-18.º.: evi­de segah c., 

20.º.: nevada buselik c., 

22.º.: segahta segah c., 

23.-24.º.: rastta rast c.+segahta segah c., 

25.-26.º.: rastta rast c., 

27.-28.º.: rastta rast c., 

30.º.: segahta segah c., 

31.-32.º.: rastta rast c.+segahta segah c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi243 

 

 

 

(bkz. Ek 94) 

                                                             
243 Aydemir, s. 59 
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Tablo 121. Ķslam Dini ñMerhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ò 

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Merhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ 

Cemaat Ķslam 

Ton / Makam Rast 

Ses Aralēĵē 
11 ses  

mi-la 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam rast c. 

Easerin Karar Sesi Sol (rast) 

Yeden Sesi Kullanēmē Fa diyez (ērak) 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.º.:rastta rast c., 

2.º.:nevada rast c.+rastta rast c., 

3.º.: rastta rast c., 

4.º.: nevada rast c., 

5.º.: nevada rast c., 

6.º.: nevada rast c.,+rastta rast c., 

7.º.:rastta rast c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi244 

 

 

 

(bkz. Ek 95) 

 

  

                                                             
244 Aydemir, s.33 
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Tablo 122. Ķslam Dini ñTende C©nēm Canda C©nanēmò 

Ķl©hisinin Makamēna Ait Bulgular 

Eser Adē Tende C©nēm Canda C©nanēm 

Cemaat Ķslam 

Ton / Makam Hicaz 

Ses Aralēĵē 
10 ses 

sol-si 

Ge­ki Yapēlan Cins / 

Makam 

hicaz c., 

rast c., 

buselik c., 

segah c., 

Easerin Karar Sesi Mi (h¿seyni) 

Yeden Sesi Kullanēmē Yok 

Karar Sesi Tam Kalēĸlē 

Seyri 

1.º.: h¿seyni perdesi vurgulanmēĸ, 

2.º.: h¿seynide hicaz c., 

3.º.: nevada rast c.+ nevada buselik c., 

4.º.: d¿gata hicaz c., 

5.º.: evi­de segah c.+ nevada buselik c., 

6.º.: h¿seynide hicaz c. 

Eserin Dizisi 

 

 

Makamēn T¿rk 

M¿ziĵindeki Dizisi245 

 

 

 

(bkz. Ek 96) 

 

                                                             
245 Aydemir, s. 160 
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Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

 

       Cemaatlerin icr© ºzellikleri tespit edilirken il©hilerin okunduĵu mek©nlarda gºzlem 

yapēldē. Presbiteryen, Rum Ortodoks, Keld©n´ Katolik ve Ermeni Ortodoks 

Kilisesilerinin ñDoĵuĸ Ayiniò izlendi. Ķslam dininin ñMevlid Kandiliò canlē yayēndan 

takip edildi. Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabiôden notalarē alēnan Ķslam il©hilerinin 

aĸaĵēdaki kayētta yer alan ortam ve icr© tavrēyla okunduĵu varsayēldē.246 Prof. Dr. 

Ahmet Hakkē Turabi televizyon yayēnē olmasē dolayēsēyla il©hilerin mihr©p yanēnda 

okunduĵunu, gelenekte icr©cēlarēn il©hileri mihr©bēn ºn¿nde icr© ettiklerini belirtti. 

       Keld©n´ Kilisesi ve S¿ry©n´ Kilisesi ayininde ­algē kullanēlmadēĵē gºzlemlenmiĸse 

de, cemaatle yapēlan m¿l©katta bu kiliselerde ayin sērasēnda ­algē kullanēmē olduĵu 

ºĵrenildi.  

       Rum Ortodoks ve Ermeni Ortodoks Kilisesi ayininden alēnan fotoĵraflar ekler 

kēsmēnda yer alacaktēr. Keld©n´ Katolik Kilisesinde ­ekilen fotoĵraflar mek©n hakkēnda 

fikir vermesi i­in ekler kēsmēnda yer alacaktēr. 

  

                                                             
246 Kanal 7ônin videosu  (18.05.2015) https://www.youtube.com/watch?v=F0d3IdXhWT8 adersinden alēnmēĸtēr.  

https://www.youtube.com/watch?v=F0d3IdXhWT8
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Tablo 123. Alman Latin Katolik Kilisesi ñStille Nachtò Ķl©hisinin Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Stille Nacht 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Yer / Mek©n Aziz Gregorios Kilisesi 

G¿n247 Her Aralēk ayēnēn 24'¿nde kutlanē 

Vakit248 Akĸam 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu249 

Koro normalde trib¿nde il©hileri okuyor. Bazen kilise masasēnēn 

etrafēnda koro il©hi okumaktadēr. Aynē ĸekilde bu akustiĵe ve kilise 

mimarisine gºre deĵiĸiyor. Kural yoktur. 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿250 Erkek-Kadēn-¢ocuk 

 

Tablo 124. Alman Latin Katolik Kilisesi ñNun Freut Euch, Ķhr Christenò Ķl©hisinin Ķcr© ¥zelliklerine 
Ait Bulgular 

Eser Adē Nun Freut Euch, Ķhr Christen 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Yer / Mek©n Aziz Gregorios Kilisesi 

G¿n251 Her Aralēk ayēnēn 24'¿nde kutlanēr 

Vakit252 Akĸam 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu253 

Koro normalde trib¿nde il©hileri okuyor. Bazen kilise masasēnēn 

etrafēnda koro il©hi okumaktadēr. Aynē ĸekilde bu akustiĵe ve kilise 

mimarisine gºre deĵiĸiyor. Kural yoktur. 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿254 Erkek-Kadēn-¢ocuk 

 

                                                             
247 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ñDoĵuĸ Ayiniò g¿n¿ bilgisi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
248 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ayin zamanē bilgisi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
249 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ayin sērasēnda icr©cēlarēn alan i­indeki konumu hakkēnda bilgi Christian 

Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
250 Alman Latin Katolik Kilisesiônin koronun cinsiyeti hakkēnda bilgi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
251 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ñDoĵuĸ Ayiniò g¿n¿ bilgisi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
252 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ayin zamanē bilgisi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
253 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ayin sērasēnda icr©cēlarēn alan i­indeki konumu hakkēnda bilgi Christian 
Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
254 Alman Latin Katolik Kilisesiônin koronun cinsiyeti hakkēnda bilgi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 125. Alman Latin Katolik Kilisesi ñEs Ķst Ein Ros Entsprungenò Ķl©hisinin Ķcr© ¥zelliklerine 
Ait Bulgular 

Eser Adē Es Ķst Ein Ros Entsprungen 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Yer / Mek©n Aziz Gregorios Kilisesi 

G¿n255 Her Aralēk ayēnēn 24'¿nde kutlanēr 

Vakit256 Akĸam 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu257 

Koro normalde trib¿nde il©hileri okuyor. Bazen kilise masasēnēn 

etrafēnda koro il©hi okumaktadēr. Aynē ĸekilde bu akustiĵe ve kilise 

mimarisine gºre deĵiĸiyor. Kural yoktur. 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿258 Erkek-Kadēn-¢ocuk 

 

Tablo 126. Alman Latin Katolik Kilisesi ñLobt Gott Ķhr Christenò Ķl©hisinin Ķcr© ¥zelliklerine Ait 
Bulgular 

Eser Adē Lobt Gott Ķhr Christen 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Yer / Mek©n Aziz Gregorios Kilisesi 

G¿n259 Her Aralēk ayēnēn 24'¿nde kutlanēr 

Vakit260 Akĸam 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu261 

Koro normalde trib¿nde il©hileri okuyor. Bazen kilise masasēnēn 

etrafēnda koro il©hi okumaktadēr. Aynē ĸekilde bu akustiĵe ve kilise 

mimarisine gºre deĵiĸiyor. Kural yoktur. 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿262 Erkek-Kadēn-¢ocuk 

 

                                                             
255 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ñDoĵuĸ Ayiniò g¿n¿ bilgisi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
256 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ayin zamanē bilgisi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
257 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ayin sērasēnda icr©cēlarēn alan i­indeki konumu hakkēnda bilgi Christian 

Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
258 Alman Latin Katolik Kilisesiônin koronun cinsiyeti hakkēnda bilgi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
259 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ñDoĵuĸ Ayiniò g¿n¿ bilgisi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
260 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ayin zamanē bilgisi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
261 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ayin sērasēnda icr©cēlarēn alan i­indeki konumu hakkēnda bilgi Christian 
Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
262 Alman Latin Katolik Kilisesiônin koronun cinsiyeti hakkēnda bilgi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 127. Alman Latin Katolik Kilisesi ñIn Dulci Jubiloò Ķl©hisinin Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē In Dulci Jubilo 

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

Yer / Mek©n Aziz Gregorios Kilisesi 

G¿n263 Her Aralēk ayēnēn 24'¿nde kutlanēr 

Vakit264 Akĸam 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu265 

Koro normalde trib¿nde il©hileri okuyor. Bazen kilise masasēnēn etrafēnda 
koro il©hi okumaktadēr. Aynē ĸekilde bu akustiĵe ve kilise mimarisine gºre 
deĵiĸiyor. Kural yoktur. 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿266 Erkek-Kadēn-¢ocuk 

 

Tablo 128. Presbiteryen Kilisesi ñĶsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bizeò Ķl©hisinin  
Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi 

Yer / Mek©n All Saints Moda Kilisesi 

G¿n267 Her Aralēk 24'¿nde, Noel arifesi akĸamē kutlanēr 

Vakit268 Akĸam: 21.00-23.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Bir solist cemaate y¿z¿ dºn¿k ĸekilde solda  
piyanonun yanēnda il©hileri sºyl¿yor. 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿ Kadēn-Erkek 

                                                                     

                                                       

 

                                                             
263 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ñDoĵuĸ Ayiniò g¿n¿ bilgisi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
264 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ayin zamanē bilgisi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
265 Alman Latin Katolik Kilisesiônin ayin sērasēnda icr©cēlarēn alan i­indeki konumu hakkēnda bilgi Christian 

Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
266 Alman Latin Katolik Kilisesiônin koronun cinsiyeti hakkēnda bilgi Christian Rolkeôden alēnmēĸtēr. 
267 Presbiteryen Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniò g¿n¿ bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
268 Presbiteryen Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniònin zaman bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
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       Tablo 129. Presbiteryen Kilisesi ñParlayan O Yēldēzò Ķl©hisinin Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Parlayan O Yēldēz 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi 

Yer / Mek©n All Saints Moda Kilisesi 

G¿n269 
Her Aralēk 24'¿nde, 

Noel arifesi akĸamē kutlanēr 

Vakit270 Akĸam: 21.00-23.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Bir solist cemaate y¿z¿ dºn¿k ĸekilde solda  

piyanonun yanēnda il©hileri sºyl¿yor. 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿ Kadēn-Erkek 

                                                                            (Gºrsel ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Video 2271) 

Tablo 130. Presbiteryen Kilisesi ñGeldin D¿nyaôyaò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Geldin D¿nyaôya 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi 

Yer / Mek©n All Saints Moda Kilisesi 

G¿n272 
Her Aralēk 24'¿nde, 

Noel arefesi akĸamē kutlanēr 

Vakit273 Akĸam: 21.00-23.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Bir solist cemaate y¿z¿ dºn¿k ĸekilde solda  

piyanonun yanēnda il©hileri sºyl¿yor. 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿ Kadēn-Erkek 

 

 

                                                             
269 Presbiteryen Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniò g¿n¿ bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
270 Presbiteryen Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniònin zaman bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
271 Video (18.05.2015) 

http://www.allsaintsmoda.net/?pnum=325&pt=I%C5%9EI%C4%9EI+KAR%C5%9EILAMA+T%C3%96REN%C4

%B0 adresinden alēnmēĸtēr. 
272 Presbiteryen Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniò g¿n¿ bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
273 Presbiteryen Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniònin zaman bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
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Tablo 131. Presbiteryen Kilisesi ñEy Gºkler Ey Yerò Ķl©hisinin Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ey Gºkler Ey Yer 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi 

Yer / Mek©n 

All Saints  

Moda Kilisesi 

G¿n274 
Her Aralēk 24'¿nde, 

Noel arefesi akĸamē kutlanēr 

Vakit275 Akĸam: 21.00-23.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Bir solist cemaate y¿z¿ dºn¿k ĸekilde solda  

piyanonun yanēnda il©hileri sºyl¿yor. 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿ Kadēn-Erkek 

 

Tablo 132. Presbiteryen Kilisesi ñDuyduk Tatlē Ezgilerò Ķl©hisinin Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Duyduk Tatlē Ezgiler 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi 

Yer / Mek©n 

All Saints  

Moda Kilisesi 

G¿n276 
Her Aralēk 24'¿nde, 

Noel arefesi akĸamē kutlanēr 

Vakit277 Akĸam: 21.00-23.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Bir solist cemaate y¿z¿ dºn¿k ĸekilde solda  

piyanonun yanēnda il©hileri sºyl¿yor. 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿ Kadēn-Erkek 

                                                                                        (Gºrsel ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Video 1278)                                                              

                                                             
274 Presbiteryen Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniò g¿n¿ bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
275 Presbiteryen Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniònin zaman bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
276 Presbiteryen Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniò g¿n¿ bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
277 Presbiteryen Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniònin zaman bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
278 Video (18.05.2015) 
http://www.allsaintsmoda.net/?pnum=325&pt=I%C5%9EI%C4%9EI+KAR%C5%9EILAMA+T%C3%96REN%C4
%B0 adresinden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 133. Protestan Kilisesi ñSevin­ G¿n¿, Barēĸ G¿n¿ò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Sevin­ G¿n¿, Barēĸ G¿n¿ 

Cemaat Protestan Kilisesi 

Yer / Mek©n Kilise 

G¿n Bilinmiyor 

Vakit Bilinmiyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Bilinmiyor 

Mikrofon Kullanēmē Bilinmiyor 

Halē Kullanēmē Bilinmiyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Bilinmiyor 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Bilinmiyor 

Cinsiyet Faktºr¿279 Kadēn-Erkek 

 

Tablo 134. Protestan Kilisesi ñGelin Ķmanlēlarò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Gelin Ķmanlēlar 

Cemaat Protestan Kilisesi 

Yer / Mek©n Kilise 

G¿n Bilinmiyor 

Vakit Bilinmiyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Bilinmiyor 

Mikrofon Kullanēmē Bilinmiyor 

Halē Kullanēmē Bilinmiyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Bilinmiyor 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Bilinmiyor 

Cinsiyet Faktºr¿280 Kadēn-Erkek 

 

 

 

 

 

                                                             
279 Protestan kilisesinde icr©cēlarēn cinsiyet bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
280 Protestan kilisesinde icr©cēlarēn cinsiyet bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
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Tablo 135. Protestan Kilisesi ñTahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem Deò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De 

Cemaat Protestan Kilisesi 

Yer / Mek©n Kilise 

G¿n Bilinmiyor 

Vakit Bilinmiyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Bilinmiyor 

Mikrofon Kullanēmē Bilinmiyor 

Halē Kullanēmē Bilinmiyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Bilinmiyor 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Bilinmiyor 

Cinsiyet Faktºr¿281 Kadēn-Erkek 

 

Tablo 136. Protestan Kilisesi ñEy K¿­¿k Beytlehem ķehriò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri 

Cemaat Protestan Kilisesi 

Yer / Mek©n Kilise 

G¿n Bilinmiyor 

Vakit Bilinmiyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Bilinmiyor 

Mikrofon Kullanēmē Bilinmiyor 

Halē Kullanēmē Bilinmiyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Bilinmiyor 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Bilinmiyor 

Cinsiyet Faktºr¿282 Kadēn-Erkek 

 

  

                                                             
281 Protestan kilisesinde icr©cēlarēn cinsiyet bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
282 Protestan kilisesinde icr©cēlarēn cinsiyet bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
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Tablo 137. Protestan Kilisesi ñSakin Gece, Kutsal Geceò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē283 Sakin Gece, Kutsal Gece 

Cemaat Protestan Kilisesi 

Yer / Mek©n Kilise 

G¿n Bilinmiyor 

Vakit Bilinmiyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Bilinmiyor 

Mikrofon Kullanēmē Bilinmiyor 

Halē Kullanēmē Bilinmiyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Bilinmiyor 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Bilinmiyor 

Cinsiyet Faktºr¿284 Kadēn-Erkek 

 

Tablo 138. Rum Ortodoks Kilisesi ñO Monogenis Yiosò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē O Monogenis Yios 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n Aya Triada Kilisesi  

G¿n285 Her Aralēk ayēnēn 25'inde kutlanēr 

Vakit286 Sabah: 9.00'da baĸlēyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Ķki koro saĵda ve soldaki k¿rs¿lerde 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

                                                                                                             (bkz. Ek 145-151)                                                                               

  

                                                             
283 Bu il©hiyi presbiteryen kilisesi de ñDoĵuĸ Ayiniònde okumuĸtur.  

(Gºrsel ºrnek i­in bkz. DVD eki/ Video 1)                                                            
284 Protestan kilisesinde icr©cēlarēn cinsiyet bilgisi Turgay ¦­alôdan alēnmēĸtēr. 
285 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē g¿n bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
286 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē vakit bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 139. Rum Ortodoks Kilisesi ñI Genesis Souò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē  I Genesis Sou 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n Aya Triada Kilisesi  

G¿n287 Her Aralēk ayēnēn 25'inde kutlanēr 

Vakit288 Sabah: 9.00'da baĸlēyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Ķki koro saĵda ve soldaki k¿rs¿lerde 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

Tablo 140. Rum Ortodoks Kilisesi ñXristos Genataiò (a) Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Xristos Genatai (a) 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n Aya Triada Kilisesi  

G¿n289 Her Aralēk ayēnēn 25'inde kutlanēr 

Vakit290 Sabah: 9.00'da baĸlēyor 

Ķcr© Sayēsē 3 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Ķki koro saĵda ve soldaki k¿rs¿lerde 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

  

                                                             
287 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē g¿n bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr.   
288 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē vakit bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
289 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē g¿n bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
290 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē vakit bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 141. Rum Ortodoks Kilisesi ñXristos Genataiò (b) Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Xristos Genatai (b) 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n Aya Triada Kilisesi  

G¿n291 Her Aralēk ayēnēn 25'inde kutlanēr 

Vakit292 Sabah: 9.00'da baĸlēyor 

Ķcr© Sayēsē 3 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Ķki koro saĵda ve soldaki k¿rs¿lerde 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

Tablo 142. Rum Ortodoks Kilisesi ñHristos Anestiò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Hristos Anesti 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n Aya Triada Kilisesi  

G¿n293 Her Aralēk ayēnēn 25'inde kutlanēr 

Vakit294 Sabah: 9.00'da baĸlēyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Ķki koro saĵda ve soldaki k¿rs¿lerde 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

  

                                                             
291 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē g¿n bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
292 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē vakit bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
293 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē g¿n bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
294 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē vakit bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 143. Rum Ortodoks Kilisesi ñEulogitos Ei Hristeò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Eulogitos Ei Hriste 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n Aya Triada Kilisesi  

G¿n295 Her Aralēk ayēnēn 25'inde kutlanēr 

Vakit296 Sabah: 9.00'da baĸlēyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Ķki koro saĵda ve soldaki k¿rs¿lerde 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

Tablo 144. Keldan´ Katolik Kilisesi ñOnita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryalò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal  

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi 

Yer / Mek©n297 Kutsal ¦­l¿ Keldan´ Kilisesi 

G¿n298 
24 Aralēk gecesinde b¿y¿k ayin yapēlēyor,  

25 Aralēk sabahēnda aynē ayin tekrarlanēyor   

Vakit299 Akĸam yapēlan: 21.30 Sabah yapēlan: 11.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Koro rahibin saĵēnda ve  

solunda ahĸap kapēlarēn arkasēnda 

Mikrofon Kullanēmē Sadece baĸrahipte kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

                                                                                                          (bkz. Ek 97-101) 

  

                                                             
295 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē g¿n bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
296 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē vakit bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
297 Tarlabaĸēôndaki Keld©n´ Katolik Kilisesinin kapēsēnda kilisenin adē yazmamaktadēr,  bu nedenle kilisenin ismi 

James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
298 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē tarih James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
299 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē vakit James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
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Tablo 145. Keldan´ Katolik Kilisesi ñMarya Kretaĵò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Marya Kretaĵ 

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi 

Yer / Mek©n300 Kutsal ¦­l¿ Keldan´ Kilisesi 

G¿n301 
24 Aralēk gecesinde b¿y¿k ayin yapēlēyor,  

25 Aralēk sabahēnda aynē ayin tekrarlanēyor   

Vakit302 Akĸam yapēlan: 21.30 Sabah yapēlan: 11.01 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Koro rahibin saĵēnda ve  

solunda ahĸap kapēlarēn arkasēnda 

Mikrofon Kullanēmē Sadece baĸrahipte Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

Tablo 146. Keldan´ Katolik Kilisesi ñOnita Dwatērò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Onita Dwatēr 

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi 

Yer / Mek©n303 Kutsal ¦­l¿ Keldan´ Kilisesi 

G¿n304 
24 Aralēk gecesinde b¿y¿k ayin yapēlēyor,  

25 Aralēk sabahēnda aynē ayin tekrarlanēyor   

Vakit305 Akĸam yapēlan: 21.30 Sabah yapēlan: 11.02 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Koro rahibin saĵēnda ve  

solunda ahĸap kapēlarēn arkasēnda 

Mikrofon Kullanēmē Sadece baĸrahipte kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

                                                             
300 Tarlabaĸēôndaki Keld©n´ Katolik Kilisesinin kapēsēnda kilisenin adē yazmamaktadēr,  bu nedenle kilisenin ismi 
James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
301 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē tarih James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
302 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē vakit James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
303 Tarlabaĸēôndaki Keld©n´ Katolik Kilisesinin kapēsēnda kilisenin adē yazmamaktadēr,  bu nedenle kilisenin ismi 
James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
304 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē tarih James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
305 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē vakit James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
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Tablo 147. Keldan´ Katolik Kilisesi ñNkum ķapirò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Nkum ķapir 

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi 

Yer / Mek©n306 Kutsal ¦­l¿ Keldan´ Kilisesi 

G¿n307 
24 Aralēk gecesinde b¿y¿k ayin yapēlēyor,  

25 Aralēk sabahēnda aynē ayin tekrarlanēyor   

Vakit308 Akĸam yapēlan: 21.30 Sabah yapēlan: 11.03 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Koro rahibin saĵēnda ve  

solunda ahĸap kapēlarēn arkasēnda 

Mikrofon Kullanēmē Sadece baĸrahipte kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

Tablo 148. Keldan´ Katolik Kilisesi ñDwasalikeò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Dwasalike 

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi 

Yer / Mek©n309 Kutsal ¦­l¿ Keldan´ Kilisesi 

G¿n310 
24 Aralēk gecesinde b¿y¿k ayin yapēlēyor,  

25 Aralēk sabahēnda aynē ayin tekrarlanēyor   

Vakit311 Akĸam yapēlan: 21.30 Sabah yapēlan: 11.04 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Koro rahibin saĵēnda ve  

solunda ahĸap kapēlarēn arkasēnda 

Mikrofon Kullanēmē Sadece baĸrahipte kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Ķsteĵe baĵlē 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

                                                             
306 Tarlabaĸēôndaki Keld©n´ Katolik Kilisesinin kapēsēnda kilisenin adē yazmamaktadēr,  bu nedenle kilisenin ismi 

James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
307 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē tarih James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
308 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē vakit James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
309 Tarlabaĸēôndaki Keld©n´ Katolik Kilisesinin kapēsēnda kilisenin adē yazmamaktadēr,  bu nedenle kilisenin ismi 

James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir.   
310 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē tarih James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
311 ñDoĵuĸ Ayiniònin yapēldēĵē vakit James Dirilôden ºĵrenilmiĸtir. 
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Tablo 149.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñMalakho Men ķelyoò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Malakho Men ķelyo 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n Meryem AnaS¿ry©n´ Kadim Kilisesi 

G¿n312 Her Aralēk ayēnēn 25'inde kutlanēr 

Vakit313 Sabah:  8.00-11.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Erkek korosu rahibin saĵēnda ve solunda perde arkasēnda,  

kēzlar korosu cemaatin ºn¿nde 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Kēzlar ve erkekler korosu ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Kadēn-Erkek 

 

Tablo 150.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñMĸiôho Eôthiôledò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Mĸiôho Eôthiôled 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n Meryem AnaS¿ry©n´ Kadim Kilisesi 

G¿n314 Her Aralēk ayēnēn 25'inde kutlanēr 

Vakit315 Sabah:  8.00-11.01 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Erkek korosu rahibin saĵēnda ve solunda perde arkasēnda,  

kēzlar korosu cemaatin ºn¿nde 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Kēzlar ve erkekler korosu ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Kadēn-Erkek 

 

  

                                                             
312 Tarih bilgisi Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
313 Zaman bilgisi Yelda Aky¿zden alēnmēĸtēr. 
314 Tarih bilgisi Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
315 Zaman bilgisi Yelda Aky¿zden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 151.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñHo Roĵemò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ho Roĵem 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n Meryem AnaS¿ry©n´ Kadim Kilisesi 

G¿n316 Her Aralēk ayēnēn 25'inde kutlanēr 

Vakit317 Sabah:  8.00-11.02 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Erkek korosu rahibin saĵēnda ve solunda perde arkasēnda,  

kēzlar korosu cemaatin ºn¿nde 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Kēzlar ve erkekler korosu ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Kadēn-Erkek 

 

Tablo 152.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñYavno Tlitho Thino Leò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Yavno Tlitho Thino Le 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n Meryem AnaS¿ry©n´ Kadim Kilisesi 

G¿n318 Her Aralēk ayēnēn 25'inde kutlanēr 

Vakit319 Sabah:  8.00-11.03 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Erkek korosu rahibin saĵēnda ve solunda perde arkasēnda,  

kēzlar korosu cemaatin ºn¿nde 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Kēzlar ve erkekler korosu ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Kadēn-Erkek 

 

  

                                                             
316 Tarih bilgisi Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
317 Zaman bilgisi Yelda Aky¿zden alēnmēĸtēr. 
318 Tarih bilgisi Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
319 Zaman bilgisi Yelda Aky¿zden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 153.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñHdav Ĵame Hdav Ĵameò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Hdav Ĵame Hdav Ĵame 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n Meryem AnaS¿ry©n´ Kadim Kilisesi 

G¿n320 Her Aralēk ayēnēn 25'inde kutlanēr 

Vakit321 Sabah:  8.00-11.04 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Erkek korosu rahibin saĵēnda ve solunda perde arkasēnda,  

kēzlar korosu cemaatin ºn¿nde 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Kēzlar ve erkekler korosu ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Kadēn-Erkek 

 

Tablo 154. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñKhorhurt Khorinò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Khorhurt Khorin 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n ¦­ Horan Ermeni Kilisesi 

G¿n Her 6 Ocak'ta kutlanēr 

Vakit322 Sabah: 7.30'da baĸlēyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Koro iki grup, bir grup horanēn ºn¿nde k¿rs¿de saĵda, diĵer grup 

bazen horanēn ºn¿nde solda bazen de asma katta orgun yanēnda 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Halē Kullanēmē Horanda Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿323 Erkek, 1 Kadēn 

                                                                                                                        (bkz.Ek 102-130) 

 

  

                                                             
320 Tarih bilgisi Yelda Aky¿zôden alēnmēĸtēr. 
321 Zaman bilgisi Yelda Aky¿zden alēnmēĸtēr. 
322 Zaman bilgisi Murat Ķ­linal­aôdan alēnmēĸtēr. 
323 ¦­ Horan Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniònde koro, erkekler ve bir kadēn icr©cēdan oluĸmuĸsa da ¦­ Horan Ermeni 
Ortodoks Kilisesi korosunun tek sesli erkek korosu olduĵu gºzlemlenmiĸtir. Ķl©hileri ­ok sesli okuyan diĵer Ermeni 
Ortodoks Kiliselerinde koronun kadēnlē erkekli olduĵu bilinmektedir. 
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Tablo 155. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñDoĵum G¿n¿ Okunan Hartzò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n ¦­ Horan Ermeni Kilisesi 

G¿n Her 6 Ocak'ta kutlanēr 

Vakit324 Sabah: 7.30'da baĸlēyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Koro iki grup, bir grup horanēn ºn¿nde k¿rs¿de saĵda, diĵer grup 

bazen horanēn ºn¿nde solda bazen de asma katta orgun yanēnda 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Halē Kullanēmē Horanda Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿325 Erkek, 1 Kadēn 

 

Tablo 156. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñAleluyaò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Aleluya 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n ¦­ Horan Ermeni Kilisesi 

G¿n Her 6 Ocak'ta kutlanēr 

Vakit326 Sabah: 7.30'da baĸlēyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Koro iki grup, bir grup horanēn ºn¿nde k¿rs¿de saĵda, diĵer grup 

bazen horanēn ºn¿nde solda bazen de asma katta orgun yanēnda 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Halē Kullanēmē Horanda Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿327 Erkek, 1 Kadēn 

 

  

                                                             
324 Zaman bilgisi Murat Ķ­linal­aôdan alēnmēĸtēr. 
325 ¦­ Horan Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniònde koro, erkekler ve bir kadēn icr©cēdan oluĸmuĸsa da ¦­ Horan Ermeni 
Ortodoks Kilisesi korosunun tek sesli erkek korosu olduĵu gºzlemlenmiĸtir. Ķl©hileri ­ok sesli okuyan diĵer Ermeni 
Ortodoks Kiliselerinde koronun kadēnlē erkekli olduĵu bilinmektedir. 
326 Zaman bilgisi Murat Ķ­linal­aôdan alēnmēĸtēr 
327 ¦­ Horan Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniònde koro, erkekler ve bir kadēn icr©cēdan oluĸmuĸsa da ¦­ Horan Ermeni 
Ortodoks Kilisesi korosunun tek sesli erkek korosu olduĵu gºzlemlenmiĸtir. Ķl©hileri ­ok sesli okuyan diĵer Ermeni 
Ortodoks Kiliselerinde koronun kadēnlē erkekli olduĵu bilinmektedir. 
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Tablo 157. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñMeĵeti Dzēnēntyanò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Meĵeti Dzēnēntyan 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n ¦­ Horan Ermeni Kilisesi 

G¿n Her 6 Ocak'ta kutlanēr 

Vakit328 Sabah: 7.30'da baĸlēyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Koro iki grup, bir grup horanēn ºn¿nde k¿rs¿de saĵda, diĵer grup 

bazen horanēn ºn¿nde solda bazen de asma katta orgun yanēnda 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Halē Kullanēmē Horanda Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿329 Erkek, 1 Kadēn 

 

Tablo 158. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñOv Zarmanaliò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ov Zarmanali 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Yer / Mek©n ¦­ Horan Ermeni Kilisesi 

G¿n Her 6 Ocak'ta kutlanēr 

Vakit330 Sabah: 7.30'da baĸlēyor 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 

Koro iki grup, bir grup horanēn ºn¿nde k¿rs¿de saĵda, diĵer grup 

bazen horanēn ºn¿nde solda bazen de asma katta orgun yanēnda 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlmēyor 

Halē Kullanēmē Horanda Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Ayakta 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿331 Erkek, 1 Kadēn 

 

  

                                                             
328 Zaman bilgisi Murat Ķ­linal­aôdan alēnmēĸtēr. 
329 ¦­ Horan Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniònde koro, erkekler ve bir kadēn icr©cēdan oluĸmuĸsa da ¦­ Horan Ermeni 
Ortodoks Kilisesi korosunun tek sesli erkek korosu olduĵu gºzlemlenmiĸtir. Ķl©hileri ­ok sesli okuyan diĵer Ermeni 
Ortodoks Kiliselerinde koronun kadēnlē erkekli olduĵu bilinmektedir. 
330 Zaman bilgisi Murat Ķ­linal­aôdan alēnmēĸtēr. 
331 ¦­ Horan Kilisesi ñDoĵuĸ Ayiniònde koro, erkekler ve bir kadēn icr©cēdan oluĸmuĸsa da ¦­ Horan Ermeni 
Ortodoks Kilisesi korosunun tek sesli erkek korosu olduĵu gºzlemlenmiĸtir. Ķl©hileri ­ok sesli okuyan diĵer Ermeni 
Ortodoks Kiliselerinde koronun kadēnlē erkekli olduĵu bilinmektedir. 
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Tablo 159. Ķslam Dini ñMerhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab©ò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Merhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab© 

Cemaat Ķslam 

Yer / Mek©n Cami 

G¿n Hicr´ Rebi¿levvel ayēnēn onikinci gecesidir 

Vakit332 Akĸam: 20.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Fatih Camisi'nde, mihrabēn yanēnda saĵda duruldu 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Yere oturuyor 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

Tablo 160. Ķslam Dini ñEy H¿d©ôdan L¾tf u Ķhsan Ķsteyenò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Ey H¿d©ôdan L¾tf u Ķhsan Ķsteyen 

Cemaat Ķslam 

Yer / Mek©n Cami 

G¿n Hicr´ Rebi¿levvel ayēnēn onikinci gecesidir 

Vakit333 Akĸam: 20.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Fatih Camisi'nde, mihrabēn yanēnda saĵda duruldu 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Yere oturuyor 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

 

  

                                                             
332 Fatih Camisiônde ñMevlid Kandiliò kutlamalarē bu saatte baĸlamēĸtēr. 
333 Fatih Camisiônde ñMevlid Kandiliò kutlamalarē bu saatte baĸlamēĸtēr. 
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Tablo 161. Ķslam Dini ñDerdimin Dermanē Sensinò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Derdimin Dermanē Sensin 

Cemaat Ķslam 

Yer / Mek©n Cami 

G¿n Hicr´ Rebi¿levvel ayēnēn onikinci gecesidir 

Vakit334 Akĸam: 20.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Fatih Camisi'nde, mihrabēn yanēnda saĵda duruldu 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Yere oturuyor 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

Tablo 162. Ķslam Dini ñMerhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Merhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ 

Cemaat Ķslam 

Yer / Mek©n Cami 

G¿n Hicr´ Rebi¿levvel ayēnēn onikinci gecesidir 

Vakit335 Akĸam: 20.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Fatih Camisi'nde, mihrabēn yanēnda saĵda duruldu 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Yere oturuyor 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

  

                                                             
334 Fatih Camisiônde ñMevlid Kandiliò kutlamalarē bu saatte baĸlamēĸtēr. 
335 Fatih Camisiônde ñMevlid Kandiliò kutlamalarē bu saatte baĸlamēĸtēr. 
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Tablo 163. Ķslam Dini ñTende C©nēm Canda C©n©nēmò Ķl©hisinin  

Ķcr© ¥zelliklerine Ait Bulgular 

Eser Adē Tende C©nēm Canda C©n©nēm 

Cemaat Ķslam 

Yer / Mek©n Cami 

G¿n Hicr´ Rebi¿levvel ayēnēn onikinci gecesidir 

Vakit336 Akĸam: 20.00 

Ķcr© Sayēsē 1 

Ķcr©cēlarēn Alan  

Ķ­indeki Konumu 
Fatih Camisi'nde, mihrabēn yanēnda saĵda durulur 

Mikrofon Kullanēmē Kullanēlēyor 

Halē Kullanēmē Kullanēlēyor 

Ķcr©cēlarēn Duruĸu Yere oturuyor 

¢arpma Kullanēmē Kullanēlēyor 

Cemaatin Katēlēmē Cemaat katēlmēyor 

Cinsiyet Faktºr¿ Erkek 

 

  

                                                             
336 Fatih Camisiônde ñMevlid Kandiliò kutlamalarē bu saatte baĸlamēĸtēr. 
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2.5 ¢algē Kullanēmēna Ait Bulgular 

 

Tablo 164. Alman Latin Katolik Kilisesi ¢algē Kullanēmēna Ait Bulgular  

Cemaat Alman Latin Katolik Kilisesi 

¢algē Kullanēmē Var 

M©bet Kilise 

¢algēnēn Adē Kilise Orgu 

¢algē Sayēsē 1 

¢algē Konumu Cemaatin ºn¿nde sol kenarda 

¢algēlarēn 

Deĵiĸkenlik 

Durumu337 

Var 

 

Tablo 165. Presbiteryen Kilisesi ¢algē Kullanēmēna Ait Bulgular  

Cemaat Presbiteryen Kilisesi 

¢algē Kullanēmē Var 

M©bet Kilise 

¢algēnēn Adē Piyano, ¢ello, Bendir 

¢algē Sayēsē338 1 Piyano, 4 ¢ello, 1 Bendir (Piyano haricinde her yēl ­algēlar deĵiĸmektedir) 

¢algē Konumu Cemaatin ºn¿nde sol kenarda 

¢algēlarēn 

Deĵiĸkenlik Durumu 
Var 

 

Tablo 166. Protestan Kilisesi ¢algē Kullanēmēna Ait Bulgular  

Cemaat Protestan Kilisesi  

¢algē Kullanēmē Bilinmiyor 

M©bet Kilise 

¢algēnēn Adē Bilinmiyor 

¢algē Sayēsē Bilinmiyor 

¢algē Konumu Bilinmiyor 

¢algēlarēn 

Deĵiĸkenlik Durumu 
Bilinmiyor 

 

 

 

 

                                                             
337 ¢algēlarēn deĵiĸkenlik durumu hakkēnda bilgi Christian Rolke tarafēndan verilmiĸtir. 
338 ¢algēlarēn her yēl deĵiĸkenlik arz ettiĵi bilgisini Turgay ¦­alôdan ºĵreniyoruz. 
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Tablo 167. Rum Ortodoks Kilisesi ¢algē Kullanēmēna Ait Bulgular  

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi 

¢algē Kullanēmē Yok 

M©bet Kilise 

¢algēnēn Adē Yok 

¢algē Sayēsē Yok 

¢algē Konumu Yok 

¢algēlarēn 

Deĵiĸkenlik 

Durumu339 

Yok 

 

Tablo 168. Keldan´ Katolik Kilisesi ¢algē Kullanēmēna Ait Bulgular  

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi 

¢algē Kullanēmē Var 

M©bet Kilise 

¢algēnēn Adē340 
Org, Piano, Gitar, Keman,  

bazen hi­ kullanēlmēyor 

¢algē Sayēsē Deĵiĸken 

¢algē Konumu Bilinmiyor 

¢algēlarēn 

Deĵiĸkenlik 

Durumu341 

Var 

 

Tablo 169. S¿ryan´ Ortodoks Kilisesi ¢algē Kullanēmēna Ait Bulgular  

Cemaat S¿ryan´ Ortodoks Kilisesi  

¢algē Kullanēmē Var 

M©bet Kilise 

¢algēnēn Adē342 Kilise Orgu 

¢algē Sayēsē 1 

¢algē Konumu Bilinmiyor 

¢algēlarēn 

Deĵiĸkenlik 

Durumu343 

Yok 

 

 

                                                             
339 ¢algē kullanēmēnēn olmadēĵē bilgisi Panteleimon Zafeirisôden alēnmēĸtēr. 
340 Ķzlenilen ñDoĵuĸ Ayiniònde ­algē kullanēmē olmamēĸtēr fakat James Dirilôle yapēlan gºr¿ĸmede diĵer Keld©n´ 
Katolik Kiliselerinde ñDoĵuĸ Ayiniò sērasēnda ­algē kullanēldēĵē bilgisine ulaĸēlmēĸtēr. 
341 ¢algē kullanēmēnēn deĵiĸken olduĵu bilgisi James Diril tarafēndan verilmiĸtir. 
342 Meryem AnaS¿ry©n´ Kadim Kilisesiônde org kullanēldēĵē gºzlemlenmemiĸse de b©zē S¿ry©n´ Kiliselerinde org 
kullanēlēĵēnē Yelda Aky¿z belirtmiĸtir. 
343 Orgôdan baĸka bir ­algē kullanēlmadēĵē bilgisini Yelda Aky¿z vermiĸtir. 
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Tablo 170. Ermeni Ortodoks Kilisesi ¢algē Kullanēmēna Ait Bulgular  

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi 

¢algē Kullanēmē Var 

M©bet Kilise 

¢algēnēn Adē344 Kilise Orgu, Tsēntzĵa (zil) 

¢algē Sayēsē 1 Kilise Orgu 

¢algē Konumu 
Kilise orgu cemaatin bulunduĵu zeminin  

¿zerinde asma katta 

¢algēlarēn 

Deĵiĸkenlik 

Durumu345 

Yok 

 

 

Tablo 171. Ķslam Dini ¢algē Kullanēmēna Ait Bulgular  

Cemaat Ķslam 

¢algē Kullanēmē Yok 

M©bet Cami 

¢algēnēn Adē Yok 

¢algē Sayēsē Yok 

¢algē Konumu Yok 

¢algēlarēn 

Deĵiĸkenlik Durumu 
Yok 

 

  

                                                             
344 ñDoĵuĸ Bayramēònda kullanēlan ­algēlarē Nēĸan ¢algēcēyan sºylemiĸtir. 
345 Kullanēlan ­algēlarēn deĵiĸken olmadēĵē bilgisini Nēĸan ¢algēcēyan sºylemiĸtir. 
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2.6 Notasyona Ait Bulgular 

 

 

 

 

  

                                                             
346 Bestek©r adēna (19.05.2015) http://www.stillenacht.at/en/text_and_music.asp adresinden ulaĸēlmēĸtēr. 
347 Tarih bilgisine (19.05.2015) http://www.stillenacht.at/en/text_and_music.asp adresinden ulaĸēlmēĸtēr. 
348 Ķl©hinin standart notasē Christian Rolke tarafēndan Gotteslob kitabēndan verilmiĸtir. 

Tablo 172. Alman Latin Katolik Kilisesi ñStille Nachtò Ķl©hisinin  

Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Stille Nacht 

Cemaat Alman Latin Katolik  

Bestakar346 Franz Xaver Gruber 

Tarih347 19.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota Standart Notasyon348 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Bulunamamēĸtēr 

 

Standart notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Gotteslob 

Melismatic/Syllabic Syllabic 
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Tablo 173. Alman Latin Katolik Kilisesi ñNun Freut Euch, Ķhr Christenò Ķl©hisinin  

Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Nun Freut Euch, Ķhr Christen 

Cemaat Alman Latin Katolik  

Bestakar349 John Francis Wade 

Tarih350 18.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota Standart Notasyon351 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Bulunamamēĸtēr 

 

Standart notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Gotteslob 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
349 Bestek©r ismi (19.05.2015) http://de.wikipedia.org/wiki/Adeste_Fideles adresinden alēnmēĸtēr. 
350 Tarih bilgisine (19.05.2015) http://de.wikipedia.org/wiki/Adeste_Fideles adersinden ulaĸēlmēĸtēr. 
351 Ķl©hinin standart notasē Christian Rolke tarafēndan Gotteslob kitabēndan verilmiĸtir. 

http://de.wikipedia.org/wiki/Adeste_Fideles
http://de.wikipedia.org/wiki/Adeste_Fideles
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Tablo 174. Alman Latin Katolik Kilisesi ñEs Ķst Ein Ros Entsprungenò Ķl©hisinin  

Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Es Ķst Ein Ros Entsprungen 

Cemaat Alman Latin Katolik  

Bestakar Bilinmiyor  

Tarih352 16.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota353 Standart Notasyon354 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

 

Standart notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Gotteslob 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

(bkz. Ek 131 ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
352 Tarih bilgisi  (19.05.2015) http://en.wikipedia.org/wiki/Es_ist_ein_Ros_entsprungen adresinden alēnmēĸtēr. 
353 Orijinal notasē (19.05.2015)  http://en.wikipedia.org/wiki/Es_ist_ein_Ros_entsprungen adresinden alēnmēĸtēr. 
354 Ķl©hinin standart notasē Christian Rolke tarafēndan Gotteslob kitabēndan verilmiĸtir. 

http://en.wikipedia.org/wiki/Es_ist_ein_Ros_entsprungen
http://en.wikipedia.org/wiki/Es_ist_ein_Ros_entsprungen
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Tablo 175. Alman Latin Katolik Kilisesi ñLobt Gott Ķhr Christenò Ķl©hisinin Notasyonuna 

 Ait Bulgular 

Eser Adē Lobt Gott Ķhr Christen 

Cemaat Alman Latin Katolik  

Bestakar355 Nikolaus Herman 

Tarih356 16.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota Standart Notasyon357 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Bulunamamēĸtēr 

 

Standart notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Gotteslob 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
355 Besteci bilgisi (19.05.2015)  http://www.hymnary.org/tune/lobt_gott_ihr_christen_herman adresinden alēnmēĸtēr. 
356 Tarih bilgisi (19.05.2015) http://www.hymnary.org/tune/lobt_gott_ihr_christen_herman adresinden alēnmēĸtēr. 
357 Ķl©hinin standart notasē Christian Rolke tarafēndan Gotteslob kitabēndan verilmiĸtir. 

http://www.hymnary.org/tune/lobt_gott_ihr_christen_herman
http://www.hymnary.org/tune/lobt_gott_ihr_christen_herman
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Tablo 176. Alman Latin Katolik Kilisesi ñIn Dulci Jubiloò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē In Dulci Jubilo 

Cemaat Alman Latin Katolik  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih358 14.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota359 Standart Notasyon360 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

 

Standart notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Gotteslob 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

(bkz. Ek 132 ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
358 Tarih bilgisi (19.05.2015) http://en.wikipedia.org/wiki/In_dulci_jubilo adresinden alēnmēĸtēr. 
359 Orijinal nota (19.05.2015) http://en.wikipedia.org/wiki/In_dulci_jubilo adresinden alēnmēĸtēr. 
360 Ķl©hinin standart notasē Christian Rolke tarafēndan Gotteslob kitabēndan verilmiĸtir. 

http://en.wikipedia.org/wiki/In_dulci_jubilo
http://en.wikipedia.org/wiki/In_dulci_jubilo
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Tablo 177. Presbiteryen Kilisesi ñĶsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bizeò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē  Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi  

Bestakar Turgay ¦­al 

Tarih361 2000'ler 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota362 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Orjinal notasēnēn aynēdēr Orjinal notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn arĸivinden alēnēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

 

 

Tablo 178. Presbiteryen Kilisesi ñParlayan O Yēldēzò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Parlayan O Yēldēz 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi  

Bestakar G¿lmira Baĸaran 

Tarih 2000'ler 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota363 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Orjinal notasēnēn aynēdēr Orjinal notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn arĸivinden alēnēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

                                                             
361 Ķl©hinin tarih bilgisini Turgay ¦­al vermiĸtir. 
362 Ķl©hinin orijinal notasēnē Turgay ¦­al vermiĸtir. 
363 Ķl©hinin orijinal notasēnē Turgay ¦­al vermiĸtir. 
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Tablo 179. Presbiteryen Kilisesi ñGeldin D¿nyaôyaò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Geldin D¿nyaôya 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi  

Bestakar Turgay ¦­al 

Tarih 2000'ler 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota364 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Orjinal notasēnēn aynēdēr Orjinal notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn arĸivinden alēnēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

 Tablo 180. Presbiteryen Kilisesiò Ey Gºkler Ey Yerò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Ey Gºkler Ey Yer 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi  

Bestakar Turgay ¦­al 

Tarih 2000'ler 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota365 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Orjinal notasēnēn aynēdēr Orjinal notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn arĸivinden alēnēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

                                                             
364 Ķl©hinin orijinal notasēnē Turgay ¦­al vermiĸtir.  
365 Ķl©hinin orijinal notasēnē Turgay ¦­al vermiĸtir. 
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Tablo 181. Presbiteryen Kilisesi ñDuyduk Tatlē Ezgilerò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Duyduk Tatlē Ezgiler 

Cemaat Presbiteryen Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih 2000'ler 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota366 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Orjinal notasēnēn aynēdēr Orjinal notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn arĸivinden alēnēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

 

Tablo 182. Protestan Kilisesi ñSevin­ G¿n¿, Barēĸ G¿n¿ò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Sevin­ G¿n¿, Barēĸ G¿n¿ 

Cemaat Protestan Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota367 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Orjinal notasēnēn aynēdēr Orjinal notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn arĸivinden alēnēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

 
                                                             
366 Ķl©hinin orijinal notasēnē Turgay ¦­al vermiĸtir. 
367 Ķl©hinin orijinal notasēnē Turgay ¦­al vermiĸtir. 
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Tablo 183. Protestan Kilisesi ñGelin Ķmanlēlarò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Gelin Ķmanlēlar 

Cemaat Protestan Kilisesi  

Bestakar 
Nun Freut Euch, Ķhr Christen il©hisinin t¿rk­e uyarlamasē, 

Bilinmiyor 

Tarih 18.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota368 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Orjinal notasēnēn aynēdēr Orjinal notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn arĸivinden alēnēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

 

Tablo 184. Protestan Kilisesi ñTahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem Deò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De 

Cemaat Protestan Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota369 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Orjinal notasēnēn aynēdēr Orjinal notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn arĸivinden alēnēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

                                                             
368 Ķl©hinin orijinal notasēnē Turgay ¦­al vermiĸtir. 
369 Ķl©hinin orijinal notasēnē Turgay ¦­al vermiĸtir. 
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Tablo 185. Protestan Kilisesi ñEy K¿­¿k Beytlehem ķehriò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri 

Cemaat Protestan Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota370 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Orjinal notasēnēn aynēdēr Orjinal notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn arĸivinden alēnēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

 

Tablo 186. Protestan Kilisesi ñSakin Gece, Kutsal Geceò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Sakin Gece, Kutsal Gece 

Cemaat Protestan Kilisesi  

Bestakar371 Franz Xaver Gruber 

Tarih372 19.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota373 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Orjinal notasēnēn aynēdēr Orjinal notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Turgay ¦­al'ēn arĸivinden alēnēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

 

                                                             
370 Ķl©hinin orijinal notasēnē Turgay ¦­al vermiĸtir. 
371 Bestek©r ismi (19.05.2015) http://en.wikipedia.org/wiki/Silent_Night adresinden alēnmēĸtēr. 
372 Tarih bilgisi (19.05.2015) http://en.wikipedia.org/wiki/Silent_Night adresinden alēnmēĸtēr. 
373 Ķl©hinin orijinal notasēnē Turgay ¦­al vermiĸtir. 

 

http://en.wikipedia.org/wiki/Silent_Night
http://en.wikipedia.org/wiki/Silent_Night
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Tablo 187. Rum Ortodoks Kilisesi ñO Monogenis Yiosò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē O Monogenis Yios 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota374 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 
 

Ulaĸēlamadē 

 

Referans Kitap Panteleimon Zafeiris'in nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

(bkz. Ek. 133) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
374 Orijinal nota Panteleimon Zafeiris'den alēnmēĸtēr. 
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Tablo 188. Rum Ortodoks Kilisesi ñI Genesis Souò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē  I Genesis Sou 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota375 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Ulaĸēlamadē 

 

Referans Kitap Panteleimon Zafeiris'in nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

(bkz. Ek 134) 

 

Tablo 189. Rum Ortodoks Kilisesi ñXristos Genataiò(a) Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Xristos Genatai (a) 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota376 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Ulaĸēlamadē 

 

Referans Kitap Panteleimon Zafeiris'in nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

(bkz. Ek 135) 

                                                             
375 Orijinal nota Panteleimon Zafeiris'den alēnmēĸtēr. 
376 Orijinal nota Panteleimon Zafeiris'den alēnmēĸtēr. 
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Tablo 190. Rum Ortodoks Kilisesi ñXristos Genataiò (b) Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Xristos Genatai (b) 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota377 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 
 

Ulaĸēlamadē 

 

Referans Kitap Panteleimon Zafeiris'in nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

(bkz. Ek 136 ) 

Tablo 191. Rum Ortodoks Kilisesi ñHristos Anestiò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Hristos Anesti 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota378 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Ulaĸēlamadē 

 

Referans Kitap Panteleimon Zafeiris'in nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Melismatic 

(bkz. Ek 137 ) 

                                                             
377 Orijinal nota Panteleimon Zafeiris'den alēnmēĸtēr. 
378 Orijinal nota Panteleimon Zafeiris'den alēnmēĸtēr. 
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Tablo 192. Rum Ortodoks Kilisesi ñEulogitos Ei Hristeò Ķl©hisinin  

Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Eulogitos Ei Hriste 

Cemaat Rum Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota379 Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

Ulaĸēlamadē 

 

Referans Kitap Panteleimon Zafeiris'in nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

(bkz. Ek 138 ) 

 

Tablo 193. Keldan´ Katolik Kilisesi ñOnita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryalò Ķl©hisinin  

Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal  

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Yok 

Orijinal Nota Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Yok Yok 

 

Referans Kitap Yok 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

                                                             
379 Orijinal nota Panteleimon Zafeiris'den alēnmēĸtēr. 
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Tablo 194. Keldan´ Katolik Kilisesi ñMarya Kretaĵò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Marya Kretaĵ 

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Yok 

Orijinal Nota Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Yok Yok 

 

Referans Kitap Yok 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

  

Tablo 195. Keldan´ Katolik Kilisesi ñOnita Dwatērò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Onita Dwatēr  

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Yok 

Orijinal Nota Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Yok Yok 

 

Referans Kitap Yok 

Melismatic/Syllabic Syllabic 
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Tablo 196. Keldan´ Katolik Kilisesi ñNkum ķapirò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Nkum ķapir  

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Yok 

Orijinal Nota Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Yok Yok 

 

Referans Kitap Yok 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

  

Tablo 197. Keldan´ Katolik Kilisesi ñDwasalikeò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Dwasalike 

Cemaat Keldan´ Katolik Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Yok 

Orijinal Nota Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Yok Yok 

 

Referans Kitap Yok 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

 



178 
 

Tablo 198.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñMalakho Men ķelyoò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Malakho Men ķelyo 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Yok 

Orijinal Nota Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Yok Yok 

 

Referans Kitap Yok 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

  

Tablo 199.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñMĸiôho Eôthiôledò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Mĸiôho Eôthiôled 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Yok 

Orijinal Nota Standart Notasyon380 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Yok 

 

 

Referans Kitap S¿ryani Kadim Namaz ve Ayin Kitabē 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

(bkz. Ek 139) 

 

                                                             
380 S¿ry©n´ Kadim Namaz ve Ayin Kitabē, s.44 
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Tablo 200.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñHo Roĵemò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Ho Roĵem 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Yok 

Orijinal Nota Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Yok Yok 

 

Referans Kitap Yok 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

  

Tablo 201.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñYavno Tlitho Thino Leò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Yavno Tlitho Thino Le 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Yok 

Orijinal Nota Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Yok Yok 

 

Referans Kitap Yok 

Melismatic/Syllabic Syllabic 
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Tablo 202.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi ñHdav Ĵame Hdav Ĵameò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Hdav Ĵame Hdav Ĵame 

Cemaat S¿ryani Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih Bilinmiyor 

Nota Kullanēmē Yok 

Orijinal Nota Standart Notasyon Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Yok Yok 

 

Referans Kitap Yok 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

 Tablo 203. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñKhorhurt Khorinò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē  Khorhurt Khorin 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih381 4.yy? 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota382 Standart Notasyon383 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

 

 

Referans Kitap Nēĸan ¢algēcēyanôēn Hamparsum arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

(bkz. Ek 140) 

                                                             
381 Tarih bilgisi Nēĸan ¢algēcēyanôdan alēnmēĸtēr. 
382 Orijinal nota Nēĸan ¢algēcēyanôdan alēnmēĸtēr. 
383 Ķl©hinin Hamparsum Notasēndan Standart Avrupa Notasēna aktarēmēnē Murat Ķ­linal­a yapmēĸtēr. 
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Tablo 204. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñDoĵum G¿n¿ Okunan Hartzò Ķl©hisinin  

Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih384 4.yy? 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota385 Standart Notasyon386 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

 

 
 

 

Referans Kitap 

Nēĸan ¢algēcēyanôēn Hamparsum M¿zik Yazēsē Ķle Yazēlmēĸ 

Defterinin ¢eviriyazēmē, yayēnlanmamēĸ bitirme tezi, Ķstanbul, 

2005 

Melismatic/Syllabic Melismatic 

(bkz. Ek 141 ) 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
384 Tarih bilgisi Nēĸan ¢algēcēyanôdan alēnmēĸtēr. 
385 Orijinal nota Nēĸan ¢algēcēyanôdan alēnmēĸtēr. 
386 Yenidemirci, s. 48 
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Tablo 205. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñAleluyaò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Aleluya 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih387 4.yy? 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota388 Standart Notasyon389 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

 

 

Referans Kitap Nēĸan ¢algēcēyanôēn Hamparsum arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Melismatic 

(bkz. Ek 142 ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
387 Tarih bilgisi Nēĸan ¢algēcēyanôdan alēnmēĸtēr. 
388 Orijinal nota Nēĸan ¢algēcēyanôdan alēnmēĸtēr. 
389 Ķl©hinin Hamparsum Notasēndan Avrupa standart notasēna aktarēmēnē Murat Ķ­linal­a yapmēĸtēr. 
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Tablo 206. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñMeĵeti Dzēnēntyanò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Meĵeti Dzēnēntyan 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih390 4.yy? 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota391 Standart Notasyon392 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

 

 

Referans Kitap Nēĸan ¢algēcēyanôēn Hamparsum arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Melismatic 

(bkz. Ek 143 ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
390 Tarih bilgisi Nēĸan ¢algēcēyanôdan alēnmēĸtēr. 
391 Orijinal nota Nēĸan ¢algēcēyanôdan alēnmēĸtēr. 
392 Ķl©hinin Hamparsum Notasēndan Avrupa standart notasēna aktarēmēnē Murat Ķ­linal­a yapmēĸtēr. 
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Tablo 207. Ermeni Ortodoks Kilisesi ñOv Zarmanaliò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Ov Zarmanali 

Cemaat Ermeni Ortodoks Kilisesi  

Bestakar Bilinmiyor 

Tarih393 4.yy? 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota394 Standart Notasyon395 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

 

 

 

Referans Kitap 

Nēĸan ¢algēcēyanôēn Hamparsum M¿zik Yazēsē Ķle Yazēlmēĸ 

Defterinin ¢eviriyazēmē, yayēnlanmamēĸ bitirme tezi, Sevilay 

Yenidemirci, Ķstanbul, 2005 

Melismatic/Syllabic Melismatic 

(bkz. Ek 144 ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
393 Tarih bilgisi Nēĸan ¢algēcēyanôdan alēnmēĸtēr. 
394 Orijinal nota Nēĸan ¢algēcēyanôdan alēnmēĸtēr. 
395 Yenidemirci, s. 436 
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Tablo 208. Ķslam Dini ñMerhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab©ò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Merhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab© 

Cemaat Ķslam 

Bestakar Hacē Faik Bey 

Tarih 19.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota Standart Notasyon396 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Bulunamamēĸtēr 

 

Standart notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabi'nin arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Melismatic 

 

 

Tablo 209. Ķslam Dini ñEy H¿d©ôdan L¾tf u Ķhsan Ķsteyenò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Ey H¿d©ôdan L¾tf u Ķhsan Ķsteyen 

Cemaat Ķslam 

Bestakar Zekai Dede Efendi 

Tarih 19.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota Standart Notasyon397 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Bulunamamēĸtēr 

 

Standart notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabi'nin nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Melismatic 

 
                                                             
396 Standart notasyon Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabiôden alēnmēĸtēr. 
397 Standart notasyon Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabiôden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 210. Ķslam Dini ñDerdimin Dermanē Sensinò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Derdimin Dermanē Sensin 

Cemaat Ķslam 

Bestakar Ķbrahim Aĵa 

Tarih 18.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota Standart Notasyon398 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Bulunamamēĸtēr 

 

Standart notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabi'nin nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Syllabic 

 

 

Tablo 211. Ķslam Dini ñMerhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Merhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ 

Cemaat Ķslam 

Bestakar Nalb¾r´z©de Mehmed Emin 

Tarih 19.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota Standart Notasyon399 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Bulunamamēĸtēr 

 

Standart notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabi'nin nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Melismatic 

  

                                                             
398 Standart notasyon Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabiôden alēnmēĸtēr. 
399 Standart notasyon Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabiôden alēnmēĸtēr. 
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Tablo 212. Ķslam ñTende C©nēm Canda C©n©nēmò Ķl©hisinin Notasyonuna Ait Bulgular 

Eser Adē Tende C©nēm Canda C©n©nēm 

Cemaat Ķslam 

Bestakar ¢©l©kz©de ķeyh Mustafa Efendi 

Tarih 18.yy 

Nota Kullanēmē Var 

Orijinal Nota Standart Notasyon400 Ķcr©'dan Aktarēlan Nota 

Bulunamamēĸtēr 

 

Standart notasēnēn aynēdēr 

Referans Kitap Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabi'nin nota arĸivinden alēnmēĸtēr 

Melismatic/Syllabic Melismatic 

 

                                                             
400 Standart notasyon Prof. Dr. Ahmet Hakkē Turabiôden alēnmēĸtēr. 
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2.7 Sem©vi Dinlerde Peygamberin Doĵuĸu Ķle Ķlgili Anlayēĸlar 

 

 

Tablo 214.  Presbiteryen Kilisesi Peygamberin Doĵuĸu Ķle Ķlgili Anlayēĸlarē 

Cemaat Peygamber Ķle Ķlgili Anlayēĸlar 
G¿ftelerde Peygamber 

Nitelendirmeleri 

Presbiteryen Kilisesi  

"Baĸlangē­ta sºz vardē. Sºz Yaratanôla 

birlikteydi  

ve sºz Yaratandē. Yaĸam O'ndaydē. Ve 

yaĸam onlarēn ēĸēĵēydē. Iĸēk karanlēkta 

parlar. Karanlēk onu alt edemedi. 

D¿nya'ya gelen, her insanē aydēnlatan 

ger­ek ēĸēk vardē. O, d¿nyaydēé 

Kendisini kabul edip adēna iman edenlerin 

hepsine Yaratanôēn evlatlarē olma hakkēnē 

verdi... Onlar ne kandan, ne bedenden ne 

de insan isteĵinden doĵdula; tersine, 

Yaratan'dan doĵdular. Sºz (Iĸēk) insan 

olup aramēzda yaĸadē.402  "Presbiteryenler 

ilk kiliseleri ve ilk Hristiyanlarē taklite 

ºzenirler. M©betleri gºsteriĸsizdir."403 

Tek antlaĸmacēdērlar. 

"Mesih" 

"Tanrē" 

"Efendi" 

 

                                                             
401 Prof. Dr. Abdurrahman K¿­¿k- Prof. Dr. G¿nay T¿mer- Yrd. Do­. Dr. Mehmet Alparslan K¿­¿k,  

ñDinler Tarihiò, Ankara: Birkan yayēnevi, 2014, s.455 
402 Turgay ¦­al, ñMesih Talebesi i­in ķabat Ķbadeti Kelam ve ķ¿kran Ķbadeti Ķbadet ve Merasimlerò, Ķstanbul: GDK 
Yay. ķubat 2014, s.72 
403 K¿­¿k- T¿mer- K¿­¿k, s.476 

Tablo 213.  Alman Latin Katolik Kilisesi Peygamberin Doĵuĸu Ķle Ķlgili Anlayēĸlarē 

Cemaat Peygamber Ķle Ķlgili Anlayēĸlar 
G¿ftelerde Peygamber 

Nitelendirmeleri 

Alman Lati n Katolik  

"Kutsal Ruh, Baba ve Oĵulôdan ­ēkar. 

Ķsa'da 

 Ķl©h´ ve ins©n ́olmak ¿zere iki tabiat 

vardēr.401 

"Bukle sa­lē g¿zel erkek 

­ocuk" 

"Kurtarēcē" 

"Tanrē'nēn Oĵlu" 

"Alfa"  

"Omega" 

"Gºrkemli Prens" 

"Kral" 

"Babasēnēn Yansēmasē" 

"H©kimlerin H©kimi" 

"¢i­ek" 
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Tablo 215.  Protestan Kilisesi Peygamberin Doĵuĸu Ķle Ķlgili Anlayēĸlarē 

Cemaat Peygamber Ķle Ķlgili Anlayēĸlar 
G¿ftelerde Peygamber 

Nitelendirmeleri 

Protestan Kilisesi  

Klasik tarihi inan­ a­ēklamalarē 

doĵrultusunda bir inan­larē vardēr. 

Baba oĵul ve kutsal ruhtaki teslis 

inancēnda, 

vaftis ve ĸ¿kran sofrasē gibi sakrament 

uygulamalarē temelleri ¿zerindedirler. 

"Mesih" 

"Meleklerin Kralē" 

"Rab Ķsa" 

"Ķnsanoĵlu" 

"Ķsa Ķmmanuel"404  

 

Tablo 216.  Rum Ortodoks Kilisesi Peygamberin Doĵuĸu Ķle Ķlgili Anlayēĸlarē 

Cemaat Peygamber Ķle Ķlgili Anlayēĸlar 
G¿ftelerde Peygamber 

Nitelendirmeleri 

Rum Ortodoks 

Kilisesi  

"Hz. Ķsa her ñDoĵuĸ Bayramēò g¿n¿  

 ger­ekten doĵar. Hem paskalyada hem 

noelde herĸey ĸimdi olur ve her sene bu 

tekrar eder. Hristos tanrēnēn oĵlu aynē 

zamanda tanrē olur. Yukarēdan gelmez, 

aĸaĵēdan yukarēya gider. Tanrē bu d¿nyaya 

gelmedi. Buradan insan olarak yukarē 

gider. 

Bu da herkesin yukarē gidebileceĵini 

gºsterir. ¦­ kiĸiler: Baba-oĵul-kutsal ruh,  

aynē kiĸidir. Bu bir kiĸinin farklē 

gºrevlerdeki hali gibidir."405 

"Tanrēmēz" 

"Hristos" 

 

Tablo 217.  Keldan´ Katolik Kilisesi Peygamberin Doĵuĸu Ķle Ķlgili Anlayēĸlarē 

Cemaat Peygamber Ķle Ķlgili Anlayēĸlar406 
G¿ftelerde Peygamber 

Nitelendirmeleri 

Keldan´ Katolik 

Kilisesi  

Keld©n´ Kilisesi, Katolik olduĵundan 

Vatikan'ēn (Roma Kilisesinin yani 

Papaônēn) kabul ettiĵi doktrinleri 

kabul eder. Sadece bayramlarda 

deĵil her pazar ve ayin yapēlan her 

g¿n Mesih Ķsa doĵar, ºl¿r ve ¿­¿nc¿ 

g¿n dirilir. Mesih Ķsa, Tanrē ve 

Oĵulôdur. Bu varlēklar bir b¿t¿nd¿r. 

"Mucize ­ocuk" 

"Oĵul" 

"Mesih" 

"Kral" 

                                                             
404 Ķncil, Matta, 1:23  

Rabôin meleĵi Hz. Meryemôin nēĸanlēsē Hz.Yusufôa r¿yasēnda gºr¿n¿r ve Hz. Ķsa i­in ñImmanuelò der. Bu kelimenin 

anlamē Ķncilôde ñTanrē bizimleò ĸeklinde a­ēklanmēĸtēr. 
405 Panteleimon Zafeiris ile yapēlan m¿l©kat i­in dinleyiniz (alandan derlenen ses kayētlarē/par­a 42) 
406 ñPeygamberle Ķlgili Anlayēĸlaròē James Diril a­ēklamēĸtēr. 
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Tablo 218. S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Peygamberin Doĵuĸu Ķle Ķlgili Anlayēĸlarē 

Cemaat Peygamber Ķle Ķlgili Anlayēĸlar 
G¿ftelerde Peygamber 

Nitelendirmeleri 

S¿ryani Ortodoks 

Kilisesi  

Hz. Ķsa ¿­ sēfatē vardēr bir cevherde 

toplanēr.  

Ķsa'nēn insani varlēĵēnēn faniliĵini ve 

­¿r¿y¿c¿l¿ĵ¿n¿ kabul edilir. Ķsa baba gibi 

ezeli ve ona eĸittir. Meryem "Tanrē 

doĵuran, tanrēnēn anasē " olarak 

nitelenebilmektedir.407 

"Kurtarēcē" 

"Mesih" 

 

 

Tablo 219.  Ermeni Ortodoks Kilisesi Peygamberin Doĵuĸu Ķle Ķlgili Anlayēĸlarē 

Cemaat Peygamber Ķle Ķlgili Anlayēĸlar 
G¿ftelerde Peygamber 

Nitelendirmeleri 

Ermeni Ortodoks 

Kilisesi  

 

"Ķncil'de Hz. Ķsa i­in der ki;  

ºnce kelma vardē.  

Kelam yani sºz Allah'tē. Allah sºz¿n¿ 

halka duyursun diye Hz. Ķsa'yē yolladē. Hz. 

Ķsa doĵdu Allah'ēn istediklerini yayarak 

halkēn v©izcisi oldu. Sēradan insan Allah'la 

konuĸamazdē. Hz. Ķsa Allah'la konuĸmak 

i­i d¿nyaya geldi. Hz. Ķsa vaftiz olurken 

gºkten bir ses geldi, "O benim oĵlumdur. 

Buna itaat edin. " Hz. Ķsa'nēn Allah'ēn Oĵlu 

olarak gºr¿lmesi buradan 

kaynaklanmaktadēr. Ermenicede "Hristos 

Vortiyasus" Allah'ēn Oĵlu demektir. 

¦­lemede Baba-Oĵlu ve Kutsal Ruh 

i­inde Oĵlu olarak ge­er."408 ñYuhanna'da: 

Hz. Ķsa Tanrē'nēn kelimesidir (Logos).ò409 

 

"Babalarēmēzēn Allah'ē" 

"Rab" 

"Gºksel Kral" 

"Oĵul" 

  

                                                             
407 K¿­¿k- T¿mer- K¿­¿k, s.446, 447 
408 Nēĸan ¢algēcēyan' ile 3 Aĵustos Pazar g¿n¿ yapēlan m¿lakat i­in bkz. DVD eki/ Alandan derlenen ses kayētlarē 

par­a 43 
409 G¿nay T¿mer, ñHristiyanlēkta ve Ķslam'da Meryemò, 4. Baskē, Ankara: T¿rkiye Diyanet Vakfē Yayēnlarē, Temmuz 
2011, s.17 
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Tablo 220.  Ķslam Dini Peygamberin Doĵuĸu Ķle Ķlgili Anlayēĸlarē 

Cemaat Peygamber Ķle Ķlgili Anlayēĸlar 
G¿ftelerde Peygamber 

Nitelendirmeleri 

Ķslam 

Allahôēn kulu ve el­isi olan Hz. 

Muhammed, ĸefaat sahibidir. 

M¿sl¿manlarēn ­ok sevdikleri, ºrnek 

aldēklarē Peygamberleri i­in ñKutlu 

Doĵumò gecesi Kuran-ē Kerim ve 

dualar okurlar. Bºylelikle onun 

ĸefaatine ereceklerini ve o gece 

okuduklarē dualarēn kabul olacaĵēnē 

umarlar. 

ñĄlemin iftihar kaynaĵēò 

ñPadiĸahò  

ñRes¾lull©hò 

ñGºn¿l sultanēò  

ñDert dermenēò  

ñYasin S¾resinin nuruò 

ñHak Te©l©ônēn ©yinesiò 

 ñCºmertlik kaynaĵēò  

 

 

 

 

 

  



192 
 

3. ANALĶZ 

3.1 Bi­imsel ¥zelliklere Ait Bulgular 

3.1.1 Ķl©hilerin Cemaat Analizi 

Tablo 221. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

Eser Adē  Cemaat 

Stille Nacht Alman Latin Katolik Kilisesi 

Nun Freut Euch, Ķhr Christen Alman Latin Katolik Kilisesi 

Es Ķst Ein Ros Entsprungen Alman Latin Katolik Kilisesi 

Lobt Gott Ķhr Christen Alman Latin Katolik Kilisesi 

 In Dulci Jubilo Alman Latin Katolik Kilisesi 

  
Grafik 1. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

 

Tablo 222. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

Eser Adē  Cemaat 

 Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize Presbiteryen Kilisesi 

Parlayan O Yēldēz Presbiteryen Kilisesi 

Geldin D¿nyaya Presbiteryen Kilisesi 

Ey Gºkler Ey Yer Presbiteryen Kilisesi 

Duyduk Tatlē Ezgiler Presbiteryen Kilisesi 

  
Grafik 2. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 
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Tablo 223. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

Eser Adē  Cemaat 

Sevin­ G¿n¿ Protestan Kilisesi 

Gelin Ķmanlēlar Protestan Kilisesi 

Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De Protestan Kilisesi 

Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri Protestan Kilisesi 

Sakin Gece, Kutsal Gece Protestan Kilisesi 

  
Grafik 3. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

 

Tablo 224. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

Eser Adē Cemaat 

O Monogenis Yios Rum Ortodoks Kilisesi 

 I Genesis Sou Rum Ortodoks Kilisesi 

Xristos Genatai (a) Rum Ortodoks Kilisesi 

Xristos Genatai (b) Rum Ortodoks Kilisesi 

Hristos Anesti Rum Ortodoks Kilisesi 

Eulogitos Ei Hriste Rum Ortodoks Kilisesi 

  Grafik 4. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 
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Tablo 225. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

Eser Adē  Cemaat 

Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal  Keldan´ Katolik Kilisesi 

Marya Kretaĵ Keldan´ Katolik Kilisesi 

Onita Dwatēr  Keldan´ Katolik Kilisesi 

Nkum ķapir  Keldan´ Katolik Kilisesi 

Dwasalike Keldan´ Katolik Kilisesi 

  
Grafik 5. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

 

Tablo 226.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

Eser Adē  Cemaat 

Malakho Men ķelyo S¿ryani Ortodoks Kilisesi 

Mĸiôho Eôthiôled S¿ryani Ortodoks Kilisesi 

Ho Roĵem S¿ryani Ortodoks Kilisesi 

Yavno Tlitho Thino Le S¿ryani Ortodoks Kilisesi 

Hdav Ĵame Hdav Ĵame S¿ryani Ortodoks Kilisesi 

  
Grafik 6.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 
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Tablo 227. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

Eser Adē  Cemaat 

 Khorhurt Khorin Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Aleluya Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Meĵeti Dzēnēntyan Ermeni Ortodoks Kilisesi 

Ov Zarmanali Ermeni Ortodoks Kilisesi 

  
Grafik 7. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

 

Tablo 228. Ķslam Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 

Eser Adē  Cemaat 

Merhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab© Ķslam 

Ey H¿d©ôdan L¾tf u Ķhsan Ķsteyen Ķslam 

Derdimin Dermanē Sensin Ķslam 

Merhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ Ķslam 

Tende C©nēm Canda C©n©nēm Ķslam 

  
Grafik 8. Ķslam Ķl©hilerinin Cemaat Analizi 
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3.1.2 Ķl©hilerin Bi­im ķemasē Analizi 

Tablo 229. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

Eser Adē  Bi­im ķemasē 

Stille Nacht Bir bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Nun Freut Euch, Ķhr Christen Bir bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Es Ķst Ein Ros Entsprungen Bir bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Lobt Gott Ķhr Christen Bir bºlmeli ĸarkē bi­imi 

 In Dulci Jubilo Bir bºlmeli ĸarkē bi­imi 

  
      Grafik 9. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

 

Tablo 230. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

Eser Adē  Bi­im ķemasē 

 Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize Ķki bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Parlayan O Yēldēz Ķki bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Geldin D¿nyaya Bir bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Ey Gºkler Ey Yer ¦­ bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Duyduk Tatlē Ezgiler Bir bºlmeli ĸarkē bi­imi 

  
Grafik 10. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 
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Tablo 231. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

Eser Adē  Bi­im ķemasē 

Sevin­ G¿n¿ Bir bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Gelin Ķmanlēlar Bir bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De Ķki bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri Ķki bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Sakin Gece, Kutsal Gece Bir bºlmeli ĸarkē bi­imi 

  
Grafik 11. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

 

Tablo 232. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

Eser Adē Bi­im ķemasē 

O Monogenis Yios Beĸ soru c¿mlesi ¦­ tam c¿mle 

 I Genesis Sou Dºrt tam c¿mle 

Xristos Genatai (a) Ķki tam c¿mle 

Xristos Genatai (b) ¦­ tam c¿mle 

Hristos Anesti Bir tam bir soru c¿mlesi 

Eulogitos Ei Hriste ¦­ tam c¿mle 

  Grafik 12. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 
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Tablo 233. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

Eser Adē  Bi­im ķemasē 

Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal  Ķki tam c¿mle 

Marya Kretaĵ Bir tam bir soru c¿mlesi 

Onita Dwatēr  Dºrt tam c¿mle 

Nkum ķapir  Ķki tam c¿mle 

Dwasalike Ķki tam bir soru c¿mlesi 

  
Grafik 13. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

 

Tablo 234.S¿ry©n ́Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

Eser Adē  Bi­im ķemasē 

Malakho Men ķelyo Dºrt tam c¿mle 

Mĸiôho Eôthiôled ¦­ soru c¿mlesi 

Ho Roĵem ¦­ bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Yavno Tlitho Thino Le ¦­ tam c¿mle 

Hdav Ĵame Hdav Ĵame Bir tam c¿mle 

  
Grafik 14.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 
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Tablo 235. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

Eser Adē  Bi­im ķemasē 

 Khorhurt Khorin Ķki tam c¿mle iki soru c¿mlesi 

Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz ¦­ periyod iki soru c¿mlesi 

Aleluya ¦­ tam c¿mle 

Meĵeti Dzēnēntyan ¦­ tam c¿mle 

Ov Zarmanali ¦­ bºlmeli ĸarkē bi­imi 

  
Grafik 15. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

 

Tablo 236. Ķslam Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 

Eser Adē  Bi­im ķemasē 

Merhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab© Ķki bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Ey H¿d©ôdan L¾tf u Ķhsan Ķsteyen Ķki bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Derdimin Dermanē Sensin ¦­ bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Merhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ Ķki bºlmeli ĸarkē bi­imi 

Tende C©nēm Canda C©n©nēm Bir tam c¿mle Ķki soru c¿mlesi 

  
Grafik 16. Ķslam Ķl©hilerinin Bi­im ķemasē Analizi 
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3.1.3 Ķl©hilerin Ton / Makam Analizi  

Tablo 237. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

Eser Adē  Ton / Makam 

Stille Nacht Si bemol M. 

Nun Freut Euch, Ķhr Christen Sol M. 

Es Ķst Ein Ros Entsprungen Mi bemol M. 

Lobt Gott Ķhr Christen Mi bemol M. 

 In Dulci Jubilo Fa. M. 

  
Grafik 17. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

 

Tablo 238. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

Eser Adē  Ton / Makam 

 Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize Hicaz 

Parlayan O Yēldēz Uĸĸak 

Geldin D¿nyaya Rast 

Ey Gºkler Ey Yer Nihavend 

Duyduk Tatlē Ezgiler Re M. 

  
Grafik 18. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 
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Tablo 239. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

Eser Adē  Ton / Makam 

Sevin­ G¿n¿ Do M. 

Gelin Ķmanlēlar Sol M. 

Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De Do M. 

Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri Fa. M. 

Sakin Gece, Kutsal Gece La M. 

  
Grafik 19. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

 

 

Tablo 240. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

Eser Adē Ton / Makam 

O Monogenis Yios 2.Ķhos (h¿zzam) 

 I Genesis Sou 4.Ķhos (segah) 

Xristos Genatai (a) 1.Ķhos (uĸĸak) 

Xristos Genatai (b) 1.Ķhos (uĸĸak) 

Hristos Anesti Plegal 1.Ķhos (h¿seyni) 

Eulogitos Ei Hriste Plegal 4.Ķhos (rast) 

  Grafik 20. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 
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Tablo 241. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

Eser Adē  Ton / Makam 

Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal  Rast 

Marya Kretaĵ Buselik 

Onita Dwatēr  K¿rdi 

Nkum ķapir  Uĸĸak 

Dwasalike Rast 

  
Grafik 21. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

 

 

Tablo 242.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

Eser Adē  Ton / Makam 

Malakho Men ķelyo Rbilcoyo (Rast) 

Mĸiôho Eôthiôled Trayono  (H¿seyni) 

Ho Roĵem Rbilcoyo (Rast) 

Yavno Tlitho Thino Le Kadmoyo (Uĸĸak) 

Hdav Ĵame Hdav Ĵame Buselik 

  
Grafik 22.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 
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Tablo 243. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

Eser Adē  Ton / Makam 

 Khorhurt Khorin Ta Tsa (Neva) 

Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz Kim Tsa (Hicaz) 

Aleluya Acemaĸiran 

Meĵeti Dzēnēntyan Ta Gen (Uĸĸak) 

Ov Zarmanali Kim Gen (Saba) 

  
Grafik 23. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

 

Tablo 244. Ķslam Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 

Eser Adē  Ton / Makam 

Merhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab© H¿zzam 

Ey H¿d©ôdan L¾tf u Ķhsan Ķsteyen Uĸĸak 

Derdimin Dermanē Sensin Seg©h 

Merhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ Rast 

Tende C©nēm Canda C©n©nēm Hicaz 

  
Grafik 24. Ķslam Ķl©hilerinin Ton / Makam Analizi 
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3.1.4 Ķl©hilerin Tempo Analizi 

Tablo 245. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

Eser Adē  Tempo 

Stille Nacht 8'lik=85 

Nun Freut Euch, Ķhr Christen 2'lik=60 

Es Ķst Ein Ros Entsprungen 2'lik=50 

Lobt Gott Ķhr Christen 4'l¿k=100 

 In Dulci Jubilo Nok.Ķkilik=50 

  
Grafik 25. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

 

Tablo 246. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

Eser Adē  Tempo 

 Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize 4'l¿k=120 

Parlayan O Yēldēz 4'lik=55 

Geldin D¿nyaya 2'lik=60 

Ey Gºkler Ey Yer 4'l¿k=125 

Duyduk Tatlē Ezgiler 2'lik=60 

  
Grafik 26. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 
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Tablo 247. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

Eser Adē  Tempo 

Sevin­ G¿n¿ 4'l¿k=90 

Gelin Ķmanlēlar 4'l¿k=120 

Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De 4'l¿k=100 

Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri 4'l¿k=85 

Sakin Gece, Kutsal Gece 4'l¿k=85 

  
Grafik 27. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

 

Tablo 248. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

Eser Adē Tempo 

O Monogenis Yios 2'lik=80 

 I Genesis Sou 2'lik=75 

Xristos Genatai (a) 2'lik=75 

Xristos Genatai (b) 4'l¿k=80 

Hristos Anesti 2'lik=55 

Eulogitos Ei Hriste 2'lik=60 

  Grafik 28. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 
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Tablo 249. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

Eser Adē  Tempo 

Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal  4'l¿k=80 

Marya Kretaĵ 4'l¿k=100 

Onita Dwatēr  4'l¿k=100 

Nkum ķapir  4'l¿k=105 

Dwasalike 2'lik=55 

  
Grafik 29. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

 

Tablo 250.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

Eser Adē  Tempo 

Malakho Men ķelyo 4'l¿k=95 

Mĸiôho Eôthiôled 4'l¿k=65 

Ho Roĵem 4'l¿k=75 

Yavno Tlitho Thino Le 4'l¿k=90 

Hdav Ĵame Hdav Ĵame 4'l¿k=90 

  
Grafik 30.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 
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Tablo 251. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

Eser Adē  Tempo 

 Khorhurt Khorin 2'lik=55 

Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz 4'l¿k=90 

Aleluya 4'l¿k=120 

Meĵeti Dzēnēntyan 4'l¿k=70 

Ov Zarmanali 2'lik=55 

  
Grafik 31. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

 

 

Tablo 252. Ķslam Ķl©hilerinin Tempo Analizi 

Eser Adē  Tempo 

Merhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab© 8'lik= 100 

Ey H¿d©ôdan L¾tf-u Ķhsan Ķsteyen 4'l¿k=60 

Derdimin Dermanē Sensin 8'lik=110 

Merhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ 8'lik=90 

Tende C©nēm Canda C©nanēm 8'lik=90 

  
Grafik 32. Ķslam Ķl©hilerinin Tempo Analizi 
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3.1.5 Ķl©hilerin ¥l­¿ No. Analizi 

Tablo 253. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

Eser Adē  ¥l­¿ No. 

Stille Nacht 6/8'lik 

Nun Freut Euch, Ķhr Christen 2/2'lik 

Es Ķst Ein Ros Entsprungen 2/4'l¿k 

Lobt Gott Ķhr Christen 4/4'l¿k 

 In Dulci Jubilo 6/4'l¿k 

  
Grafik 33. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

 

 

Tablo 254. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

Eser Adē  ¥l­¿ No. 

 Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize 4/4'l¿k 

Parlayan O Yēldēz 4/4'l¿k 

Geldin D¿nyaya 4/4'l¿k 

Ey Gºkler Ey Yer 9/8'lik 

Duyduk Tatlē Ezgiler 4/4'l¿k 

  
Grafik 34. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 
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Tablo 255. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

Eser Adē  ¥l­¿ No. 

Sevin­ G¿n¿ 4/4'l¿k 

Gelin Ķmanlēlar 4/4'l¿k 

Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De 4/4'l¿k 

Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri 4/4'l¿k 

Sakin Gece, Kutsal Gece 3/4'l¿k 

  
Grafik 35. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

 

Tablo 256. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

Eser Adē ¥l­¿ No. 

O Monogenis Yios Serbest 

 I Genesis Sou Serbest 

Xristos Genatai (a) Serbest 

Xristos Genatai (b) Serbest 

Hristos Anesti 2/4'l¿k 

Eulogitos Ei Hriste 2/4'l¿k 

  Grafik 36. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 
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Tablo 257. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

Eser Adē  ¥l­¿ No. 

Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal  Serbest 

Marya Kretaĵ Serbest 

Onita Dwatēr  Serbest 

Nkum ķapir  Serbest 

Dwasalike Serbest 

  
Grafik 37. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

 

Tablo 258.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

Eser Adē  ¥l­¿ No. 

Malakho Men ķelyo 4/4'l¿k 

Mĸiôho Eôthiôled 2/4'l¿k 

Ho Roĵem 4/4'l¿k 

Yavno Tlitho Thino Le 2/4, 3/4, 4/4 

Hdav Ĵame Hdav Ĵame 7/4l¿k 

  
Grafik 38.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 
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Tablo 259. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

Eser Adē  ¥l­¿ No. 

 Khorhurt Khorin 2/4'l¿k 

Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz Serbest 

Aleluya Serbest 

Meĵeti Dzēnēntyan Serbest 

Ov Zarmanali Serbest 

  
Grafik 39. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

 

Tablo 260. Ķslam Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 

Eser Adē  ¥l­¿ No. 

Merhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab© 8/8'lik 

Ey H¿d©ôdan L¾tf-u Ķhsan Ķsteyen 8/8'lik 

Derdimin Dermanē Sensin 7/8'lik Devr-i Hind´ 

Merhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ 26/8'lik Evsat 

Tende C©nēm Canda C©nanēm 26/8'lik Evsat 

  
Grafik 40. Ķslam Ķl©hilerinin ¥l­¿ No. Analizi 
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3.1.6 Ķl©hilerin Periyot Sayēsē Analizi  

Tablo 261. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Periyod Sayēsē 

Stille Nacht 1 

Nun Freut Euch, Ķhr Christen 1 

Es Ķst Ein Ros Entsprungen 1 

Lobt Gott Ķhr Christen 1 

 In Dulci Jubilo 1 

  
Grafik 41. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

 

Tablo 262. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Periyod Sayēsē 

 Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize 2 

Parlayan O Yēldēz 2 

Geldin D¿nyaya 1 

Ey Gºkler Ey Yer 3 

Duyduk Tatlē Ezgiler 1 

  
Grafik 42. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 
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Tablo 263. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Periyod Sayēsē 

Sevin­ G¿n¿ 1 

Gelin Ķmanlēlar 1 

Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De 2 

Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri 2 

Sakin Gece, Kutsal Gece 1 

  
Grafik 43. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

 

Tablo 264. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

Eser Adē Periyod Sayēsē 

O Monogenis Yios Yok 

 I Genesis Sou Yok 

Xristos Genatai (a) Yok 

Xristos Genatai (b) Yok 

Hristos Anesti Yok 

Eulogitos Ei Hriste Yok 

  Grafik 44. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 
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Tablo 265. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Periyod Sayēsē 

Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal  Yok 

Marya Kretaĵ Yok 

Onita Dwatēr  Yok 

Nkum ķapir  Yok 

Dwasalike Yok 

  
Grafik 45. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

 

Tablo 266.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Periyod Sayēsē 

Malakho Men ķelyo Yok 

Mĸiôho Eôthiôled Yok 

Ho Roĵem 3 

Yavno Tlitho Thino Le Yok 

Hdav Ĵame Hdav Ĵame Yok 

  
Grafik 46.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 
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Tablo 267. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Periyod Sayēsē 

 Khorhurt Khorin Yok 

Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz 5 

Aleluya Yok 

Meĵeti Dzēnēntyan Yok 

Ov Zarmanali 4 

  
Grafik 47. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

 

Tablo 268. Ķslam Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Periyod Sayēsē 

Merhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab© 2 

Ey H¿d©ôdan L¾tf u Ķhsan Ķsteyen 2 

Derdimin Dermanē Sensin 3 

Merhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ 2 

Tende C©nēm Canda C©n©nēm 0 

  
Grafik 48. Ķslam Ķl©hilerinin Periyod Sayēsē Analizi 
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3.1.7 Ķl©hilerin C¿mle Sayēsē Analizi  

Tablo 269. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  C¿mle Sayēsē 

Stille Nacht 3 

Nun Freut Euch, Ķhr Christen 3 

Es Ķst Ein Ros Entsprungen 3 

Lobt Gott Ķhr Christen 2 

 In Dulci Jubilo 3 

  
Grafik 49. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

 

Tablo 270. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  C¿mle Sayēsē 

 Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize 6 

Parlayan O Yēldēz 3 

Geldin D¿nyaya 2 

Ey Gºkler Ey Yer 5 

Duyduk Tatlē Ezgiler 3 

  
Grafik 50. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 
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Tablo 271. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  C¿mle Sayēsē 

Sevin­ G¿n¿ 2 

Gelin Ķmanlēlar 3 

Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De 4 

Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri 4 

Sakin Gece, Kutsal Gece 3 

  
Grafik 51. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

 

Tablo 272. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē C¿mle Sayēsē 

O Monogenis Yios 8 

 I Genesis Sou 4 

Xristos Genatai (a) 2 

Xristos Genatai (b) 3 

Hristos Anesti 2 

Eulogitos Ei Hriste 3 

  Grafik 52. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 
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Tablo 273. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  C¿mle Sayēsē 

Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal  2 

Marya Kretaĵ 2 

Onita Dwatēr  4 

Nkum ķapir  6 

Dwasalike 3 

  
Grafik 53. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

 

Tablo 274.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  C¿mle Sayēsē 

Malakho Men ķelyo 4 

Mĸiôho Eôthiôled 3 

Ho Roĵem 3 

Yavno Tlitho Thino Le 3 

Hdav Ĵame Hdav Ĵame 1 

  
Grafik 54.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 
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Tablo 275. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  C¿mle Sayēsē 

 Khorhurt Khorin 4 

Doĵum G¿n¿ Okunan Hartz 8 

Aleluya 3 

Meĵeti Dzēnēntyan 3 

Ov Zarmanali 9 

  
Grafik 55. Ermeni Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

 

Tablo 276. Ķslam Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  C¿mle Sayēsē 

Merhab© Ey Fahr-i Ąlem Merhab© 3 

Ey H¿d©ôdan L¾tf u Ķhsan Ķsteyen 3 

Derdimin Dermanē Sensin 3 

Merhab© ey Mevlid-´ Peygamber´ 3 

Tende C©nēm Canda C©n©nēm 3 

  
Grafik 56. Ķslam Ķl©hilerinin C¿mle Sayēsē Analizi 
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3.1.8 Ķl©hilerin Tam C¿mle Sayēsē Analizi  

Tablo 277. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Tam C¿mle Sayēsē 

Stille Nacht Yok 

Nun Freut Euch, Ķhr Christen Yok 

Es Ķst Ein Ros Entsprungen Yok 

Lobt Gott Ķhr Christen Yok 

 In Dulci Jubilo Yok 

  
Grafik 57. Alman Latin Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 

 

Tablo 278. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Tam C¿mle Sayēsē 

 Ķsmi M¿barek Hoĸ Geldin Bize Yok 

Parlayan O Yēldēz Yok 

Geldin D¿nyaya Yok 

Ey Gºkler Ey Yer Yok 

Duyduk Tatlē Ezgiler 1 

  
Grafik 58. Presbiteryen Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 
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Tablo 279. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Tam C¿mle Sayēsē 

Sevin­ G¿n¿ Yok 

Gelin Ķmanlēlar Yok 

Tahtēnē Bēraktēn Tacēnē Hem De Yok 

Ey K¿­¿k Beytlehem ķehri Yok 

Sakin Gece, Kutsal Gece Yok 

  
Grafik 59. Protestan Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 

 

Tablo 280. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē Tam C¿mle Sayēsē 

O Monogenis Yios 3 

 I Genesis Sou 4 

Xristos Genatai (a) 2 

Xristos Genatai (b) 3 

Hristos Anesti 1 

Eulogitos Ei Hriste 3 

  Grafik 60. Rum Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 
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Tablo 281. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Tam C¿mle Sayēsē 

Onita Daktam - Taw Nĸabaĵ Lmaryal  3 

Marya Kretaĵ 1 

Onita Dwatēr  4 

Nkum ķapir  14 

Dwasalike 2 

  
Grafik 61. Keldan´ Katolik Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 

 

Tablo 282.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 

Eser Adē  Tam C¿mle Sayēsē 

Malakho Men ķelyo 4 

Mĸiôho Eôthiôled Yok 

Ho Roĵem Yok 

Yavno Tlitho Thino Le 3 

Hdav Ĵame Hdav Ĵame 1 

  
Grafik 62.S¿ry©n´ Ortodoks Kilisesi Ķl©hilerinin Tam C¿mle Sayēsē Analizi 

 

  


